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Summary: HajnalpÁ-r Á©lete bÁ©kÁ©snek nevezhetÁ' mÁ-g nem landol a 
szigetÁ©n egy fiÁ° Á©s egy sÁ;rkÁ;ny.A talÁ ; IkozÁ ; st kalandok sora 
kÁ^veti, a lÁ;nynak szembe kell nÁ©znie egy fÁ©lkezÁ± Á 'rÁHlttel, egy 
sÁ;rmos sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sszal , mikÁ^zben miden erejÁ©vel azon van, hogy 
visszajusson a szeretteihez . KÁ©pes megtalÁ;lni Hablatyot , hogy 
segÁ-t sÁ©gÁ©vel megtalÁ;lja Á'ket? Á^s tÁ©nyleg segÁ-t sÁ©gÁ©re lehet 
ebben egy sÁ ; rkÁ ; ny ?EretXHa jnal 


1. Idegen a szigeten 
Idegen a szigeten 

HajnalpÁ-r neki dÁ^ntÁítte a hÁ;tÁ;t az Á^reg tÁ^lgynek. A szÁ©l 
lÁ;gyan tÁ; neolt a sÁ;rgulÁ^ levelek kÁ^zÁítt, csiklandozva a lÁ;ny 
arcÁ;t. A tÁ^lgy egy domb tetejÁ©n Á;llt, kimagasodva a tÁíbbi fa 
kÁ^zÁHl, tÁ5kÁ©letes rÁ;lÁ;tÁ;st adva a falura. A falusiak szorgosan 
vÁ©geztÁ©k a mindennapos dolgaikat, nÁ©ha megÁjlltak egymÁ;ssal kezet 
rÁjzni, vagy beszÁ©lgetni . HajnalpÁ-r tekintetÁ©vel az apjÁ;t 
kereste. A falu fÁ'nÁ^ke szinte sosem pihent, mindig a faluban 
jÁ;rkÁ;lt, fent tartotta a rendet, vagy Á©pp segÁ-tett az embereknek. 
Most is a falu kovÁ ; csÁ ; nak, SzÁ©lesvÁ ; llnak segÁ-tett fÁ;t hordani a 
mÁ±helyÁ©be . 

HajnalpÁ-r nagyot sÁ^hajtva Á;tdobta a lÁ;bÁ;t a fa Á;gÁ;n, ahol 
eddig lovaglÁ^ ÁV4lÁ©sben ÁHlt, Á©s egy kÁ^nnyed mozdulattal leugrott. 
Ideje volt feladni az egyszemÁ©lyes bÁ° jÁ^ cskÁ ; jÁ ; t Á©s hazamenni 
segÁ-teni . Eelvette az Á-jÁ;t a fÁ^ldrÁ'l, a tegezt pedig visszarakta 
a vÁ ; IIÁ ; ra . 

Abban a pillanatban ÁV4vÁ51tÁ©s rÁ;zta meg az erdÁ't. HajnalpÁ-r 
rÁ©mÁV4lten kapta a hang irÁ;nyÁ;ba a fejÁ©t. Az eget megannyi 
bÁ ; rÁ ; nyf elhÁ ' tarkÁ-totta, eltakarva a sziget legmagasabb hegyÁ©nek 
csÁ°csÁ;t, a NapszeretÁ 't . PÁ;r percig mozdulatlanul Ájllt, 
tekintetÁ©t ide-oda kapkodva. Teste megfeszÁHlt , szorosabban markolta 
az Á-jÁ;t. Az Á©gen hirtelen kÁ©t fekete alak tÁ±nt fel. 



Ha jnalpÁ-rnek a dÁíbbenettÁ ' 1 leesett az Á;lla. A kÁ©t alak egymÁ;s 
mÁígÁítt repÁHlt . Az elsÁ' jÁ^val kisebb volt a mÁ ; sodiknÁ ; 1 , de mÁ©g 
Á-gy is vagy tÁ-zszer nagyobb egy madÁ;rnÁ;l. A hÁ;tulsÁ^ fekete 
volt, oldalÁ;n kÁ©t hatalmas szÁ;rny feszÁHlt. _SÁ;rkÁ;ny!_ DÁÍbbent 
rÁ; HajnalpÁ-r. _Á^s azt a valamit ÁHldÁ^zi. _ 

HajnalpÁ-r futÁ;snak eredt. Ezt lÁ;tnia kell kÁ^zelebbrÁ ' 1 . A 
NapszeretÁ' lÁ;bÁ;hoz Á©rve a hÁ;tÁ;ra tette az Á-jat Á©s amilyen 
gyorsan csak tudott, mÁ;szni kezdett a meredek hegyoldalon. A 
NapszeretÁ' oldalÁ;n alig lehetett fÁ;t lÁ;tni, szinte csak 
sziklÁjkbÁ^l Á;llt. Viszont sok volt rajta a barlang Á©s a kiÁ;llÁ^ 
szintek . 

HajnalpÁ-r jobbra nÁ©zett . A sÁ;rkÁ;ny Á©s a repÁHlÁ ' valami teljes 
sebessÁ©ggel a hegy felÁ© szÁ;guldott. _MiÁ©rt nem fordulnak el? Ha 
irÁ;nyba maradnak nekicsapÁ^ dnak a hegynek. _ Á-sszeszorÁ-totta a 
fogÁjt Á©s tovÁjbb mÁ; szott. Ahogy egyre magasabbra mÁ; szott, 
kÁ^zeledett ahhoz a ponthoz, mikor egy magassÁ;gba lesz a kÁ©t 
alakkal. Ekkor hallotta meg Á°jra az Ák4vÁ51tÁ©st . 

- EOGATLAN! 

HajnalpÁ-r Á°gy megrÁ©mÁV4lt , hogy majdnem elengedte a sziklÁ;t, ami 
fent tartotta a hegy oldalÁ;n. Emberi hang. De hisz az nem lehet. 
Ásjra jobbra nÁ©zett . Á^pp IdÁ'ben ahhoz, hogy lÁ;ssa, ahogy a nagy 
fekete sÁ;rkÁ;ny utolÁ©ri a repÁHlÁ ' alakot Á©s kÁ^rÁHlÁ^kleli a 
szÁ ; rnyÁ ; val . PÁ;r pillanat mÁ°lva mind a ketten a NapszeretÁ' egyik 
kiÁ;llÁ^ szirtrÁ©szÁ©hez zuhantak, nem sokkal HajnalpÁ-r fÁ^lÁ©. A 
becsapÁ^ dÁ ; stÁ^ 1 a sziklÁ;k Á©s tÁ5rmelÁ©kek megindultak a lÁ;ny 
felÁ©. HajnalpÁ-r Á°jra mÁ;szni kezdett, igyekezett nem tÁ^rÁ'dni a 
minduntalan belÁ©ÁV4tkÁ5zÁ ' sziklÁ;kkal. 

Megragadta a szÁ-rt szÁ©lÁ©t Á©s felnyomta magÁ;t. HÁ;tulrÁ^l lÁ;tta 
a fekete sÁ;rkÁ;nyt Á©s melletteá€l _egy fiÁ°t._ HajnalpÁ-r leguggolt 
egy szikla mÁígÁ©. A fiÁ° magasabb lehetett valamivel nÁ;la, 
vÁ^rÁísesbarna haja Áísszevissza Á;llt. Valami fura bÁ'rpÁ;ncÁ©l volt 
rajta, kezÁ©ben egy bÁ 'rmaszkkal . Mellette ÁHlt a fekete sÁ;rkÁ;ny 
Á©s egyÁ;ltalÁ;n nem Á°gy lÁ;tszott, mint aki fel akarja falni a 
fiÁ°t. InkÁ;bb csak bÁ©kÁ©sen nyalogatta a mancsÁ;t, mint egy 
tÁ° imÁ©retezett hÁ;zi macska. 

- HÁ;t, pajti! Most majdnem megjÁ;rtuk. á€" A fiÁ° egy fÁHzet fÁ©lÁ©t 
halÁ; szott elÁ' valamifÁ©le rejtett zsebbÁ'l a mellkasÁ ; nÁ ; 1 Á©s a 
szírt szÁ©lÁ©hez lÁ©pdelt. HajnalpÁ-r Á-gy csak a hÁ;tÁ;t ÍÁ;tta. A 
sÁ;rkÁ;ny kÁ^zelebb volt hozzÁ;, alig kÁ©t mÁ©terre. A farka vÁ©ge 
viszont csak cent imÁ©terekre . HajnalpÁ-r elÁ're hajolt. A sÁ;rkÁ;ny 
kÁ©t hÁ;tsÁ^ szÁ;rnya kÁ^zÁHl csak az egyik volt fekete. A mÁ;sik 
Á©lÁ©nkpiros volt, kÁ5zepÁ©n egy fehÁ©r mintÁ;val. _MÁ±farok! 
_SzemÁ©vel kÁ^vette a vasrudak Á©s a bÁ'rszÁ-jak vonalÁ;t a sÁ;rkÁ;ny 
testÁ©n. _Ez egyá€ 1 nyereg?! _ KÁ^zelebb akart kerÁHlni, hogy jobban 
megvizsgÁ ; Ihassa, de rosszul lÁ©pet . Az Á;g megreccsent a talpa 
alatt. A sÁ;rkÁ;ny abbahagyta a tisztÁ; IkodÁ; st, egy pillanatra 
megdermedt, majd lassan hÁ ; traf ordult . Hatalmas zÁ^ld szemei 
megakadtak a lÁ;nyon. HajnalpÁ-r idegesen nyelt egyet, Á©s lekapta a 
hÁ;tÁ;rÁ^l az Á-jÁ;t. A sÁ;rkÁ;ny nÁ©gy lÁ;bra Á;llt Á©s teljesen 
felÁ© fordult. Á*nyÁ©t felhÁ°zta kivillantva fehÁ©ren sorakozÁ^ 
fogait. EenyeíjetÁ 'en morogni kezdett, Á©s a fiÁ° felÁ© hÁ;trÁ;lt. 
HajnalpÁ-r elA'kapott egy vesszÁ't a hÁ;tÁ;ra tegezbÁ'l Á©s az idegre 
helyezte . 



- Ne, vÁ;rj! á€" A fiÁ° a fekete sÁ;rkÁ;ny elÁ© rohant Á©s az orra 
felÁ© nyÁ°jtotta a kezÁ©t. A lÁ;ny kifeszÁ-tette az Á-jat. 

- Nem fogunk bÁ;ntani. á€" A fiÁ° a sÁ;rkÁ;ny orrÁ;ra tette a kezÁ©t, 
mikÁ^zben folyamatosan a lÁ;nyt figyelte. Smaragd zÁ^ld szemei Á°gy 
csillogtak, mint maga a drÁ;gakÁ'. 

- Ki vagy te? á€" HajnalpÁ-r igyekezett Áísszeszedni minden erejÁ©t, 
hogy ne remegjen a hangja. Egy sÁ;rkÁ;ny Á©s egy fiÁ° egymaga ellen. 
Ha arra kerÁHlne a sor, esÁ©lye sem lenne. A fiÁ° vÁ©gighÁ°zta a 
kezÁ©t a sÁ;rkÁ;ny fejÁ©n, mire az leÁHlt . Szemeit viszont mÁ©g 
mindig a lÁ;nyon tartotta. 

- Hablaty vagyok. Á* pedig itt a sÁ;rkÁ;nyom, Fogatlan. SzÁ ; ndÁ©kaink 
bÁ©kÁ©sek. á€" A magasba emelte a kezÁ©t, hogy mutassa, nincs nÁ;la 
fegyver. HajnalpÁ-r kicsit engedett a hÁ°ron. 

- Hova valÁ^si vagy? 

- Hibbant-szigetre. Á^s te? Te ki vagy? á€"Hangja barÁ;tsÁ;gos volt, 
Á©s HajnalpÁ-r tÁ©nyleg nem lÁ;tott nÁ;la fegyvert. Az Á-jÁ;t a 
fÁ^ldre szegezte, de az ujjal mÁ©g a hÁ°ron maradtak. Biztos, ami 
biztos . 

- HajnalpÁ-r vagyok. Itt Á©lek, ezen a szigeten. 

- Á", ez fantasztikus. á€" KiÁ;ltott Hablaty lelkesen Á©s 
visszasietett a szirt szÁ©lÁ©hez. HajnalpÁ-r akkor lÁ;tta meg, hogy a 
kis fÁíhzetbÁ'l egy tÁ©rkÁ©p lett. 

- MegmutatnÁ ; d, kÁ©rlek, hogy hol van ez a sziget, melyik szigethez 
milyen kÁ^zel van? IgazÁ;bÁ^l, fogalmam sincs mennyit repÁHltÁHnk 
Fogatlannal. á€" SzÁ^ rakozottan beszÁ©lt Á©s egy pillanatra sem 
emelte fel a tekintetÁ©t a tÁ©rkÁ©pbÁ ' 1 . HajnalpÁ-r kÁ©t mÁ©teres 
Á-vbe kikerÁHlte a Fogatlannak nevezett sÁ;rkÁ;nyt, mikÁ^zben vÁ©gig 
rajta tartotta a szemÁ©t. _Hogy lehet egy csupa fog sÁ;rkÁ;nyt 
elnevezni Fogat lannak?_ Mikor a fiÁ° mellÁ© Á©rt letette az Á-jÁ;t a 
fÁ^ldre a tÁ©rkÁ©p mellÁ© Á©s letÁ©rdelt. Hablaty hÁ;tradÁ'lt, hogy a 
lÁ;ny jobban meg tudja vizsgÁjlni a papÁ-rdarabokbÁ^ 1 Á;11Á^ 
tÁ©rkÁ©pet . HajnalpÁ-r az alsÁ^ ajkÁ;ba harapva keresgÁ©lt a 
tÁ©rkÁ©pen. Egy szigetnÁ©v sem volt neki ismerÁ's. AztÁ;n ahogy 
haladt a tÁ©rkÁ©p szÁ©lÁ©re megakadt a szeme egy nÁ©ven. á€z 
ViharverÁ'- szurdok". Diadalmasan rÁ;bÁ5kÁ5tt a nÁ©vre . 

- Ez a hely! MÁ;sfÁ©l napi hajÁ^zÁ;sra van tÁ'lÁHnk. á€" Most Á' 
hajolt hÁ;trÁ©bb, hogy a fiÁ° megszemlÁ©! je a helyet, ahovÁ; 
mutatott . 

- HÁiha. TÁ©nyleg jÁ^ messzire kerÁ^hltÁHnk, pajti! á€" Felpattintott 
az alkarjÁ;n egy csatot Á©s kivett egy ÁHres lapot a sok kÁ^zÁHl. 
Fogatlan szÁ^ nÁ©lkÁV4l oda battyogott hozzÁ; Á©s vÁ©gignyalta az elÁ© 
feszÁ-tett lapot, amit aztÁ;n Hablaty gondosan a tÁ©rkÁ©phez 
ragasztott. HajnalpÁ-r csendben figyelte Á'ket. Olyan zavaros volt ez 
az egÁ©sz. Egy fiÁ° Á©s egy sÁ;rkÁ;ny barÁ;tok. A fiÁ° tud repÁHlni . 
TÁ°1 sok minden egy napra, magyarÁ ; zatra volt szÁV4ksÁ©ge, ha mÁ©g 
ebben az Á©letben aludni akar. 

- Mit mondtÁjl, mi a neve a szigetednek? á€" TÁ^rte meg vÁ©gÁV4l a 
csendet Hablaty. 



- NapfÁ©ny-sziget . á€" Hagyta, hogy a fiÁ° befejezze a munkÁ;jÁ;t. 
FejÁ©ben ott motoszkÁ ; Itak a megvÁ ; laszolatlan kÁ©rdÁ©sek, Á©s 
muszÁjj volt feltennie Á'ket. 

- Mond el! - BÁ^kte ki vÁ©gÁV 4 l . Hablaty Á©rtet lenÁHl emelte rÁ; a 
tekintetÁ©t . 

- Mond el, hogy mi ez az egÁ©sz! á€" BÁ ; torÁ-totta tovÁ;bb. Hablaty 
vÁ©gÁk4l sÁ 2 hajt ott Á©s hÁ^tradÁ'lt. De vÁ©gÁk4l elmondta. Elmondatott 
mindnet . AttÁ^l, hogy lelA'tte Fogatlant addig, mÁ-g a VÁ^rÁís HalÁ;l 
elleni harc utÁ;n felÁ©bredt. ElmesÁ©lte, hogy alakÁ-totta ki a 

bÁ 'rpÁ ; ncÁ©l jÁ ; t , vele egyÁHtt a tÁlzkard jÁ ; t , Á©s hogy hogyan kÁ©pes 
repÁHlni . HajnalpÁ-r nÁ©mÁ;n hallgatta a tÁ5rtÁ©netet , igyekezett 
felfogni. Mikor a tÁ5rtÁ©netnek vÁ©ge lett Fogatlan felÁ© pillantott, 
aki Á5sszegÁ5mbÁ51yÁ5dve szunyÁ^kÁ;lt a lovasa mellett. 

- SzÁ^val ezÁ©rt nem volt sÁ;rkÁ;ny tÁ;madÁ;s mÁ;r vagy Á5t Á©ve . á€" 
Morf ondÁ-rozott hangosan a lÁ;ny, mire Hablaty lesÁ^htÁítte a szemÁ©t, 
mintha csak az Á' hibÁ;ja lett volna, hogy a sÁ;rkÁ;nyok 

megtÁ ; madtÁ ; k a falut. 

- Milyen gyakran volt? á€" KÁ©rdezte, mire HajnalpÁ-r csak megvonta a 
vÁ ; IIÁ ; t . 

- Á^vente egyszer, kÁ©tszer. Nem voltak gyakoriak, sem hosszÁ°ak. á€" 
Hablaty megkÁ^nnyebbÁHlten felsÁ^ha jtott . Mind a ketten a horizontra 
meredtek. A Nap vÁ©szesen kÁ^zeledett a tencjer pereme felÁ©. EgyikÁHk 
sem vette Á©szre, milyen gyorsan telt az IdA'. Hablaty felÁ;llt, 
Áísszeha jtogatta a tÁ©rkÁ©pet, Á©s eltette a mellkasÁ;n lÁ©vÁ ' 
zsebbe. HajnalpÁ-r is felÁ;llt, felvette az Á-jÁ;t Á©s az el nem 
hasznÁjlt vesszÁ't, majd az egyik a vÁ;llÁ;ra a mÁ;sikat pedig a 
tegezbe tette. 

- Ha vÁ©letlen felÁ©nk jÁ;rnÁil, ugorj be! á€" Hablaty kedvesen 
megveregette a lÁ;ny vÁ;lÍÁ;t, Á©s Fogatlanhoz lÁ©pet . 

Felkapaszkodott a hÁ;tÁ;ra, kifeszÁ-tette a sÁ;rkÁ;ny mÁ±farkÁ;t Á©s 
a fejÁ©re billentette a sisakot. 

- ViszlÁjt, HajnalpÁ-r! á€" A maszk eltompÁ-totta a hangjÁ;t, de a 
lÁ;ny Á-gy is Á©rtette. A kÁ^vetkezÁ' pillanatban pedig a fekete 
sÁ;rkÁ;ny elrugaszkodott a fÁ^ldrÁ'l majd eltÁlnt a felhÁ'k 
takarÁ ; sÁ ; bán . 

- ViszlÁjt! á€" Suttogta HajnalpÁ-r, majd megindult a szÁ-rt 
szÁ©lÁ©re, hogy elkezdjen leereszkedni. A faluban mÁ;r biztos 
mindenki Á't keresi, nem akarta, hogy tovÁjbb egye Á'ket az 
ideg . 


2. A fÁ©lkezÁ± Á'rÁHlt 
A fÁ©lkezÁ± Á'rÁHlt 

KÁ©t hÁ©t telt el Hablaty f elbukkanÁ ; sa Á^ta. HajnalpÁ-r senkinek sem 
mondta el, hogy kivel talÁjlkozott a NapszeretÁ' egyik klÁjllÁ^ 
szirtjÁ©n. Á^lte tovÁjbb az Á©letÁ©t, mintha mi sem tÁ5rtÁ©nt 
volna . 

Egyik nap Á©pp Á- jÁ j szkodott a falu melletti erdÁ'ben. A vesszÁ'k 
egyenkÁ©nt kÁ5vettÁ©k egymÁjst a fa tÁ5rzsÁ©re rajzolt piros kÁ5r 



kÁ5zepÁ©re. Minden egyes vesszÁ'nÁ©! dÁHhÁísen felmordult. 

- Eza€l- lÁ5vÁ©s. 

- á€ 1 Nemá€ 1 - lÁ5vÁ©s . 

- á€ 1 Lehetá€ 1 - lÁ5vÁ©s 

-á€ 1 Igaz! á€" Ahogy a vesszÁ't elengedte a hÁ°r HajnalpÁ-r lÁ;bai 
felmondtÁjk a szolgÁ; latot Á©s Áísszeesett. Nem akart sÁ-rni, de a 
kÁ^nnyei Á°gy Á©gettÁ©k a szemÁ©t, mintha tÁ±z lett volna. Á-kÁ51be 
szorult a keze, kÁ^rmei a sajÁ;t bÁ'rÁ©be martak. 

- MIÁ^RT?! á€" Torka szakadtÁ ; bÁ^ 1 ÁHvÁ^ltÁítt , nem Á©rdekelte ki 
hallja meg. Hadd halljÁ;k. Hadd halljÁ;k meg, hogy a fÁ'nÁ^k 
lÁ;nyÁ;nak nem Á;ll szÁ ; ndÁ©kÁ ; bán hozzÁ;menni a tÁ^rzs legjobb 
harcosÁjhoz, Saskaromhoz. Karjaival Á;tÁ51elte magÁ;t. Egy 
kÁ^nnycsepp kiszabadult, Á©s lassan vÁ©gig folyt az arcÁ;n, 
kellemesen lehÁltve abban az egy csÁ-kban a lÁ;ny forrÁ^ arcÁ;t. 
HajnalpÁ-r megadta magÁ;t, elÁ'redÁ'lt, a fejÁ©t megtÁ ; masztotta a 
fÁ^ldel, Á©s hagyta, hogy az Á©rzelmei szabad utat kapjanak. Nem 
arrÁ^l volt szÁ^, hogy valaki mÁisba lett volna szerelmes. InkÁ;bb 
csak annyi, hogy Saskarmot nem szerette. A fÁ©rfi volt mÁ;r vagy 
harminc, merev, sosem mosolygott, Á©s csak a kardja Á©rdekelte. 

Hogyan is lehet egy ilyen fÁ©rfit szeretni, fÁ'leg Ha jnalpÁ-rnek aki 
nem rÁ©g tÁ^ltÁítte be a 19-et. 

PÁ;r perc mÁ°lva akadozÁ^ lÁ©legzettel Á;llt fel a fÁ^ldrÁ'l. Arca 
vÁ^rÁís volt, nedves, Á©s ragadt a rÁ;szÁ;radt kÁ^nnyektÁ ' 1 . A 
nyÁ-lvesszÁ 'kkel teli fÁ;hoz ment Á©s elkezdte egyesÁ©vel kihÁ°zni 
Á 'két . 

Hirtelen egy kÁHrt hangja rÁ;zta meg az egÁ©sz szigetet. HajnalpÁ-r 
dÁíbbenten kapta a falu felÁ© a fejÁ©t. _A veszÁ©ly kÁV4rtl_ Nem 
tÁ^rÁ'dve azzal, hogy a vesszÁ'k kihullnak a kezÁ©bÁ'l, futÁ;snak 
eredt . 

0 

A sziget nem volt Á©ppen nagynak nevezhetÁ'. MindÁíssze egy hegybÁ'l 

Á;llt, aminek a lÁ;bÁ;nÁ;l terÁHlt el a falu, amit Á©pp a 

szÁ ; ndÁ©kukban Á;lit á€zmeglÁ ; togatni " . Eret nem tudta pontosan, 

Drago mit akar ezzel a marÁ©knyi emberrel, de nem kÁ©rdA ' jelezte meg 
az akaratÁjt. AbbÁ^l sosem jÁítt ki pyÁ ' zteskÁ©nt . SajÁ;t 
fÁ'hajÁ^jÁ;n Drago f lottÁ ; jÁ ; nak elsA' sorai kÁ^zt haladt, a tÁíbbi 
hajÁ^ja hÁ;trÁ©bb maradva kÁ^vette Á'ket. Ez volt az elsÁ' alkalom, 
hogy Drago magÁ;val hÁ-vta Eretet egy ilyen Á°tra, Á©s a 
sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz sehogy sem tudott rÁ;jÁ5nni az okÁ;ra. A NapfÁ©ny- 
sziget kÁ^rÁHl kÁ^ztudottan kevÁ©s sÁ;rkÁ;nyt lehetett talÁ;lni. Á^s 
ha ezÁ©rt is jÁíttek volna, akkor Dragonak nem lett volna szÁV4ksÁ©ge 
rÁ;. Á* csak begyÁl jtÁítte a sÁ ; rkÁ ; nyokat , majd Á ; tszÁ ; llÁ-totta az 
Á^njelÁ^lt á€zSÁ;rkÁ;ny Istennek". 

Hallotta, ahogy a szigeten megfÁ°jjÁ;k a kÁHrtÁ^ket . Nem barÁ;tsÁ;gos 
IÁ ; togatÁ ; sra szÁ ; mÁ-tanak . Eret tartott tÁ'le, hogy a megÁ©rzÁ©sÁV4k 
nem alaptalan. TÁ^bb mint Á5t tucat hatalmas harci hajÁ^ kÁ^zeledett 
a sziget felÁ©, kÁ^ztÁHk az Á' egy tucat vadÁ;sz gÁ;lyÁ;ja. Nem is 
beszÁ©lve a hajÁ^k kÁ^zt repkedÁ' pÁ;ncÁ©los sÁ ; rkÁ ; nyokrÁ^ 1 . 

Eret idegesen felsÁ^ha jtott . Nem volt neki ideje arra, hogy ilyen 



ostobasÁ ; gokba vegyen rÁ©szt. A hatÁ;ridÁ' az hatÁ;ridÁ', Á©s nem 
hitte, hogy Drago ezt a kis kiruccanÁjst leigazolja belÁ'le. 

ManapsÁjíj mÁ;r nehezÁ-tÁ©sek nÁ©lkÁV4Í is nehÁ©z volt Áísszefogni a 
megfelelA' mennyisÁ©gÁ± szÁ ; llÁ-tmÁ ; nyt . EllenÁ 'riznie kell a 
csapdÁjkat Á©s felhajÁ^zni Á©szakra, hogy onnan is gyÁljtsÁ^n 
sÁ ; rkÁ ; nyokat . Drago Á©rtÁ©kelte a kÁHlÁ^nleges Á©s vÁ; lógatott 
gyÁ-kokat . 

Drago hatalmas hajÁ^ja nem fÁ©rt volna be az aprÁ^ kis ÁíbÁ^lbe, ahol 
a falu kikÁítÁ'je volt kialakÁ-tva, Á-gy odÁ©bb horgonyoztak le. Egy 
normÁjlis hajÁ^nak azok a partok tÁ°l magasak lettek volna, ami azt 
jelentette, hogy ezeknek a hajÁ^knak pont tÁ5kÁ©letes volt. Eret 
hajÁ^ja viszont a normÁjlis kategÁ^ riÁ ; ba tartozott, Á-gy Á' az 
ÁíblÁít vÁ i lasztotta . A kikÁítÁ'ben nem Á;llt Á'rt senki, minden 
bizonnyal a falu fÁ'terÁ©n fogadjÁjk a hirtelen jÁítt vendÁ©geket . 
Eret maga mellÁ© rendelt nÁ©gy embert Á©s a tÁíbbit a hajÁ^n hagyva 
elindult a mÁ^lÁ^n a hangok irÁ;nyÁ;ba. 

A falu tÁ°l cicomÁjs volt az Á' Á-zlÁ©sÁ©nek . Minden hÁ;z bonyolult 
mintÁjkkal volt Á©kesÁ-tve vagy festÁ©s, vagy faragÁjs Ájltal, miden 
tÁjrgy Á©lÁ©nk szÁ-nekben jÁjtszott. EttÁ'l fÁíhgget lenÁHl nem volt 
nagy. Maximum szÁjzan Á©lhettek itt. 

Ahogy me(j jÁ^ solta, minden ember, legalÁjbbis aki tudott jÁ;rni, ott 
volt a fA'tÁ©ren. Ennek a szigetnek a lakÁ^i hÁ-resek voltak a 
tÁ°ldÁ-szÁ-tettsÁ©gÁV4krÁ '1 . MindegyikÁHk ruhÁjja tele volt aggatva 
Á©s rakva szÁ-nes gyÁ^ngyÁ^kkel , toliakkal, Á©s egyÁ©b dÁ-szÁ-tÁ' 
tÁjrgyakkal. A hajukat kiengedve vagy bonyolult fonatokban hordtÁjk, 
Á©s azt is feldÁ-szÁ-tettÁ©k . A tÁ°ldÁ-szÁ-tett tÁ;rsasÁ;g egy szoros 
kÁ^rbe rendezÁ 'dÁítt kivÁ©ve egy vÁ©kony, de izmos fÁ©rfit, a 
tÁ^rzsfÁ 'nÁ^kÁít . A f elsÁ 'testÁ©t szabadon hagyta, csak egy nadrÁ;g 
volt rajta. TestÁ©t mindenfÁ©le festett mintÁjk Á©kesÁ-tettÁ©k, a 
szivÁ;rvÁ;ny kÁíhlÁ^nbÁ^zÁ ' szÁ-neiben. NadrÁ;gjÁ;n megannyi toll, 
gyÁ^ngy Á©s szalag dÁ-szelgett. ElÁ'tte pÁ;r mÁ©terrel ott Á;llt 
Drago egymagÁjban, de a tengeren ott fenyegette a falu nÁ©pÁ©t a 
ha jÁ^hada . 

- Mit akarsz tÁ'lÁHnk? á€" A tÁ^rzsfÁ 'nÁ5k dÁHhÁísen Drago felÁ© 
bÁ^kÁítt, mikÁ^zben a mÁjsik kezÁ©vel Á5sztÁ5nÁ5sen hÁ;tranyÁ°lt Á©s 
Á5sszefÁ±zte az ujjait egy alacsony, de kissÁ© testes nÁ'vel, aki egy 
fiatal lÁjnyt karolt Á;t. _Biztos a csalÁ;dja._ Villant Á;t Eret 
agyÁjn. Drago halkan felnevetett a fÁ©rfi gesztusÁ;n. 

- Add nekem az Áísszes harckÁ©pes emberedet, Á©s akkor bÁ©kÁ©ben 
elmegyÁHnk a szigetetekrÁ '1 . 

Egy magas fÁ©rfi, aki csak egy fokkal nÁ©zet ki visszafogottabban, 
mint a tÁ^rzsfÁ 'nÁ5k, elÁ'relÁ©pet Á©s Á5klÁ©vel a mellkasÁ;ra 
mtmtt . 

- Ez a tÁ^rzs nem hajt tÁ©rted holmi jÁíttmentnek . á€"MÁ5gÁ5tte a 
falu lakosai helyeslA'en felmordultak. Drago most arra a fÁ©rfira 
emelte a kampÁ^s vÁ©gÁ± botjÁjt. 

- Á^s te ki vagy? 

- A nevem Saskarom. A falu legjobb harcosa. á€" BÁV4SzkÁ©n kirÁ;ntotta 
a kardjÁjt a hÁV4velyÁ©bÁ ' 1 , megforgatta, majd visszarakta. Drago 
ismÁ©t felnevetett, majd a hajÁ^k felÁ© fordulva f elÁHvÁ^ltÁítt . Hat, 
hatalmas, pÁ ; ncÁ©lozott sÁ;rkÁ;ny repÁHlt fel a hajÁ^krÁ^l, majd 



ereszkedett le a falusiak kÁ^rÁHl . Saskarom hÁ ; tratÁ ; ntorodott , 
vissza a tÁ^megbe . _A legjobb harcos, mi? _Eret magÁ;ba 
elmosolyodott. HallomÁ ; sbÁ^ 1 tudta, hogy ez a tÁ^rzs nem az 
agresszivitÁ ; sÁ ; rÁ^ 1 hÁ-res. Az emberek Á5sszÁ©bb tÁ^mÁírÁHltek, 
igyekeztek rninÁ©! messzebb kerÁHlni a kÁírÁHlÁíttÁHk Á'rsÁ©gkÁ©nt 
jÁ;rkÁilÁ^ sÁ ; rkÁ ; nyoktÁ^ 1 . 

Eret oldalt Á;llt a tÁ^megnek e(jy hÁ;z falÁ;nak tÁ ; maszkodva . Ki 
akart maradni ebbÁ'l az egÁ©szbA'l, de mÁ©g mindig nem tudta, miÁ©rt 
hÁ-vta ide Drago. A nÁ©gy katona, akiket magÁ;val hozott mÁ;r jÁ^val 
elÁ'rÁ©bb Á;lltak tÁ'le Á©s a falu asszonyait vizslattÁjk. Ha az 
agresszivitÁ ; sukrÁ^ 1 nem is, de az asszonyaik szÁ©psÁ©gÁ©rÁ '1 a 
NapfÁ©ny-sziget lakÁ^i kimondottan hÁ-resek voltak. Eret is elnÁ©zte 
Á'ket, de nem bÁ-rta velÁHk lekÁítni a figyelmÁ©t. 

A tÁ^rzsfÁ 'nÁ5k megprÁ^bÁ;lt elÁ'rÁ©bb lÁ©pni, de egy sÁ;rkÁ;ny felÁ© 
kapott a fogaival. 

- Ezt nem teheted! á€" HangjÁ;ban fÁ;jdalom Á©s kÁ©t sÁ©gbeesÁ©s 
hangzott. Drago mÁ©g mindig nevetett. 

- Nincs szÁV4ksÁ©gem olyan emberekre, akik nem hÁ±sÁ©gesek hozzÁ;m. 
MÁ;rpedig a te nÁ©pecskÁ©d nem ilyennek lÁ;tszik. Viszont mÁ©g mindig 
tudok belÁ'letek hasznot hÁ°zni. 

- Nem Ájrtottunk neked semmit! MÁ©g a nevedet sem tudjuk! á€" A 
tÁ^rzsf A 'nÁ5k lÁ;nya kilÁ©pet az anyja Á ; rnyÁ©kÁ ; bÁ^ 1 . DÁHhÁísen 
megindult a fÁ©rfi felÁ©, de egy sÁ;rkÁ;ny azonnal elÁ'tte termet. A 
lÁ;ny nem rohant viszont vissza a szÁHleihez, helyette csak Á^vatosan 
a sÁ;rkÁ;ny felÁ© tartotta a kezÁ©t. Eret lÁ;tta, ahogy mozog a 
szÁ;ja, de nem hallotta mit mond a sÁ ; rkÁ ; nynak . 

- Mi Á©rtelme ennek az egÁ©sznek? á€" A hangja lÁ;gy volt Á©s ÁV4de, 
akÁ;r csak egy hÁ±s szellÁ' egy forrÁ^ nyÁ;ri napon. Drago kÁ^zelebb 
lÁ©pet hozzÁ;, mÁ-gnem alig csak kÁ©t mÁ©ter vÁ;lasztotta el Á'ket. A 
lÁ;ny keze mÁ©g mindig a sÁ;rkÁ;ny orra elÁ'tt pihent. Eret el sem 
akarta hinni, de mintha ez megnyugtatta volna a sÁ;rkÁ;nyt. Drago 
vÁ©gigmÁ©rte a lÁ;nyt, aki meg sem moccant . Ha meg is ijedt a 
fÁ©rfitÁ^l, semmi jelÁ©t nem mutatta. 

- ERET! á€" A sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; s z Áísszerezzent a fÁ'nÁ^ke hangjÁ;tÁ^l, 
de engedelmesen ellÁ^kte magÁ;t a hÁ;z falÁ;tÁ^l, Á©s megindult 
felÁ©. Egy kÁ©zmozdulattal jelezte az embereinek, hogy ne kÁ5vessÁ©k, 
majd megtette az utolsÁ^ mÁ©tereket . 

- Mit tehetek Á©rted, Drago? 

- Ásgy dÁ^ntÁíttem nagylelkÁi leszek veled, Á©s megjutalmazlak. 

Eret Áísszerezzent , Á©rezte, ahogy a mellkasÁ;n a seb bizseregni 
kezd. Drago ajÁ;ndÁ©kai eddig nem szolgÁ;ltak kellemes 
kÁ5zÁ©rzettel . 

- EzÁ©rt is hÁ-vtalak ma ide. á€" Hirtelen eldobta a botjÁ;t Á©s 
megragadta az elÁ'tte Á;11Á^ lÁ;ny csuklÁ^jÁ;t. MielÁ'tt Á' bÁ;rmit 
tehetett volna Drago egyszerÁlen megcsavarta csuklÁ^t. 

- Ne! Enged el! á€" A szÁHlei arcÁ;ra rÁjÁHlt a rÁ©mÁV4let, Á©s velÁHk 
egyÁHtt a tÁ^rzs minden tagjÁ;nak az arcÁ;ra is. A lÁ;ny fÁ;jdalmasan 
f elsikoltott , a sÁ;rkÁ;ny pedig, akinek eddig az orra elÁ'tt tartotta 



a kezAOt, rAOmAíklten elsietett. 


- KÁOrlek, ne bÁ;ntsd! á€" Az anyja szemeiben kÁ^nnyek gyÁiltek, a 
fÁ©rje erÁ'sen Á;tÁ51elte a vÁ;llÁ;t. AnÁ©lkÁV4l minden bizonnyal nem 
tartottÁjk volna meg a lÁ;bai. Drago nem tÁírÁ'dÁítt velÁHk. Csak az 
elÁ'tte ÁísszegÁ^rnyedt lÁ;nyt nÁ©zte. A csuklÁ^jÁ;t addig csavarta, 
mÁ-g a lÁ;ny teste nem csavarodott vele, Á©s Áíssze nem esett. Minden 
mozdulÁisra tett kÁ-sÁ©rlete iszonyatos fÁ;jdalommal jÁ;rt. Az alsÁ^ 
ajkÁjba harapott Á©s szemeit Á^sszeszorÁ-totta, hogy visszatartsa a 
sikolyÁjt. Eret tehetetlennek Á©rezte magÁ;t. Ha megprÁ^bÁ; 1 ja 
leÁ;llÁ-tani Dragot akkor Á' kap bÁV4ntetÁ©st , Á©s sokkal rosszabbat, 
mint amit most a lÁ;ny. VÁ©gÁV4l Á^kÁílbe szorÁ-totta a kezÁ©t Á©s 
megprÁ^bÁjlt nem a ÍÁ;ny szenvedÁ' arcÁ;ra nÁ©zni . Amikor Drago a 

sÁ ; rkÁ ; nyokkal csinÁ;Íta ezt. Eret meg se rezzent. De ez mÁ;s volt. 

Ez a lÁ;ny vÁ©dtelen volt Á©s Á;rtatlan. 

- Mi a neved? á€" KÁ©rdezte Drago, de a lÁ;ny csak mÁ©g jobban 
ÁísszeszorÁ-totta a szÁ;jÁ;t. Az alsÁ^ ajkÁ;n, a fogai alatt mÁ;r 
kibuggyant a vÁ©r . Drago ekkor tovÁ;bb csavarta a csuklÁ^jÁ;t, a 
lÁ;ny teste viszont mÁ;r nem bÁ-rt utÁ;na fordulni. VÁ©gÁV 4 Í 

f elsikoltott , Eret pedig biztos volt abban, hogy a fÁ'nÁ^ke 
egyszerÁien eltÁ^rte a csuklÁ^jÁ;t. A szÁHlei a fÁ^ldre rogytak 
egymÁjs karjaiba, az anyja a fÁ©rje vÁ;llÁ;ba nyomta a fejÁ©t Á©s 
Á°gy zokogott. A tÁ^rzsf A 'nÁ5k egy pillanatra sem vette le a 
lÁ;nyÁ;rÁ^l a szemÁ©t. 

- KÁ©rdeztem valamit! á€" Most mÁ;r ÁHvÁíltÁítt , tÁ° lordÁ-totta a 
lÁ;ny sikolyÁjt, ahogy lassan tovÁjbb forgatta . 

- HAJNALPÁ*R! á€" Az anyja egy anyagdarabbal tÁ^rÁílgette a szemÁ©t. 
Hangja nagyon hasonlÁ-tott a lÁ;nyÁ;Á©ra, ahogy a kÁHlseje is. BÁ;r 
Á' egy kicsit testesebb volt. 

- A neve HajnalpÁ-r! á€" Tette mÁ©g hozzÁ; halkan. Drago ismÁ©t 
felnevetett Á©s felrÁ;ntotta a fÁíldrÁ'l a kÁ^nnyes szemÁi 
HajnalpÁ-rt. Szorosan magÁjhoz hÁ°zta, a kezÁ©t a hÁ;ta mÁígÁ© 
veszÁ-tette . 

- KÁ^vesd szÁ©pen Á©desanyÁ;d pÁ©ldÁ;jÁ;t, Á©s viselkedj rendesen. 
á€" A szÁjja szinte sÁ°rolta a lÁ;ny fÁHleit, aki meg sem prÁ^bÁjlta 
elrejteni az undort az arcÁ;n. 

- Parancsolj, Eret! MagÁjt, a hajnal lÁ;nyÁ;t adom neked ajÁ;ndÁ©kba! 
á€" Hangja Á°gy zengett mintha csak az Á©v legjobb ÁV4zletÁ©t 
kÁítÁítte volna Á©pp meg. MÁ©g utoljÁ;ra csavart egyet HajnalpÁ-r 
csuklÁ^jÁjn majd nekilÁ^kte Eretnek. A SÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz reflexbÁ'l 
elkapta a lÁ;nyt, akit Á-gy az orra esÁ©stÁ'l mentett meg. 

SzegÁ©nynek nem volt ereje arra, hogy azonnal a sajÁ;t lÁ;bÁ;ra 
Ájlljon, pÁ;r pillanatig mÁ©g Eret tartotta a kÁ©t karjÁ;nÁ;Í fogva. _ 
Á* lenne az? Á* Á©rte hÁ-vott magÁjval Drago? Hogy nekem 

a jÁ ; ndÁ©kozzon egy lÁ;nyt?! _Nem volt ideje megkÁ©rdezni , mert a 
fÁ©rfi mÁ;r a falu nÁ©pe felÁ© fordult. Eret rÁ;nÁ©zett HajnalpÁ-r 
szÁHleire. Az anyja Á°gy nÁ©zett rÁ;, mintha maga a megtestesÁHlt 
gonosz lenne, az apja futÁ^lag pillantott csak felÁ©, de abban a 
pillantÁ i sban benne volt minden. GyÁllÁ^let. Harag. MegvetÁ©s . 

_Mintha Á©n tehetnÁ©k errÁ'l az egÁ©szrÁ'l. _ 

Á^rezte, ahogy a lÁ;ny megprÁ^bÁ;! kiszabadulni a kezei kÁ^zÁHl, de a 
jobb csuklÁ^jÁjt, amit Drago eddig kÁ-nzott, mozgatni sem bÁ-rt. 
RÁjadÁjsul olyan vÁ^rÁís volt, mint egy rÁ;k. Eret lassan letÁ©rdelt 



vele szembe, Á-gy a lÁ;ny is, vele egyÁHtt, a fÁ^ldre kerÁHlt . Eret 
Á i tpillantott HajnalpÁ-r vÁ;lla felett. Á^pp IdÁ'ben ahhoz, hogy 
lÁjssa, ahogy egy csapat Drago katonÁ;! kÁ^zÁHl megkÁítÁ^zik 
HajnalpÁ-r szÁHleit Á©s elkezdik a hajÁ^k felÁ© rÁ;ngatni Á'ket. 
MÁÍgÁíttÁHk a sÁ;rkÁ;nyok Á©s a katonÁ ;k a tÁíbbieket tereltÁ©k. 

- HAJNAL! á€" Az apja megprÁ^bÁ;lt kitÁ^rni a katonÁ ;k 
szorÁ-tÁ ; sÁ ; bÁ^ 1 , de azok erÁ'sebbek voltak. 

- Viseld magad, kÁHlÁ^nben a lÁ;nyod meghal! á€" Drago a kis csapat 
vÁ©gÁ©n lÁ©pdelt. HajnalpÁ-r hÁ ; traf ordult , hogy a szÁV4leire 
nÁ©zhessen. SzemÁ©bÁ'l addigra mÁ;r folyamatosan folytak a kÁ^nnyek. 
Eret nem tudta volna me(jmondani mikor kezdett el sÁ-rni, talÁ;n akkor 
mikor gyakorlatilag az A' karjaiba dobtÁ;k. 

- Tarts ki. Hajnal! MegtalÁ ; lünk ! MegmentÁHnk ! á€" A fÁ©rfi ismÁ©t 
megprÁ^bÁjlt kitÁ^rni a szorÁ-tÁ ; sbÁ^ 1 , ismÁ©t kudarccal . Az utolsÁ^ 
szava mÁ©g ott visszhangzott Eret fÁV4ÍÁ©ben mikor a fÁ©rfi eltÁlnt a 
hatalmas harci hajÁ^n. 

- Apa! á€" HajnalpÁ-r megprÁ^bÁ;lt utÁ;nuk indulni, de ahogy 

rÁ ; tÁ ; maszkodott a jobb kezÁ©re egy fÁ;jdalmas sikollyal ismÁ©t a 
fÁ^ldre csuklott . Eret megragadta a vÁ;llait. EgyikÁHknek sem tenne 
jÁ^t, ha a lÁ;ny most odajutna. 

- Ne bÁ;ntsÁ;tok a lÁ;nyomat! Mit tesztek vele? á€" Az anyja alig 
pÁ;r lÁ©pÁ©sre volt lemaradva a fÁ©rjÁ©tÁ'l, fejÁ©t ide-oda kapkodta, 
majd Á' is eltÁlnt a hajÁ^ban. 

- Anya! á€" HajnalpÁ-r Á°jra megprÁ^bÁ;lt felÁ;llni, de ismÁ©t csak 
Áísszecsuklott , bÁ;r ebben kicsit Eret is kÁ^zre jÁ;tszott. A tÁ^rzs 
tÁíbbi tagja viszonylag csendben tÁlrte, ahogy felvezetik Á'ket a 
hajÁ^ra. Egy-kettÁ' nÁ©ha megprÁ^bÁ;lt kitÁ^rni a sÁ;rkÁ;nyok Á©s 
katonÁjk vÁ©dÁ 'gyÁlrÁl jÁ©bÁ '1, minduntalan sikertelenÁHl . Drago ahogy 
elÁ©rte a pallÁ^t visszanÁ©zett Eretre. 

- A szokÁjsos IdÁ'ben kÁ©rem a szÁ ; llÁ-tmÁ ; nyt . Jobb, ha indulsz. 
AttÁ^l tartok, az Á°jdonsÁV4Ít jÁ ; tÁ©kszered nem viselnÁ© jÁ^l, ami 
most kÁ^vetkezik. - Mondta, majd Á' is eltÁlnt a hajÁ^n. _Á^n nem 
vagyok te._ Eret felÁ;llt Á©s HajnalpÁ-r hÁ^na alÁ; nyÁ°lva felemelte 
a IÁ; nyt. _Nekem Á' nem jÁ;tÁ©kszer. _ 

- Eressz! Meg kell mentenem Á'ket! Mit tesz most velÁHk? á€" A lÁ;ny, 
ahogy talpra Á;llt, megtaposta Eret lÁ;bÁ;t Á©s futÁ;snak eredt, 
ahogy az ereje engedte. Ez viszont kevesebb volt annÁ;l, amire Eret 
kÁ©pes volt. MÁ©g ha sajgott is a lÁ;ba. A fÁ©rfi most a derekÁ;nÁ;l 
fogva kapta el a lÁ;nyt. Nem akart hozzÁ; Á©rni a csuklÁ^ jÁ ; hoz , 
nehogy tÁíbb fÁ;jdaÍmat okozzon neki. Drago volt az, aki Á©ÍvezetÁ©t 
lelte abban, hogy kÁ-nozzon mÁ; sokat, nem Eret. 

- NÁ©zz rÁ;m! á€" UtasÁ-totta Á©s a mÁjsik kezÁ©t a bal vÁ;llÁ;ra 
tette. A lÁ;ny nem engedelmeskedett. BÁ;r megÁ;llt, nem volt 
hajlandÁ^ levenni a tekintetÁ©t a hajÁ^rÁ^l. A pallÁ^rÁ^l lassan 
tÁíbb tucat sÁ;rkÁ;ny mÁ; szott elÁ', megindulva a falu felÁ©. Eret 
tudta, mi kÁ^vetkezik Á©s egyetÁ©rtett Dragoval . Nem akarta, hogy 
HajnalpÁ-r vÁ©gignÁ©zze, ahogy a fÁ^ldig romboljÁ;k az otthonÁ;t. Á^s 
nem csak a falut. 

Mikor a lÁ;ny tovÁ;bbra sem volt hajlandÁ^ rÁ; nÁ©zni Eret a tÁ©rdei 
alÁ; nyÁ°lt Á©s egÁ©szen egyszerÁlen felemelte. HajnalpÁ-r arcÁ;ra 



rAjAHlt a dAíbbenet . 


- Á* szinte leszek hozzÁ;d. á€" Lassan megfordult Á©s elindult a mÁ©g 
mindig rÁ; vÁ;rÁ^ emberi felÁ©. HajnalpÁ-r nem vette le a szemÁ©t az 
arcÁ;rÁ^l. Eret nem tudta eldÁ^nteni, hogy ennyire megdÁ5bbentette-e, 
vagy csak elfogadta a sorsÁ;t, esetleg mÁ;r nem volt ereje kÁHzdeni, 
de nem Á©rdekelte. LegalÁ;bb nyugton maradt. Á* is igyekezett 
megtartani a szemkontaktust, de elÁ©g nehÁ©z volt, ha kÁ^zben az 
embernek a lÁ;ba elÁ© is nÁ©znie kellett. Ahogy elÁ©rte az embereit 
nem Á;llt meg, hanem ment tovÁ;bb. A nÁ©gy katona pedig szÁ^ nÁ©lkÁV4Í 
kÁ^vette . 

HajnalpÁ-r nagyon kÁ5nnyÁ± volt. Eretnek erÁ'lkÁídni sem kellett 
ahhoz, hogy elbÁ-rja. 

- Nem tudom, mi lesz a szÁíhleiddel vagy a nÁ©peddel. Á^n csak Dargo 
egyik szolgÁjja vagyok, a feladatom annyi, hogy befogom Á©s Á;tadom 
neki a sÁ ; rkÁ ; nyokat . Á*ltalÁ;ban tÁíbbet nem is vÁ;r tÁ'lem. Eddig 
sosem hÁ-vott magÁ;val ilyen utakra, Á©s remÁ©lem nem is fog tÁíbbet . 
Nem Á©n akartam, hogy veled hÁ;lÁ;lja meg az eddigi munkÁ;imat. á€" 
Eret is meglepÁ 'dÁítt azon, ahogy a lÁ;nyhoz beszÁ©lt. A hangja 
megvÁ ; ltozott . LÁ;gyabb volt, kedvesebbá€ 1 megÁ©rtÁ'bb. Csak remÁ©lni 
tudta, hogy a katonÁ;! nem halljÁ;k. 

- Szinte biztos vagyok benne, hogy Drago nem tartja meg Á'ket. á€" 
Halkabbra vette a hangjÁjt, biztos, ami biztos. LÁ;tta, ahogy 
HajnalpÁ-r szemÁ©ben ismÁ©t feltÁ;mad a fÁ©lelem Á©s kÁ^nnyek 
gyÁHlekeznek benne. 

- TalÁ;n eladja Á'ket egy rabszolga kereskedÁ 'nek . á€" Hallotta a 
hÁ;ta mÁígÁítt, ahogy Drago f elÁHvÁíltÁítt . Eret ismerte ezt az 
ÁV4vÁ51tÁ©st , bÁ;r mindÁ^ssze egyszer hallotta. SzaporÁ;bban szedte a 
lÁjbait Á©s f elerÁ ' sÁ-tette a hangjÁ;t. Maga sem tudta miÁ©rt, de nem 
akarta, hogy HajnalpÁ-r tanÁ°ja legyen, annak, ami az ÁV4vÁ51tÁ©s 
utÁ;n fog tÁ5rtÁ©ni . Á^pp elÁ©ggÁ© meg volt tÁ^rve Á-gy is. 

- A nevem Eret, Eret fia. Egy tucat vadÁ;sz gÁ;lyÁ;m van, mindegyiken 
egy tucat iegÁ©nYsÁ©ggel . Innen Á©szakra ha jÁ^ zunk, hogy 

sÁ ; rkÁ ; nyokat gyAijtsÁíhnk Dragonak. á€" Igyekezett Áísszeszedni a 
gondolatait, Á©s olyat mondani, ami Á;tlagos informÁ;ciÁ^ volt. 
Szerette volna neki elmondani, hogy kap Á©telt Á©s fekhelyet, ha 
pedig Á©szakra mennek, akkor szereznek neki melegebb ruhÁ;t. Szerette 
volna elmondani neki, hogy ellÁ;tjÁ;k a csuklÁ^jÁjt Á©s szerette 
volna megnyugtatni, hogy nem lesz semmi baja a szÁHleinek Á©s a 
nÁ©pÁ©nek. De nem tehette. Nem akart puhÁ;nynak lÁ;tszani az emberei 
elÁ'tt. EzÁ©rt, kifogyva a tÁ©mÁ;kbÁ^l, fÁV4tyÁ5rÁ©szni kezdett. 
HajnalpÁ-r elÁ'szÁ^r Á©rtet lenÁHl nÁ©zett rÁ;, majd a szemÁ©rÁ'l a 
mellkasa felÁ© vÁ;ndorolt a tekintette. Jobb kezÁ©t a hasÁ;n 
pihentette, a ballal viszont elkezdte Eret szÁ'rme mellÁ©nyÁ©t 
vizsgÁ ; Igatni . A sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz csak ekkor tudta alaposabban 
megfigyelni a kÁV4ÍsejÁ©t. EgyÁjltalÁjn nem volt ronda, sÁ't, Eret 
ezelÁ'tt talÁ;n mÁ©g sosem talÁ;lkozott ilyen szÁ©p lÁ;nnyal. Egy 
fejjel alacsonyabb volt nÁ;la, teste szemet gyÁ5nyÁ5rkÁ5dtetÁ 'en 
karcsÁ° Á©s Á ; ramvonalas . SzÁ 'kÁ©sbarna, egyenes szÁ;lÁ° haja a 
derekÁjig Á©rt, bal szemÁ©t eltakarta a frufruja. Eret viszont mÁ©g 
Á-gy is lÁjtta, hogy aranybarna szeme volt, majdnem ugyanolyan 
Á;rnyalatÁ°, mint a haja. A fejÁ©nek a jobb oldalÁ;n egy kis tincs be 
volt fonva. Egy szalagot fÁiztek bele, a vÁ©gÁ©t pedig gyÁ^ngyÁ^k Á©s 
tollak dÁ-szÁ-tettÁ©k, akÁ;r csak a ruhÁ;jÁ;t. Egy olyan ruhadarab 
volt rajta felsÁ'kÁ©t, ami a mellÁ©n kÁ-vÁHl mindnet szabadon 



hagyott. Mint egy vastagabb, Á©s kevÁ©sbÁ© szemÁ©rmesebb mellkÁ5tÁ©s . 
AlsÁ^kÁ©nt pedig csak egy tÁ©rd fÁ^lÁ© Á©rÁ ' szoknya szolgÁ;lt 
takarÁjst. Mind a kÁ©t ruhadarab felsÁ' szegÁ©lyÁ©t vilÁ ; gosbarna 
szÁ'rme borÁ-totta, innen lÁ^íjtak le azok a szalagok, amikre a 
gyÁ^ngyÁ^ket Á©s a tollakat fA±ztÁ©k. Eret Á©szrevette, hogy a 
gyÁ^ngyÁ^k a lÁ;ny minden mozdulatÁ ; nÁ ; 1 ÁísszeÁHtÁ 'dnek csilingelÁ' 
hangot hallatva. Lassan felvette ezt a ritmust a fÁV4tYÁV4lÁ©sÁ©ben is. 
HajnalpÁ-r jobb felsÁ' karjÁ^n mÁ©g volt egy vastag bA'r karkÁítÁ', 
ugyanÁ°gy feldÁ-szÁ-tve . CipA' gyanÁ;nt csak egy kis szandÁ;! volt 
rajta . 

Eret tudta, hogy a NapfÁ©ny-sziget a hatÁ;r az Á©szaki Á©s a dÁ©li 
szigetek kÁ^zÁítt, Á©s arrÁ^l is halott, hogy itt kÁHlÁ^nÁísen meleg 
volt, de elkÁ©pzelni sem tudta, hogy ennyire. A lÁ;ny lÁ;tszÁ^lag 
egYÁ;ltalÁ;n nem fÁ;zott, Á' viszont mÁ;r teljesen belesÁHlt a 
szA'rmÁ©veÍ bÁ©lelt ruhÁ;iba. 

Ahogy a mÁ^lÁ^hoz Á©rtek Eret gyengÁ©den letette a fÁ^ldre 
HajnalpÁ-rt, aki viszont mÁ©g Á-gy is kitartÁ^an kapaszkodott a 
karjÁjba. _Gyenge mÁ©g. _Eret a jobb oldalÁ;ra vezette Á©s megragadta 
a bal csuklÁ^jÁjt, amilyen gyengÁ©den tudta, de azÁ©rt Á°gy, hogy ez 
a gyengÁ©dsÁ©g ne tÁ±njÁ5n fel a iegÁ©nysÁ©gnek . A lÁ;ny Á©rtet lenÁHl 
a csuklÁ^jÁ;ra nÁ©zett, majd rÁ;, de Á' csak bÁ^lintott egy aprÁ^t, 
majd nagy lÁ©ptekkel elindult a hajÁ^ irÁ;nyÁ;ba. A hajÁ^n hagyott 
katonÁjk mind a hajÁ^ szÁ©lÁ©re toldÁ^dtak, ahogy Á©szrevettÁ©k 
Eretet Á©s az Á°j jÁ5vevÁ©nyt . 

- HÁ;trÁ;bb a nyÁ;ladzÁ^ szÁ;jakat, fiÁ°k! MÁ©g felborul a hajÁ^ ! á€" 
Eret Á^rÁHlt, hogy a hangja Á°jra a normÁ;lis volt. HajnalpÁ-r szÁ^ 
nÁ©lkÁV4l lÁ©pdelt elÁ'tte a fÁ^ldre szegezve a tekintetÁ©t . 

- Drago ajÁ;ndÁ©kba adta nekem ezt a hÁ^lgyet. MostantÁ^l a kabinomba 
lesz. Á^s meg ne lÁ;ssak senkit a kÁ5zelÁ©ben! 

- Ne mÁ;r Eret! Mi is dolgoztunk! KijÁ;r a lazulÁjs nekÁHnk is. á€" 

Az egyik katonÁ;ja undorÁ-tÁ^ mosollyal vÁ©gigsimÁ-totta HajnalpÁ-r 
arcÁjt, mire a ÍÁ;ny nemes egyszerÁ±sÁ©ggel rÁ;harapott az ujjÁ;ra. A 
katona fÁ;jdalmasan f elÁHvÁíltÁ^tt , Á©s mÁ;r kÁ©szÁV4lt megÁHtni a 
lÁ;nyt, mikor Eret megragadta a karjÁ;t. 

- Ha legkÁ^zelebb talÁjlkozunk Dragoval kÁ©rek nektek is. Á* viszont 
az enyÁ©m, tehÁ;t, ismÁ©tlem: Meg ne lÁ;ssak senkit a kÁ5zelÁ©ben! 

Aki mÁ©g is megprÁ^bÁ ; Ikozik vele, az lesz annak a sÁ;rkÁ;nynak a 
vacsorÁjja, akit elÁ'szÁ^r elfogunk. á€" BeszÁ©d kÁ^zben 
vÁ©gigvezette HajnalpÁ-rt a fedÁ©lzeten, majd a hajÁ^ vÁ©gÁ©n lÁ©vÁ ' 
kabinhoz lÁ©pet . BelÁHl kÁ©t kÁHlÁ^n szoba volt. Egyik az emberekÁ©, 
a mÁjsik EretÁ©. A sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz kinyitotta az ajtÁ^t, Á©s 
betessÁ©kelte a lÁ;nyt a szobÁ;jÁ;ba. 

- Á", nem mondtam volna? Teljes sebessÁ©ggel elÁ're! IrÁ;ny Á©szak, 
fogjunk pÁ;r sÁ;rkÁ;nyt Á©s mindegyikÁ ' tÁ5k kÁ©t lÁ;nyt is kap! á€" 
Erre mÁ;r mozgÁ;sba lendÁHlt a iegÁ©nysÁ©g, Á©s egymÁ;snak kiÁ;ltozva 
vontÁjk ki a vitorlÁ;kat Á©s vÁ©geztÁ©k a dolgukat. Eret elÁ©gedetten 
mosolygott, majd Á' is bebújt a szobÁjja ajtajÁ;n, gondosan becsukva 
azt maga utÁ;n. 


3. A hajÁ^n 

HajnalpÁ-r Á^vatosan leÁHlt a kabinban lÁ©vÁ ' egyetlen dologra, amin 



ÁHlni lehet. Egy fÁíhggÁ 'Á ; gyra . A tÁíbbi holmi csak telepakolt 
lÁ;dÁ;k voltak, ruhÁ;kkal Á©s fegyverekkel. 

Hallotta, ahogy Eret parancsokat kiÁ;ltozik a legÁ©nysÁ©gnek . Nem 
tudta, mit gondoljon, mit Á©rezzen. A jobb csuklÁ^ja iszonyatosan 
fÁ;jt, de nem jobban, mint a szÁ-ve. ElszakÁ-tottÁ ; k a 
csalÁ ; d jÁ ; tÁ^ 1 , a szeretteitÁ '1, a nÁ©pÁ©tÁ'l Á©s eladtÁ;k egy 
sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sznak . A gondolattÁ^l ismÁ©t kÁ^nnyek gyÁlltek a 
szemÁ©be. DÁHhÁísen letÁ^rÁílte Á'ket, de a rossz kezÁ©t hasznÁ;lta. 
Eelszisszent . Egy hanga fejÁ©ben azt sÁ°gta, hogy hÁ;lÁisnak kÁ©ne 
lennie. A nÁ©pÁ©t a szÁHleivel egyÁHtt minden bizonnyal eladjÁ;k 
rabszolgÁ ; nak, Á' viszont egy huszonÁít Á©v kÁ^rÁHli fÁ©rfihoz 
kerÁHlt, aki az elÁ'bb megvÁ©dte egy katonÁ ; ItÁ^ 1 , Á©s megparancsolta 
nekik, hogy nem Á©rhetnek hozzÁ;. De vajon miÁ©rt? Hogy csak az Á5vÁ© 
lehessen? A gondolatra kirÁ;zta a hideg. 

UtÁ;na a fÁ©rfira gondolt, aki az egÁ©szrÁ'l tehetett. Ha jÁ^l 
Á©rtette, Eret Dragonak szÁ^ lÁ-totta . Á^rÁHlt volt, ehhez nem fÁ©rt 
kÁ©t sÁ©g . 

Eret gondosan becsukta maga mÁígÁítt az ajtÁ^t Á©s felÁ© fordult. 

PÁ;r percig csak nÁ©mÁ;n Á;llt, zavart tekintettel. Mintha mÁ©g sosem 
lett volna Á5sszezÁ;rva egy helyisÁ©gbe egy IÁ ; nnyal ._Lehet , hogy nem 
is volt? H_ajnalpÁ-r elmosolyodott a gondolatra, hogy ez a fÁ©rfi, 
aki olyan hatÁ;rozott, kemÁ©ny, mÁ©gis laza a legÁ©nysÁ©gÁ©vel , nem 
tud mit kezdeni egy IÁ; nnyal. VÁ©gÁV4Í megkÁíszÁ^rÁHlte a torkÁ;t Á©s 
az ujjait tÁ^rdelve az egyik lÁ;dÁ;hoz lÁ©pet . 

- Á^s...mi a neved? - Elkezdte kidobÁ;lni a lÁ;dÁ;bÁ^l a tÁ;rgyakat, 
legyen az Á©pp ruha vagy f Á©mtÁ ; nyÁ©r . 

- Tudod a nevemet. - Ha jnalpÁ-rnek alig akart hang kijÁ^nni a 
torkÁ;n. A sikoltozÁ;s, a sÁ-rÁ;s. Nem tesz valami jÁ^t a 
hangszÁ ; laknak . 

Eret elÁ 'halÁ ; szott a lÁ;da iegmÁ©lyÁ©rÁ ' 1 egy kis dobozt. 

Megragadott egy ruhadarabot, Á©s ietÁ©rdelt elÁ©. A derekÁ;rÁ^l 
levett egy kulacsot Á©s Á ; tnyÁ° jtotta neki. 

- Á^n tÁ'led akarom hallani. 

HajnalpÁ-r hÁ;lÁ;san Á;tvette a kulacsot Á©s nagyon kortyolt belÁ'le. 
A hideg vÁ-z Á°j Á©letre keltette a torkÁ;t, kissÁ© megnyugtatta az 
idegeit, Á©s mintha mÁ;r a csuklÁ^ja sem fÁ;jt volna annyira. 

- HajnalpÁ-r. - Visszaadta neki a kulacsot. Eret benedvesÁ-tette vele 
a ruhadarabot Á©s azt is Á ; tnyÁ° jtotta neki. 

- Á-rÁHlÁ^k a talÁ ; IkozÁ ; snak, HajnalpÁ-r. TÁ^rÁ^ld meg az arcodat, 
utÁ;na bekenem a csuklÁ^d. á€" Kinyitotta a kis dobozt. Valami zÁ^ld 
krÁ©m volt benne. 

- Nincs rÁ; szÁV4ksÁ©g, bekenem Á©n . - A lÁ;ny gyorsan Á;ttÁ5rÁ51te az 
arcÁjt a vizes ruhadarabbal, majd biztatÁ^an a fÁ©rfira mosolygott. 
Eret pÁ;r mÁ;sodpercig az arcÁ;t figyelte, majd Á ; tnyÁ° jtotta neki a 
dobozt . 

- GyÁ^ gynÁ5vÁ©nyes keverÁ©k. Holnapra mÁ;r semmi baja sem lesz a 
csuklÁ^dnak. - A tÁ©rdÁ©re tÁ;maszkodva felÁ;llt Á©s elkezdte 
ÁísszegyÁl jteni a lÁ;dÁ;bÁ^l kidobott dolgokat. HajnalpÁ-r belenyÁ°lt 



a kis dobozba, majd Á^vatosan szÁ©tkente a csuklÁ^jÁ;n. Sajgott, 
ahogy megÁ©rintette, de fojtatta a munkÁ;t. 

Á'Vatosan Eret felÁ© pillantott. A fÁ©rfi magas volt, izmos, fekete 
hajÁ°, arany szemÁl Á©s valamifÁ©le csÁ-kok voltak az Á;llÁ;ra 
festve. Á-sszessÁ©gÁ©be nÁ©zve egyÁ;ltalÁ;n nem festett rosszul. 

- KÁ©sz vagyok. - HajnalpÁ-r visszahajtotta a kis doboz tetejÁ©t Á©s 
Á i tnyÁ° jtotta Eretnek. A krÁ©m lehÁltÁítte az Á©gÁ ' bÁ'rÁ©t, amitÁ'l 
mÁ;ris sokkal jobban Á©rezte magÁ;t. KinÁ©zett a kabin kis ablakÁ;n, 
mÁ-g Eret elpakolta a kenÁ'csÁít. Csak a vÁ©gtelen kÁ©ksÁ©get 

IÁ ; tta . 

Hirtelen Á©les reccsenÁ©s vÁjgta Á;t a kÁ5zÁ©jÁV4k telepedett csendet, 
amit egy fÁ©lelmetes ÁV4vÁ51tÁ©s kÁ^vetett . HajnalpÁ-r teste 
megfeszÁHlt . Ásjabb reccsenÁ©s, Á°jabb ÁV4vÁ51tÁ©s. Az elsÁ' gondolata 
az volt, hogy Drago ÁHvÁílt. De ez sokkal hangosabb Á©s mÁ©lyebb 
volt ... sokkal Á ; Hat ibb ... sokkal tÁíbb . Eret az ajkÁ;ba harapott Á©s 
kinÁ©zett az ablakon. HajnalpÁ-r felpattant Á©s Á' is odasietett. 
Mikor Eret nem engedte az ablakhoz egyszerÁlen odÁ©bb nyomta Á©s 
kinÁ©zett az ablakon. 

- Ne...- Eret a keze utÁ;n nyÁ°lt, de mÁ;r kÁ©sÁ ' volt. HajnalpÁ-r 
meglÁjtta. Egy hatalmas sÁ;rkÁ;ny volt, nagyobb, amit a lÁ;ny 
legvadabb Á; Imáiban elbÁ-rt volna kÁ©pzelni. KÁ©t Á^riÁ;si agyarÁ;ra 
egy-egy vaskarikÁjt erÁ ' sÁ-tettek . MellsÁ' lÁ;baival pedig Á©pp a 
NapszeretÁ' oldalÁ;ra tÁ ; maszkodott . Hatalmas szÁ;jÁ;t kitÁ;totta Á©s 
f elÁHvÁíltÁítt . Alatta, ahol egykor a falu volt, mÁ;r csak hatalmas, 
szÁ©tÁ;llÁ^ jÁ©gtÁV4skÁ©k voltak, mint egy Á^riÁ;si, kÁ©keszÁ51d 
sÁHndisznÁ^ hÁ;ta. HajnalpÁ-r szeme elkerekedett, Á©rezte, ahogy 
ismÁ©t kÁ^nnyek gyÁllnek benne. Az otthonaáC 1 A hatalmas sÁ;rkÁ;ny 
kitÁ;rta a szÁ;jÁ;t, de most nem ÁV4vÁ51tÁ©s volt. Á^pp lÁ'ni 

kÁ©szÁV4lt . 

- NE! á€" Eelsikoltott , de mÁ;r nem IÁ; tta, hogy hovÁ; csap le a 
jeges robbanÁ;s. Eret a dereka kÁ^rÁ© fonta a karjÁ;t Á©s gyorsan 
elhÁ°zta az ablaktÁ^l. 

- Eressz el, lÁ;tnom kell! á€" Ásjra Á©rezte, ahogy a kÁ^nnyek 
kibuggyannak a szemÁ©bÁ'l. Eret nekitÁ ; masztotta a hÁ;tÁ;t a falnak 
Á©s leÁHlt a fÁ^ldre. HaJnalpÁ-rt tehetet lenÁHl leÁV4lt elÁ©. Eret nem 
engedte el a derekÁ;t, sA't, szorosabban magÁ;hoz hÁ°zta, amÁ-g a 
lÁ;ny hÁ;ta nem simult rÁ; az Á' mellkasÁ;ra. Ha jnalpÁ-rnek remegtek 
a vÁjllai, fejÁ©t a fÁ©rfi vÁ;llÁ;rnak dÁÍntÁ5tte. 

- Nem lesz semmi baj. á€" Eret mind a kÁ©t karjÁ;t a dereka kÁ^rÁ© 
fÁlzte, a fejÁ©t a lÁ;ny fejÁ©nek tÁ ; masztotta . 

0 

Eret nem tÁ^rÁ'dÁítt vele, hogy nem Á©pp a legszemÁ©rmesebb 
testhelyzetben voltak. Alig egy Á^rÁ;ja talÁ;lkozott ezzel a 
lÁ;nnyal, mÁ©gis, szinte azonnal f elborÁ-totta a normÁ;lis Á©letÁ©t . 
Ahogy kiÁ;lt a nÁ©pÁ©Á©rt Drago ellen, ahogy tÁlrte, ahogy 
kÁ-nozzÁ;k, ahogy az Á' arcÁ;t nÁ©zte, mikÁ^zben a karjaiban 
tartotta. Minden egyes mozduÍatÁ;t fel tudta volna idÁ©zni . Most sem 
tudott mÁjsra gondolni, csak az illatÁ;ra, Á©s arra, ahogy a teste 
megemelkedik, majd visszasÁV4llyed levegÁ' vÁ©tel kÁ^zben. 

- Alig volt hallhatÁ^, amit mond. TekintetÁ©t a 


Az otthonomáC 1 



falra szegezte. 


- ElpusztÁ-t jÁ; k, a fÁ^ldel egyenlÁ'vÁ© tesziká€ 1 nem igaz? Ezt nem 
akarta az az Á'rÁHlt, hogy lÁissam. EzÁ©rt mondta, hogy azonnal 
indulj. Te tudtad? Tudtad, hogy el fogjÁ;k pusztÁ-tani? á€" Az 
utolsÁ^ szÁ^nÁ;! elcsuklott a hangja. A kÁ^nnyek mÁjr szÁíhnet 
nÁ©lkÁV4l folytak az arcÁ;n. Halkan szipogott, levegA' utÁ;n 
kapkodott. Eret megrÁ;zta a fejÁ©t. 

- Nem. Mikor az apÁ;d megtagadta, hogy csatlakozik hozzÁ; mÁ;r 
elkezdtem sejteni. Minden ember megfizet, aki szembeszÁill Drago 
akaratÁjval. á€" Egyik kezÁ©vel elengedte a lÁ;ny derekÁ;t Á©s 
gyengÁ©den hozzÁ;Á©rt a sÁ©rÁV4lt csuklÁ^ jÁ ; hoz . A lÁ;ny Áísszerezzent 
az Á©rintÁ©sre, de nem rÁ;ntotta el a kezÁ©t. Eret olyan Á^vatosan 
simÁ-totta vÁ©gig, mint mÁ©g soha semmit az elÁ'tt. MÁ;r nem volt 
olyan forrÁ^, Á©s a vÁ5rÁ5ssÁ©g is alÁ;bb hagyott. 

- Magamra hagynÁ;!? Egy kicsit. á€" A hangja olyan gyenge volt. 
Pontosan Á°gy hangzott, mint aki mÁ;r minden remÁ©nyt elvesztett. 

Eret nem szÁ-vesen tette, de elengedte a derekÁ;t Á©s felÁ;llt. 
HajnalpÁ-r odakÁ°szott a falhoz Á©s neki tÁ;masztotta hÁ;tÁ;t. A 
tÁ©rdeit felhÁ°zta a mellkasÁ ; hoz , Á©s Á;tÁ51elte a karjaival. Eret 
nagyot sÁ^hajtott Á©s kinyitotta az ajtÁ^t. Az utolsÁ^, amit lÁ;tott 
Ha jnalpÁ-rbÁ ' 1 , hogy a tÁ©rdeire hajtja a fejÁ©t Á©s hangosan zokogni 
kezd . 

Eret becsukta az ajtÁ^t Á©s megindult a fedÁ©lzeten. A legÁ©nysÁ©g 
egy pillanatra rÁ;nÁ©zett, majd folYtattÁ;k a munkÁ;jukat. 

MegtanultÁ ; k, hogy jobb nem kÁ©rdezA ' skÁídni . 

Eret a hajÁ^ szÁ©lÁ©hez lÁ©pet Á©s szÁ©tnÁ©zett . A NapfÁ©ny-sziget 
teljesen f elismerhetet lennÁ© vÁ;lt. A hegy fele eltÁint, talÁ;n Drago 
szÁ^rnye tÁ^rte le, Á©s az egÁ©szrÁ'l hatalmas jÁ©gdÁ;rdÁ;k Á;lltak 
ki. Eret mÁ©g lÁ;tta, ahogy a hatalmas sÁ;rkÁ;ny visszamÁ ; szik a 
tengerbe. Drago hajÁ^i pedig lassan megindultak. Eret mÁ©g egyszer 
rÁ;nÁ©zett HajnalpÁ-r egykori otthonÁ;ra. A sziget lakhatat lannÁ ; 
vÁ;lt. _Soha tÁíbbÁ© nem fog ide visszatÁ©rni ._ 

- IrÁ;ny a fÁ 'hadiszÁ ; IIÁ ; s ! Ha Á°tkÁ5zben meglÁ;ttok egy sÁ;rkÁ;nyt, 
lÁ'jÁ©tek le! Minden egyes pÁ©ldÁ;nyra szÁV4ksÁ©g van. á€" Eret 
megfordult Á©s nekidÁ'lt a hajÁ^ szÁ©lÁ©nek. MÁ;sra akart gondolni. 
Eret volt. Eret fia. A legnagyobb sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz . Nem terelheti el 
a gondolatait egyá€ 1 . egy lÁ;ny! EÁ;radtan megdÁ^rzsÁílte a 

halÁ ; ntÁ©kÁ ; t . Az illata, az arcaá€ 1 SzentsÁ©ges Thor! Biztos 
megÁ'rÁHlt. Megfordult, kÁ5nyÁ5kÁ©t a hajÁ^ szÁ©lÁ©re tÁ ; masztotta . 
LenÁ©zett a tengerre. A vÁ-z lÁ;gyan felhabzott a hajÁ^ nyomÁ;n, 
kisebb hullÁ;mokat kÁHldve a mÁigÁ^ttÁHk haladÁ^ hajÁ^k felÁ©. 
_KoncentrÁ ; 1 j a sÁ ; rkÁ ; nyokra ! Nem akarsz mÁ©g egy sebet, 
igaz?_HiÁ;ba mÁ©gis minden, a sebÁ©rÁ'l rÁígtÁ^n HajnalpÁ-r jutott 
eszÁ©be. Nem kÁ©ne ellenÁ 'riznie, hogy jÁ^l van-e? Mennyi ideje 
hagyhatta magÁ;ra? Á-t perce? Esetleg tÁ-z? Á^s az mÁ;r a "kicsi" 
kategÁ^ riÁ ; ba tartozik? Idegesen Á^kÁ^lbe szorÁ-totta a kezÁ©t. Ez 
nevetsÁ©ges volt. JÁ^zanul kell gondolkodnia. 

EgÁ©szen vacsoraidÁ ' lg csak Á;llt ott Á©s prÁ^bÁ;lta elterelni a 
gondolatait. SÁ ; rkÁ ; nyokat szÁ;molt Á©s felsorolta az Á;ltala ismert 
fajokat. Egyik sem volt sikeresnek nevezhetÁ'. VÁ©gÁV4Í az egy 
katonÁ ; jÁ ; nak a kiabÁ;lÁ;sa rÁ;ntotta vissza a valÁ^sÁ;gba. KÁ©sz 
volt a vacsora. Eret ellÁ^kte magÁ;t a hajÁ^ szÁ©lÁ©tÁ'l Á©s a 
tÁíbbiek felÁ© indult. Jobb lesz, ha Ha jnalpÁ-rnek is visz 



valamit . 
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Nem tudta volna megmondani mikor hagyta abba a sÁ-rÁ;st. Csak annyira 
emlÁOkezet, hogy mikor Eret ott volt mÁ©g vilÁ;gos volt. Most viszont 
leszÁjllt az est, a csillagok lassan megjelentek az Á©gen. Ahogy 
kinÁ©zett az ablakon a lÁ©legzete lassan megnyugodott. A csillagok. 
Ugyanazok voltak, amit az egykori szobÁ ; jÁ ; bÁ^ 1 is lÁ;tott. Á^s 
talÁ;n ez volt az egyetlen, ami megmaradt neki. A ruhÁ;in kÁ-vÁíhl ez 
volt az egyetlen dolog, ami az otthonÁ;hoz kÁítÁítte. Á'Vatosan 
felÁjllt Á©s az ablakhoz lÁ©pet . 

Á-t Á©ves lehetett, mikor az apjÁjval egyszer elmentek sÁjtorozni a 
sziget tÁ°l oldalÁ;ra, egy hÁ©tre. Ha jnalpÁ-rnek mÁ;r a mÁ;sodik nap 
honvÁ;gya volt. ToporzÁ©kolt , Á^ssze-vissza csapkodott Á©s 
kÁ^vetelte, hogy menyjenek vissza a faluhoz. Az anyukÁ ; jÁ ; val akart 
lenni. Az apja leÁHltette maga mellÁ© a tÁlzhÁ^z. 

- LÁ;tod a csillagokat? - A hÁ;tÁ;ra fekÁHdt, a kislÁ;ny pedig 
felmÁ; szott a mellkasÁ;ra Á©s kÁ^vette a pÁ©ldÁ;jÁ;t. Felpillantott 
az ezernyi fÁ©nyes pontra. Minden Á©jszaka ott voltak. SzÁ©pnek 
szÁ©pek voltak, rejtÁ©lyesek is, mert senki sem tudta, hogy kerÁHltek 
oda . 

- Ezek a csillagok nagyon- nagyon magasan vannak. Olyan magasan, hogy 
a vilÁ;g tÁ°loldalÁ;n is ugyanezeket a csillagokat lÁ;tjÁ;k az 
emberek. Á^s ha tÁ;vol vagy a szeretteidtÁ '1, csak fel kell 
pillantanod rÁ;juk. Á*k egy olyan darabok az otthonodbÁ^ 1 , amik 
mindig ott lesznek veled. A vilÁ;g fenekestÁHl felfordulhat, de a 
csillagok mindig ott lesznek feletted. Á*gy az otthonodbÁ^ 1 , mindig 
veled lesz egy darab. Ha valami tÁ5rtÁ©nne, Á©s elszakadnÁ ; nk 
egymÁjstÁ^l, Hajnal, vÁ;rd meg mÁ-g sÁ5tÁ©t lesz Á©s pillants fel az 
Á©gre . Biztos lehetsz benne, hogy Á©n is felnÁ©zek majd, Á©s rÁ;d 
gondolok. Te is tedd ezt. Á*gy sosem lesz kÁ©pes minket senki ember 
fia szÁ©tszakÁ-tani teljesen. Biztos vagyok abban is, hogy anya is 
most a csillagokat nÁ©zi Á©s azon gondolkozik, hogy hogyan 
boldogulunk mi itt az erdÁ'ben. Lefogadom, hogy nem nÁ©zi ki 
belÁ'lÁíhnk, hogy kÁ©pesek vagyunk itt maradni egy hÁ©tig. 
BebizonyÁ-tsuk, hogy meg tudjuk csinÁ;lni? 

A kislÁ;ny nem felelt. Sok mindent hallott mÁ;r a csillagokrÁ^ 1 . A 
vÁ©nek azt mondtÁ;k, hogy aki meghal, az csilÍagkÁ©nt szÁHletik 
Á°jjÁ;, hogy a hÁ ; trahagyott szeretteit vigyÁ;zhassa a magasbÁ^l. 

- BizonyÁ-tsunk . - Hangja vÁ©kony volt, kislÁ;nyos, de hatÁ;rozott. 

Az apja pedig felnevetett Á©s a hÁ^ nal jÁ ; nÁ ; 1 fogva a magasba emelte. 
Mind a ketten nevettek, a csillagos Á©g alatt. 

HajnalpÁ-r sÁ^hajtott. _MegtÁ5rtÁ©nt , apa. Te is nÁ©zed most a 
csillagokat, ahogy megÁ-gÁ©rted?_A fÁ©nyes pontok az Á©gen ugyanÁ°gy 
ragyogtak most is, mint akkor Á©jjel. _A vilÁ;g fenekestÁHl 
felfordulhat, de a csillagok mindig ott lesznek feletted. Á*gy az 
otthonodbÁ^ 1 , mindig veled lesz egy darab ._Lassan ellÁ©pet az 
ablaktÁ^l. _Apa nem akarnÁ;, hogy csak sÁ-rjak. Vissza kell jutnom 
hozzÁ ; juk . _ 

Halk kopogÁjs rÁ;ntotta vissza a jelenbe. RÁ©mÁV4Íten kapta oda a 
fejÁ©t. Egy mÁ;sodperc alatt ezer fÁ©le, borzasztÁ^ variÁ;ciÁ^ 
jÁjtszÁ^dott le a fejÁ©ben, hogy miÁ©rt kopogtathatnak az ajtÁ^n. Á^s 



majdnem az Áísszesnek Drago Á;llt a hÁ ; tterÁ©ben . 

- Ki az? 

- Csak Á©n . - Eret hangjÁ;t eltompÁ-totta a hatalmas fa a jtÁ^ . 
HajnalpÁ-r megkÁ^nnyebbÁHlten kifÁ°jta a levegÁ't. Csak Eret. 

- Gyere be. 

A fÁ©rfi Á^vatosan benyitott. A lÁ;ny nem mert volna megeskÁHdni , 
hogy jÁ^l lÁ;tta-e, de mintha egy mosoly suhant volna Á;t az arcÁ;n, 
ahogy meglÁ;tta. 

- Hoztam vacsorÁjt. á€" KezÁ©ben egy tÁjlat tartva belÁ©pet a 
szobÁjba Á©s becsukta maga utÁ;n az ajtÁ^t. 

- Jobban vagy? 

- Igen, kÁ5szÁ5nÁ5m. 

Eret Ájtadta neki a tÁ;lat. Egy sÁíhlt hal volt benne. HajnalpÁ-r 
hÁjlÁjsan elfogadta Á©s leÁíhlt az egyik lÁ;dÁ;ra. Eret az egyik 
lÁ;dÁ;ban turkÁ;lt mÁ-g elÁ' nem hÁ°zott egy szÁ'rmÁ©vel bÁ©lelt 
kÁípenyt, majd egy pÁ;r csizmÁ;t. Mind a kÁ©t ruhadarabot letette 
HajnalpÁ-r mellÁ©. 

- Ha ilyen tempÁ^ban haladunk, akkor reggelre mÁ;r jÁ©gdarabok fognak 
Á°szkÁ;lni a tengeren. Akkor ezekre szÁV4ksÁ©ged lesz. 

HajnalpÁ-r kÁ©t falat kÁ^zÁítt megkÁíszÁ^nte . Eret tehetet lenÁHl 
kÁ5rbenÁ©zett , vÁ©gÁV4l Á' is leÁHlt az egyik lÁ;dÁ;ra. HajnalpÁ-r 
befejezte a vacsorÁ ; jÁ ; t , a tÁ;lat pedig szÁ^ nÁ©lkÁV4l letette a 
fÁ^ldre . 

- Gondolom, tudni szeretnÁ©d, hogy mi lesz veled. á€" Eret a 
tÁ©rdeire tÁ;masztotta a kÁ5nyÁ5kÁ©t Á©s Áísszefonta az ujjait. 
SzemtÁ'l szembe ÁHltek egymÁ;ssal. HajnalpÁ-r idegesen nyelt egyet, 
de bÁ^lintott. Eret sÁ^hajtott. 

- Nem fogunk bÁ;ntani. Sem Á©n, sem a katonÁ;k. LegalÁ;bbis, amÁ-g 
jÁ^l viselkedsz. IdÁ'vel, majd segÁ-thetsz a fÁ'zÁ©sben meg a 
takarÁ-tÁ i sban . Van egy fÁ 'hadiszÁ ; IIÁ ; sunk, fent, Á©szakon. Minden 
bizonnyal ott kialakÁ-tunk neked egy szobÁ;t. Egy nÁ ' nem valÁ^ egy 
hajÁ^ra, fÁ'leg nem egy sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz hajÁ^ra. 

HajnalpÁ-r a padlÁ^ra szegezte a tekintetÁ©t . Eret azt mondta, hogy 
nem fogjÁ;k bÁ;ntani. Á^s talÁ;n valahogy megszÁ^khet majd arrÁ^l a 
fÁ 'hadiszÁ ; IIÁ ; srÁ^ 1 , hogy megkeresse a szÁHleit. A kilÁ;tÁ;sai nem 
is tÁlntek annyira sivÁ;rnak. 

- Rendben. 

- A lÁ©nyeg, hogy ne nagyon gyere ki a kabinbÁ^l. á€" A lÁ;ny ismÁ©t 
bÁ^lintott. KezÁ©vel lassan kivÁ ; lasztott egy tincset a hajÁ;bÁ^l Á©s 
azt csavargatta. 

- SzÁ^val, maradjak veszteg. á€" Eoglalta Áíssze, szemeivel 
megkeresve Eret szemeit. A fÁ©rfi bÁ^lintott. IsmÁ©t csÁ^nd 
nehezedett rÁ;juk. A hajÁ^ lassan ringott, csak a fa recsegÁ©sÁ©t 
lehetett hallani. 



- Azt hiszem, lefekszem. HosszÁ° nap volt. á€" HajnalpÁ-r felÁ;llt 
Á©s felvette a fÁ^ldrÁ'l a ruhadarabokat, amiket Eret adott neki. A 
kÁípeny hatalmas volt. A lÁ;ny kÁ©tszer is elfÁ©rt benne. 
LeterÁ-tette az egyik sarokba a csizmÁ;t pedig maga mellÁ© tette. 
Mire megfordult Eret mÁ;r a fÁHggÁ 'Á ; gyÁ ; bán fekÁíhdt Á©s a plafont 
nÁ©zte. LÁjbait keresztbe tette, a kezei Áísszefonva a feje alatt 
pihentek. HajnalpÁ-r rÁjfekÁHdt a kÁípeny felÁ©re, a mÁ; síkkal pedig 
betakarta magÁ;t. Az oldalÁ;ra fordult, Á°gy, hogy a hÁ;ta a falnak 
legyen. Kezeit a feje alÁ; csÁ°sztatta Á©s lehunyta a szemÁ©t. 

- JÁ^ Á©jt ! á€" Suttogta, Á©s szinte azonnal el is aludt. Sosem volt 
rossz alvÁ^, a mai nap pedig kÁHlÁ^nÁísen kimerÁ-tette . Á*gy nem 
halottá, ahogy Eret halkan mÁ©g hozzÁ; teszi: 

- JÁ^ Á©jt, neked isá€l 

- 0 a€" 0 á€" 0 a€" 

**KÁ5szÁ5nÁ5m a kedves vÁ©lemÁ©nyeket . Nagyon jÁ^l eset. **** A 
tÁ5rtÁ©net Á©rtelem szerÁlen a mÁ^sodik film elÁ'tt kezdÁ'dik Á©s 
azzal pÁ ; rhuzamosan halad majd. HA± akarok maradni teljesen a 
filmhez, Á©s Á-gy is fogom tovÁ;bb Á-rni a tÁ5rtÁ©netet . Igyekszem 
gyakran frissÁ-teni majd.** 

**Hamarosan talÁ ; Ikozunk ! ** 


4 . AlakulÁ^ban 

Mire HajnalpÁ-r reggel felÁ©bredt, Eret mÁ;r nem volt az 
fÁHggÁ 'Á ; gyban . A lÁ;ny Á5sztÁ5nÁ5sen kibújt a kÁípeny alÁ^l, de 
rÁígtÁ^n vissza is mÁ; szott. Eretnek igaza lett. BorzasztÁ^ hideg 
volt odakint. A ruhadarab alatt magÁjra hÁ°zta a csizmÁ;t Á©s magÁ;ra 
csatolta a kÁípenyt . NehÁ©zkesen felÁ;llt. Nem volt hozzÁ; szokva 
ahhoz, hogy egy sÁ°lyos szÁ 'rmekÁípeny hÁ°zza a vÁ;llÁ;t. Á'Vatosan 
megforgatta a jobb csuklÁ^jÁ;t. Mintha csak a rÁ©gi lett volna. 
Eretnek ebben is igaza lett. _Jobb lesz, ha leÁ;ll, ezzel a 
á€ztÁ5kÁ©letessÁ©ggel " , kÁHlÁ^nben mÁ©g azt hiszem, hogy fÁ©listen._ 
Elmosolyodott a gondolatra. Eretá€ 1 nem tÁ±nt borzasztÁ^nak . Kedves 
volt, segÁ-tett neki Á©s megvÁ©dte. MÁ;s fÁ©rfiak mÁ;r rÁ©g 
tÁ5nkretettÁ©k volna. 

Mikor sikerÁHlt felÁ;llnia rÁ;jÁ5tt, hogy nem tud mit csinÁ;lni. A 
kabinbÁ^l nem mehetett ki. Tegnap elhatÁ ; rozta, hogy abbahagyja a 
szomorkodÁ j st Á©s arra koncentrÁ;!, hogy hogyan talÁ;lhatnÁ; meg a 
szÁHleit. A*k sem akarnÁ;k, hogy csak sÁ-rjon. Persze, ahogy eszÁ©be 
jutottak a tegnap tÁ5rtÁ©ntek, a lÁ;tÁ;sa rÁígtÁ^n homÁ;lyossÁ; 
vÁ;lt, de gyorsan megtÁ^rÁílte a szemeit. Ha megtalÁ;lja a szÁíhleit, 
visszatÁ©rhetnek a szigetÁHkre . A NapfÁ©ny- szigeten sosem volt 
tÁ°lsÁ;gosan hideg, talÁ;n addigra eltÁlnnek a jÁ©gdÁ ; rdÁ ; k . Ha pedig 
nem, akkor bevonjÁ;k az Á° j jÁ ; Á©pÁ-tkezÁ©sbe . HajnalpÁ-r mÁ;r lÁ;tta 
is maga elÁ'tt, hogyan nÁ©z majd ki az Á°j falu a jÁ©gdÁ;rdÁ;k alatt. 
BiztosÁ-t jÁ; k majd a hÁ±vÁ5sebb kÁ^rnyezetet , vizet is kÁ^nnyebb lesz 
szerezniÁHk . A kilÁ;tÁ;sok mÁ;ris sokkal naposabbak voltak szÁ;mÁ;ra 
Á©s az egÁ©sz nÁ©pe szÁ;mÁ;ra. ElÁ're kellett tekintenie, nem pedig 
hÁ ; tra . 

KÁ5rÁV4lnÁ©zett a kis helyisÁ©gben . Nem sok lehetÁ ' sÁ©get kÁ-nÁ;lt. 

Nem volt mÁ;s benne, csak hÁ;rom lÁ;da Á©s egy fÁHggÁ 'Á ; gy . 



HajnalpÁ-r vÁOgÁHl a lÁ;dÁ;k mellett dÁ^ntÁítt . Eret tÁ5kÁ©letessÁ©ge 
ellen legyen mondva, hogy nem valami rendes. A lÁ;dÁ;kban Á^ssze- 
vissza voltak beleha j IgÁ ; Iva a ruhÁ;k, a fegyverek Á©s az egyÁ©b 
dolgok. Nem voltak kÁHlÁ^n vÁ; lógatva, vagy Áísszeha jtva . HajnalpÁ-r 
nagyot sÁ^hajtott, ahogy felnyitotta az elsÁ' lÁ;dÁ;t. Ez nagy melÁ^ 
lesz. Az elsA' lÁ;dÁ;bÁ^l kÁHlÁ^nvÁ ; lógatta a ruhÁ;kat, a fegyvereket 
Á©s mindent, ami csak ott volt. Eret nem tiltotta meg neki, hogy 
hozzÁjjuk nyÁ°ljon, Á-gy a lelkiismerete sem nyugtalankodott. Mikor 
vÁ©gzett az elsA' lÁ;da kipakolÁ ; sÁ ; val a mÁ;sodikhoz lÁ©pet . MÁ©g 
dÁ°dolni is elkezdett. 
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- KÁÍsd Áíssze a szÁ;jÁ;t! 

- Nehogy elengedd! á€" Eret erÁ'sen meghÁ°zta a kÁítelet a 
stormcutter* szÁ;jÁ;n. A hatalmas sÁ;rkÁ;ny megprÁ^bÁ;lt kiszabadulni 
a kÁítelek szorÁ-tÁ ; sÁ ; bÁ^ 1 , de azok minduntalan visszahÁ° ztÁ ; k a 
hajÁ^ fedÁ©lzetÁ©re . HA; rom hÁ;lÁ^ kellett ahhoz, hogy le tudjÁ;k 
szedni az Á©grÁ'l, Á©s kettÁ' hajÁ^, ahhoz, hogy kihÁ°zzÁ;k a 
tengerbÁ'l. MÁ;r kÁ©t bÁ©nÁ-tÁ^ lÁ5vedÁ©ket lÁ'ttek bele, amit Drago 
emberei is hasznÁ;lnak, de a sÁ;rkÁ;ny mÁ©g mindig nem adta fel. 

Dupla szÁ;rnyaivaÍ Á©s hosszÁ° farkÁ;val mÁ;r nÁ©gy embert lÁ^kÁítt 
bele a jeges vÁ-zbe. Eret rÁ;hÁ°zott mÁ©g egy hÁ;lÁ^t a sÁ;rkÁ;ny 
fejÁ©re Á©s meghÁ°zta a nyakÁ;n. 

- BÁ©nÁ-t sÁ ; tok mÁ ; r el! - Az egyik emberre, Á°jabb piros kis 
lÁ5vedÁ©ket lÁ'tt a sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;ba. PÁ;r centire Eret 
lÁ;bÁi tÁ^l . 

- EszednÁ©! vagy, ember?! El akarsz kÁ;bÁ-tani? - A katona behÁ°zta a 
nyakÁjt Á©s az orra alatt elmormolt egy bocsÁ ; natkÁ©rÁ©st . Eret 
Á©rezte, hogy az Á;llat egyre lassul alatta. 

- GYENGÁceL ! HÁ°zzÁ;tok meg a kÁíteleket a teste kÁ^rÁHl ! ErÁ'sen, 
nehogy elszakÁ-tsa a szÁ ; rnyÁ ; val ! - Eret leugrott a fedÁ©lzetre Á©s 
a sÁ;rkÁ;ny pofÁ;Ja elÁ© lÁ©pett . A hatalmas, sÁ;rga szemek 
megtalÁ ; ItÁ ; k . GYAllÁ^let, dÁHh Á©s egy csepp fÁ©lelem volt 
kiolvashatÁ^ belA'lÁHk. A fogakkal Á©kesÁ-tett szÁ;j lassan kinyÁ-lt, 
majd fÁ;radtan visszacsukÁ^dott . A sÁ;rga szemek lecsukÁ^ dtak . 

- NagyszerÁl! VigyÁ©tek a hajÁ^ aljÁ;ba! Mindig ÁHgyeljen rÁ; valaki, 
Á©s figyeljetek, hogy sose legyen teljesen magÁ;nÁ;l! Ekkora 
fogÁjsunk mÁ©g nem volt. - Eret elÁ©gedetten Á5sszedÁ5rzsÁ51te a 
tenyerÁ©t . Egy katona lÁ©pet mellÁ©. 

- Eret ! 

- Mi az? 

- Á^szakra lÁ;ttak egy siklÁ^ csapatot repÁV4lni ! 

- Akkor mit Á;llsz itt? IrÁ;nyba a hajÁ^kat! Egy egÁ©sz csapat? Ásgy 
lÁjtszik, ma jÁ^ napunk van, fiÁ°k. - A szeme sarkÁ;bÁ^l lÁ;tta, 
ahogy hat emberre behÁ°zza a hajÁ^ aljÁ;ba a Stormcutter-t . Eret 
mosolyra hÁ°zta a szÁ;jÁ;t. Drago ÁírÁHlni fog. NyÁ°jtÁ^zott egyet 
Á©s a kabinja felÁ© indult. Mikor felÁ©bredt HajnalpÁ-r mÁ©g aludt. 
Erre a nagy zsivajra mÁ;r biztos felÁ©bredt. Álspp csak rÁ; tette a 
kezÁ©t a kilincsre, mikor kiÁ;ltottak. A segÁ-t sÁ©gÁ©re volt 
szÁk4ksÁ©g. MÁ©lyet sÁ^hajtott Á©s elengedte a kilincset. 



Ha jnalpA-rnek mA©g vA;rnia kell egy kicsit. 
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MÁ;r leszÁjllt az est, mikor Eret vÁ©gre beszabadulhatott a 
kabinjÁjba. Odakint a tÁíbbiek mÁ©g az aznapi fogÁjst ÁV4nnepeltÁ©k . 
HA; rom siklÁ^ Á©s egy stormcutter. Nem rossz eredmÁ©ny. HajnalpÁ-r 
Á©pp a sarokban ÁV4ldÁ5gÁ©lt Á©s a hajÁ;t fonta. Halkan dÁ°dolt 
valami. Eret szÁ;mÁ;ra ismeretlen dallamot. Ahogy belÁ©pett a lÁ;ny 
kedvesen rÁ ; mosolygott majd folytatta a munkÁ;t. Eretnek viszont a 
fÁ^ldbe gyÁ^kerezet a lÁ;ba. Kis hÁ-jÁ;n kezÁ©be tartott tÁ;lat is 
elejtette. Ha jnalpÁ-r . . . rÁ ; mosolygott ? AmlÁ^ta csak Áísszefonta az 
Á©letÁV4ket a sors ez volt az elsÁ' alkalom, hogy a lÁ;ny igazÁ;n 
rÁ ; mosolygott . Tegnap mÁ©g kÁ^nnyes volt a szeme, halk a hangja, Á©s 
teljesen remÁ©nyvesztett . Most viszont mintha kicserÁ©ltÁ©k volna. 
Eret nem tudta, hogy ez normÁ;lis reakciÁ^-e. Egy napja, hogy 
elvesztett mindent, ami eddig fontos volt neki. Most meg mintha nem 
tÁ5rtÁ©nt volna semmi. Nem kÁ©ne mÁ©g... gyÁ;szolnia? 

A fÁ©rfi vÁ©gÁV4Í Á°gy dÁ^ntÁ^tt, hogy inkÁ;bb Á^rÁHl a hirtelen 
hangulatvÁ ; ltozÁ i snak . A tÁ;lat letette a ÍÁ;ny mellÁ© a fÁ^ldre Á©s 
leÁHlt a fÁHggÁ 'Á ; gyÁ ; ra . 

- Á^sá€lmit csinÁ;ltÁ;l ma? á€" Eret egy kis lelkiismeret furdalÁjst 
Á©rzet, amiÁ©rt egÁ©sz napra magÁ;ra hagyta a lÁ;nyt. HajnalpÁ-r 
vÁjllat vont Á©s megkÁítÁítte a fonat vÁ©gÁ©t egy bÁ 'rszalaggal . 

- Rendet raktam a holmijaid kÁ^zÁítt Á©s azt latolgattam, hogy 
megtÁ ; madtÁ ; k-e a hajÁ^t, vagy csak a iegÁ©nysÁ©ged kapott 
hajba . 

Eret felnevetett. BÁ;r a vÁ^rÁís szemÁl, hallgatag Á©s szomorÁ° 

Ha jnalpÁ-rrel sem volt semmi baja, ez az Á©letvidÁ ; mabb kiadÁ;s 
sokkal jobban tetszett neki. 

- Egyik sem. Reggel sikerÁHlt lekapnunk egy stormcutter-t , de nagyon 
kÁHzdÁítt . NÁ©gy emberá€ 1 VÁ;rjunk! Rendet tettÁ©! a holmijaim 
kÁ^zÁítt ? 

HajnalpÁ-r idegesen felnevetett Á©s csavargatni kezdte a fonatja 
vÁ©gÁ©t . Hirtelen teljes mÁ©rtÁ©kben felkeltette a figyelmÁ©t a 
kÁ5penyÁ©nek a szÁ'rme borÁ-tÁ;sa. 

- KivÁ ; lógattam azokat, amik benne voltak a lÁ;dÁ;kban, utÁ;na pedig 
kÁHlÁ^n rendeztem Á'ket. A ruhÁ;kat Áíssze is hajtogattam. á€" 
Idegesen fÁ©szkelÁ 'dÁítt Á©s Á5sszÁ©bb hÁ°zta magÁ;t a kÁípenyben. 
á€" Haragszol? á€" Szemeivel Á^vatosan megkereste a fÁ©rfi szemeit. 
Eret a lehajolt a lÁ;dÁ;khoz Á©s felnyitotta Á'ket. Az elsÁ'ben 
voltak a ruhÁ;k, Áísszeha jtva, pont Á°gy, ahogy HajnalpÁ-r mondta. A 
mÁjsodikban voltak a fegyverek Á©s kÁHlÁ^nbÁ^zA ' csapdÁ;k. A 
harmadikban pedig az egyÁ©b holmik, gyÁ^gykenÁ 'csÁ^k, Á©rtÁ©ktÁ ; rgyak 
Á©s pÁ;r olyan dolog, ami mÁ;sik szÁ;mÁ;ra Á©rtÁ©ktelen, de Eret 
szÁ;mÁ;ra kifejezetten fontos volt. Mindegyik katonÁ;s rendben Á;llt. 
Eret alig akart hinni a szemÁ©nek. 

- Haragszol? á€" HajnalpÁ-r mÁ©g mindig a falnak simulva, de 
felÁjllt. A hatalmas kÁípeny alÁ^l csak a feje lÁ;tszott ki Á©s 
legalÁjbb hÁ;romszor testesebbnek nÁ©zett ki, mint valÁ^jÁ;ban. 

- Micsoda? Dehogyis! Ez fantasztikus! Eantasztikus vagy! á€" Eret 



szÁ©lesen elmosolyodott Á©s kiegyenesedett. HajnalpÁ-r 
megkÁ^nnyebbÁHlten fÁ°jta ki a bent tartott levegÁ't. MÁ©g el is 
pirult kissÁ© a dicsÁ©ret hallatÁ;n. Kezeit kibÁ°jtatta a kÁípeny 
alÁ^l Á©s kisimÁ-totta a frufrujÁ;t a szemÁ©bÁ'l. 

- KÁ5szÁ5nÁ5m. á€" Eret gyengÁ©den megfogta az egyik kezÁ©t Á©s egy 
gyors puszit nyomott a lÁ;ny arcÁ;ra. HajnalpÁ-r szemei a 
normÁjlisnak a kÁ©tszeresÁ©re nÁ'ttek, arca pedig hirtelen olyan 
vÁ^rÁís lett, mint tegnap a csuklÁ^ja. Eret elengedte a kezÁ©t Á©s 
folytatta a lÁ;dÁ;k vizsgÁ ; latÁ ; t . 

- Hihetetlen munkÁ;t vÁ©geztÁ©l. 

HajnalpÁ-r mosolyogva visszaÁHlt a fÁ^ldre Á©s az Á51Á©be vette a 
vacsorÁ ; jÁ ; t . 

- SzÁ^val? á€" Ahogy megszÁ^lalt, Eret rÁ;emelte a tekintetÁ©t . 

- Milyen volt a te napod? 

Eret mosolyogva felÁ;llt, majd leÁHlt vele szembe a fÁ^ldre. Nem a 
fÁHggÁ 'Á i gyra, a szoba mÁisik sarkÁ;ba. A fÁ^ldre, alig egy mÁ©terre 
a lÁ;nytÁ^l. 

- JÁ^ napot zÁ;rtunk, hÁ;rom siklÁ^t Á©s egy stormcutter-t fogtunk 
el. Drago elÁ©gedett lesz. á€" Eret boldogan ÁísszefÁlzte az ujjait 
Á©s a tarkÁ^jÁ;ra helyezte a kezÁ©t. HajnalpÁ-r egÁ©sz idÁ;ig 
mosolygott, de a mozdulat utÁ;n lehervadt az arcÁ;rÁ^l. 

- Odin szakÁ ; IIÁ ; ra. Eret! Te vÁ©rzel ! á€" Gyorsan letette a tÁ;lat 
az Á51Á©bÁ'l Á©s a fÁ©rfihoz kÁ°szott. 

- Á", ez? Ez semmisÁ©g. á€" A bicepszÁ©n egy vÁ;gÁ;sbÁ^l szivÁ;rgott 
a vÁ©r . Az egyik siklÁ^ fogai okoztÁ;k. Eret legyinteni akart, de 
HajnalpÁ-r megfogta a csuklÁ^jÁ;t Á©s a levegÁ'be tartotta. 

- Tartsd nyugodtan, csak Á-gy lÁ;tom! 

Eretnek felszaladt a szemÁ^ldÁíke, de engedelmeskedett. HajnalpÁ-r 
halkan hÁHmmÁígÁítt , szabad kezÁ©vel gyengÁ©den ÁHtÁígette az 
A; llÁ; t . 

- KitisztÁ-tom Á©s bekÁ5tÁ5zÁ5m, Á-gy elkerÁHl jÁHk, hogy kosz 
kerÁHljÁ^n bele, Á©s elf ertÁ ' zÁ 'd jÁ5n . á€" Elengedte Eret csuklÁ^jÁ;t 
Á©s a harmadik lÁ;dÁ;hoz lÁ©pett . Eret a vÁ;llÁ;ra tette a kezÁ©t. 

- HajnalpÁ-r, erre igazÁ;n nincs szÁV4ksÁ©g! Ez csak egy kará€ 1 - Nem 
tudta, befejezni a mondatott, mert HajnalpÁ-r hatÁ;rozott hangon 
kÁ^zbevÁ ; gott . 

- Csitt! A beteg nem beszÁ©!! á€" Eelemelt egy kis ÁV4veget, majd a 
fejÁ©t rÁjzva visszatette. Eretnek felszaladt a szemÁ^ldÁíke . 

- Nem vagyok beá€ 1 

- Csitt! 

- Dea€l 


Nem beszA©! ! 



Rendá€ 1 


- Nem beszÁ©l! á€"Ha jnalpÁ-r vÁ©gre visszafordult hozzÁ;, kezÁ©ben 
egy kulaccsal Á©s egy tekercs ruhacsÁ-kkal . Eret mulat sÁ ; gosnak 
talÁjlta, ahogy ez a nÁ;la alacsonyabb lÁ;ny ennyire hatÁ ; rozottan 
parancsolgatott neki. Mint egy aprÁ^ kis kapitÁ;ny. A fÁ©rfi 
igyekezett nem mosolyogni, nehogy HajnalpÁ-r meglÁ;ssa, milyen jÁ^l 
mulatt rajta. A lÁ;ny visszaevickÁ©lt a fÁ©rfi elÁ© Á©s lecsavarta a 
kulacs tetejÁ©t. A nagy szÁ 'rmekÁípeny miatt csak nehÁ©zkesen bÁ-rt 
mozogni, Á-gy vÁ©gÁV4l Á ; tnyÁ° jtotta Eretnek a kulacsot. 

- MegfognÁjd egy kicsit? 

Eret bÁ^lintott Á©s Á; tvette a kulacsot. HajnalpÁ-r egy mozdulattal a 
hÁ;tÁ;ra dobta a hajÁ;t a vÁ;llÁ;rÁ^l Á©s kikÁítÁítte a kÁípenyt . A 
sÁ°lyos ruhadarab lehullott a fÁ^ldre. Alatta ott volt a rÁ©gi 
ruhÁji. Ahogy a hideg levegÁ' megcsÁ-pte a bÁ'rÁ©t megborzongott, de 
mintha Á©szre sem vette volna. Visszavette a fÁ©rfitÁ^l a kulacsot 
Á©s a ruhacsÁ-kokbÁ^ 1 egy kis darabot a karja alÁ; tartott, hogy 
felfogja majd a lefolyÁ^ vizet. Eret nÁ©mÁ;n nÁ©zte, ahogy lassan 
megemeli a kulacsot a sebe felett alig pÁ;r millimÁ©terrel . De ahogy 
a vÁ-z hozzÁ;Á©rt, dÁ^bbenten f elkiÁ ; ltott . 

- Ez csÁ-p! 

- MÁ©g szÁ©p, te butus! TengervÁ-z. á€" HajnalpÁ-r tovÁ;bb Á^ntÁítte 
a sÁ^s vizet a sebre. Eret az ajkÁ;ba harapott. Nem volt Á©pp a 
legkellemesebb Á©lmÁ©ny . MÁ©gis, a figyelme lassan a sebrÁ'l 

Á ; tterelÁ 'dÁítt Ha jnalpÁ-rre . Ahogy beszÁ©lt hozzÁ;, ahogy becÁ©zte, 
ahogy viselkedett. Mintha ezer Á©ve ismernÁ©k egymÁ;st Á©s nem csak 
tegnap Á^ta. Eret bele akart nÁ©zni a szemeibe. LÁ;tni akarta a 
mosolyÁjt. Pontosan tudni akarta, milyen az illata, milyen a bÁ're 
tapintÁjsa. Tudni akarta, hogy mi volt a beceneve kiskorÁ;ban, hogy 
mit csinÁjlt, ha odakint esett az esÁ'. Hogy mitÁ'l fÁ©l, Á©s mit 
szeret. Mindent tudni akart rÁ^la. Meg akarta Á©rinteni, megint meg 
akarta puszilni. TÁÍbb akart lenni annÁ;l, mint aki fogva tartja, 
tÁíbb akart lenni a barÁ ; t jÁ ; nÁ ; 1 is. De vajon a lÁ;ny is akarja? 

- KÁ©sz is van! á€" HajnalpÁ-r elÁ©gedetten hÁ;tradÁ'lt Á©s kissÁ© 
megdÁ^ntÁítte a fejÁ©t oldalra. Eret lenÁ©zett a kezÁ©re. TÁ5kÁ©letes 
munka volt. HajnalpÁ-r kezei alatt minden arannyÁ; vÁjlt. 

- KÁ5szÁ5nÁ5m. Megint. á€" GyengÁ©den felemelte a lÁ;ny kezÁ©t a 
combjÁ;rÁ^l. A lÁ;ny kÁ©rdÁ'n rÁ; emelte a tekintetÁ©t, de nem 
rÁ;ntotta el. Eret a szÁ;jÁ;hoz emelte Á©s lÁ;gyan kÁ©zen csÁ^kolta. 
HajnalpÁ-r szÁ©lesen elmosolyodott. Majd hirtelen elÁ 'relendÁHlt Á©s 
ugyanolyan gyors puszit adott a fÁ©rfi arcÁ;ra, mint Á' tÁ-z perccel 
ez elÁ'tt. Eretnek felszaladt a szemÁ^ldÁíke, de egyÁ°ttal a szÁ;ja 
is mosolyra hÁ°zÁ^dott. _Akkor ez egy igen? _ 

- Nincs mit. - HajnalpÁ-r visszahÁ°zta magÁ;ra a kÁípenyt . 
OdacsÁ°szott a kabinf alÁ ; hoz Á©s megÁHtÁígette maga mellett a helyet. 
Eret engedelmesen odaÁHlt mellÁ©. 

- Tudod, nÁjlunk nagyon ritkÁ;n voltak sÁ ; rkÁ ; nytÁ ; madÁ ; sok . Á*gy 
fogalmam sincs, hogy nÁ©znek ki azok a fajok, amiket emÍÁ-tettÁ©l . 
Elmondod? á€" BÁ;r nem lÁjtta, Eret tudta, hogy a kÁípeny alatt 
felhÁ°zza a tÁ©rdeit Á©s Á;tÁ51eli Á'ket a karjaival. 



- HÁ;t, a siklÁ^ egy madÁ ; rszerÁ± sÁ;rkÁ;ny, nagyon szÁ-nesek a 
pikkelyei Á©s mÁ©rgezett tÁV4skÁ©ket tud kilÁ'ni a farkÁ;bÁ^l. Az Á' 
tÁHze a legforrÁ^bb a sÁ;rkÁ;nyok kÁ^zÁítt. á€" SokÁ;ig mesÁ©lt 

Ha jnalpÁ-rnek arrÁ^l a kÁ©t sÁ ; rkÁ ; nyf a jrÁ^ 1 , akiket aznap elkaptak. 
Á^pp az egyik siklÁ^ elfogÁ;sÁ;t mesÁ©lte, mikor Á©rezte, ahogy a 
lÁ;ny feje az Á' vÁ;llÁ;ra dÁ'l. Á'Vatosan rÁ;nÁ©zett, ÁHgyelve arra 
hogy ne nagyon mozogjon. HajnalpÁ-r szemei lecsukÁ^ dtak, halkan 
lÁ©legzett, szÁ;ja szÁ©lÁ©be aprÁ^ mosoly hÁ°zÁ^dott. Eret Á^vatosan 
a feje alÁ; nyÁ°lt a kezÁ©vel, Á©s kibújt a lÁ;ny alÁ^l. A mÁjsik 
kezÁ©vel elÁ 'kereset egy szÁ'rmÁ©s mellÁ©nyt a ruhÁ;s lÁ;dÁ;bÁ^l Á©s 
HajnalpÁ-r feje alÁ; tette. MÁ©g megigazÁ-totta rajta a kÁípenyt, 
majd a fÁHggÁ 'Á ; gyÁ ; hoz lÁ©pet . 

- JÁ^ Á©jt, HajnalpÁ-r. 
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HajnalpÁ-r visszatartotta a lÁ©legzetÁ©t . FÁV4ÍÁ©t a nagy faajtÁ^ra 
tapasztotta, hÁ;tha meghall valamit. Odakint majdnem ugyanaz volt a 
helyzet, mint tegnap. HajnalpÁ-r hallotta, ahogy egy sÁ;rkÁ;ny 
felÁHvÁílt, Á©s halottá a kiÁ ; ltozÁ ; sokat is, de Á't csak egy hang 
Á©rdekelte. EretÁ©. Ha mÁ©g nem is szerelmet, de valamit Á©rzet a 
fÁ©rfi irÁ;nt, amitÁ'l most olyan szaporÁ;n vert a szÁ-ve, hogy azt 
hitte menten leÁ;ll. MÁ;r egy embernek megÁ©gette a kezÁ©t a 
sÁ;rkÁ;ny Á©s kettÁ' a vÁ-zbe esett miatta. Odin szerelmÁ©re, 
mennyire tudtak ezek az emberek Á°szni? 

- ERET! 

- Ember a vÁ-zben! 

- HÁ°zzÁ;tok ki a kapitÁ;nyt! 

HajnalpÁ-r levegÁ' utÁ;n kapkodott. Eretá€ 1 a vÁ-zben? ! Az istenekre 
tudd Á°szni? Á^s mi van, ha egy jÁ©gtÁ ; blÁ ; ra esett Á©s elÁ;jult? 
LegendÁjkat hallott hatalmas tengeri sÁ ; rkÁ ; nyokrÁ^ 1 , akik tÁ-zszer 
akkorÁjk voltak, mint egy ember. Azok itt Á©lnek? A lÁ;ny egyszerre 
Á°gy Á©rezte, hogy nincs elÁ©g levegÁ' a kabinban. A falak mintha 
egyre kÁ^zelebb jÁíttek volna hozzÁ;. _Ha valami baja lesz, Á©n 
megÁ51Á5m_. lehetet lenÁHl Á^kÁílbe zÁjrta a kezÁ©t Á©s beleÁHtÁítte 
faajtÁ^ba. MiÁ©rt pont egy ilyen veszÁ©lyes f oglalkozÁ ; sÁ° embernek 
kellett odaadni Á't ajÁ;ndÁ©kba? MiÁ©rt pont egy sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz 
irÁ;nt kellett azt Á©reznie, amit? Á^rezte, ahogy a lÁ;bai 
elgyengÁHlnek . KihÁ°ztÁ;k mÁ;r? PÁ;r mÁ;sodpercig csak Á©rtelmetlen 
klÁ ; ltozÁ ; sokat hallott, IÁ ; bdobogÁ ; sokat a fedÁ©lzeten. MÁ©g a 
sÁ;rkÁ;ny is veszteg maradt. AztÁ;ná€l 

- MÁ;r csak ez fÁ©r be a hajÁ^ aljÁ;ba. Mennyi hajÁ^ van mÁ©g 
szabadon? 

HajnalpÁ-r annyira megkÁ^nnyebbÁHlt , hogy a lÁ;bai Áísszecsuklottak 
alatta. A hÁ;tÁ;t Á©s a fejÁ©t az ajtÁ^hoz tÁ;masztotta Á©s mÁ©ly 
levegÁ 'két vett. Nincs semmi baja. 

- MÁ©g nyolc szabad hajÁ^ van, uram. Az istenek kegyesek voltak, Á©s 
a ma reggeli nagy fogÁ;s volt. BÁ;r nem olyan kÁHlÁ^nlegesek, mint a 
tegnapi, de akkor is sok. 

- Á^rtem. EolytassÁ ; tok a munkÁ;t, Á©n addig szerzek valami szÁ;raz 
ruhÁjt. á€" A lÁ©pteit hallva a lÁ;ny gyorsan felevickÁ©lt a 



fÁíldrÁ'l Á©s megÁjllt az ajtÁ^ elÁ'tt. Nem tudta mit fog csinÁ;lni. 
Van joga ahhoz, hogy dÁHhÁís legyen? VÁ©gÁV4l is, Á' csak egy fogoly 
volt. Eretnek meg ez a munkÁ;ja. 

MÁ©gis, ahogy a fÁ©rfi belÁ©pet csurom vizesen a kabinba, HajnalpÁ-r 
egyetlen egy dolgot tett. MegÁ^lelte. FejÁ©t a mellkasÁ;ra tette, nem 
Á©rdekelte, hogy a vizes szÁ 'rmemellÁ©ny az arcÁ;ra tapad. Eret pÁ;r 
mÁjsodpercig dÁíbbenten Á;llt, majd Á^vatosan visszaÁ^lelte a 
IÁ ; nyt . 

- HÁ©! Minden rendben? á€" Az Á;llÁ;t Á^vatosan a lÁ;ny fejÁ©re 
tÁ;masztotta Á©s gyengÁ©den vÁ©gigsimÁ-totta a hÁ;tÁ;t. 

- Velem igen. Te viszont beleestÁ©! a vÁ-zbe! JÁ^l vagy? Tudsz 
Á°szni? Volt ott jÁ©gtÁ;bla? á€" Nem akart elmozdulni ebbÁ'l a 
testhelyzetbÁ ' 1 . Nem akarta kiengedni megint a fedÁ©lzetre. Nem 
akartaá€ 1 elveszÁ-teni . 

- AggÁ^dtÁ;!? á€" A hangja halk volt, gyengÁ©d Á©s kedves. Mindig 
Á-gy beszÁ©lt vele. Vajon mÁ;ssal is beszÁ©lt Á-gy? HajnalpÁ-r 
remÁ©lte, hogy ez a hang csak az Á5vÁ© volt. 

- Persze. á€" Á* is lehalkÁ-totta a hangjÁ;t. A fÁ©rfi illata mintha 
vihart kavart volna a fejÁ©ben, amitÁ'l nem bÁ-rt kinyÁígni semmi 
Á©rtelmeset. HozzÁ; akart mondani mÁ©g valami magyarÁ ; zatot , amitÁ'l 
nem Á©rzi Á°gy, mintha maga a pokol lenne az arcÁ^n. Nem tudhatta, 
mit Á©rez a fÁ©rfi irÁ;nta. Á^s ha nem azt, amit A'? Akkor jelenleg 
is teljes IdlÁ^tÁjt csinÁ;l magÁ;bÁ^l. 

- NÁ©zz rÁ;m! á€" EgyÁ;ltalÁ;n nem hangzott utasÁ-tÁ ; snak . TnkÁ;bb 
kÁ©rÁ©snek. HajnalpÁ-r lassan rÁ; emelte a tekintetÁ©t . Az arca alig 
pÁ;r centire volt az Á5vÁ©tÁ'l. Vizes haja az arcÁ;ra tapadt, 
aranybarna szemei a lÁ;nyÁ©t vizsgÁ ; ItÁ ; k . TenyerÁ©vel Á^vatosan 
kÁ^zelebb nyomta magÁ;hoz. HajnalpÁ-r nem ellenkezett. Akarta a 
folytatÁjst. Ahogy Eret lehajolt HajnalpÁ-r szemei Á5sztÁ5nÁ5sen 
lecsukÁ^ dtak . Az ajka lÁ;gyan az Á5vÁ©hez Á©rt . Nagyon Á^vatosan, 
nagyon gyengÁ©den. Mintha csak egy tÁ5rÁ©keny virÁ;g lett volna, ami 
a durvÁjbb Á©rintÁ©sre ÁísszetÁ^rik . BorzongÁjs futott vÁ©gig a lÁ;ny 
gerincÁ©n Á©s minden porcikÁ ; jÁ ; bán szÁ©tÁ;radt. Olyan volt, mintha a 
csontjai bÁ;rmelyik pillanatban elolvadhattak volna, mint a vas a 

sÁ ; rkÁ ; nytÁlzben . EejÁ©ben aprÁ^, fehÁ©r pontok villogtak. Semmit sem 
akart, csak ezt a pillanatotá€ 1 Á^rÁ^kkÁ©. 

Vonakodva bÁ;r, de Eret lassan megtÁ^rte a pillanatot. 

- Nem kellett volna aggÁ^dnod. Tudok Á°szni. á€" Hangja tÁ;volinak 
tÁ±nt, HajnalpÁ-r sejtette, hogy az Á5vÁ© is valami ilyesmi lehet. 
Alig bÁ-rt visszatÁ©rni a fÁ^ldre a levegÁ'bÁ'l, ahovÁ; az elÁ'bbi 
Á©lmÁ©ny repÁ-tette. PÁ;r mÁjsodpercig mÁ©g Á-gy maradtak. HajnalpÁ-r 
visszahajtotta a fejÁ©t a fÁ©rfi mellkasÁ;ra. Á^rezte a 
szÁ-vverÁ©sÁ©t . Egy ritmusban dobogott az Á5vÁ©vel. 

- 0 a€" 0 a€" 0 - 

**HÁ;t ez lenne az, a 4. fejezet. RemÁ©lem nem okoztam csalÁ^dÁjst. 
MÁ;r nagyon bizseregtek az ujjaim, hogy ezeket a rÁ©szeket 
leÁ-rhassam. ** 

* *Mindenkinek nagyon kÁ5szÁ5nÁ5m a biztatÁjst. Nem tudjÁjtok 
elkÁ©pzelni, mennyit jelentett Á©s jelent ez nekem. ** 



**Hamarosan jÁ^vÁ^k az Á°j fejezettel. Ez mÁ©g csak a 
tÁ5rtÁ©net- jÁ©ghegyem csÁ°csa. ** 

*Stormcutter : FelhÁ 'ugrÁ^ nak, Valka sÁ ; rkÁ ; nyÁ ; nak a fajtÁ;ja. 


5 . Az erÁ 'd 

Eret a fÁHggÁ 'Á ; gyÁ ; n fekÁHdt Á©s nÁ©zte, ahogy HajnalpÁ-r az egyik 
sÁ©rÁk4lt hÁjlÁ^t foltozza. PÁ;r napja a lÁ;ny kÁ^zÁ^lte vele, hogy 
mÁ©g egy semmittevÁ's nap a kabinban Á©s kiveti magÁ;t az ablakon. 
AzÁ^ta Eret minden este elhozta neki az aznap megsÁ©rÁV4lt hÁ;lÁ^kat. 
Mint kiderÁHlt, HajnalpÁ-r nagyon ÁHgyesen kÁ©pes megfoltozni Á'ket. 
Eret Á°gy Á©rezte, nincs olyan, amihez a lÁ;ny nem Á©rtene. 

A _á€zkÁ5szÁ5nÁ5m, hogy nem lett bajod, _Á©s a_ nem kellett volna 
aggÁ^dnod"_ csÁ^k Á^ta a kapcsolatuk f elerÁ ' sÁídÁítt . Minden este 
kÁ©sÁ ' Á©jszakÁ;ig beszÁ©lgettek hÁ;tukat a kabin falÁ;nak vetve. 
Ilyenkor Eret Á;tÁ51elte a vÁillait, a mÁ;sik kezÁ©vel pedig a lÁ;ny 
kezÁ©t fogta. Á*ltalÁ;ban magukrÁ^l vagy a mÁ°ltjukrÁ^l 
beszÁ©lgettek . Igyekeztek tÁíbb mindent megtudnia mÁ;sikrÁ^l. 

Halkan kopogtak az ajtÁ^n. Eret mogorvÁ;n felÁ;llt a fÁíhggÁ 'Á ; gybÁ^ 1 
Á©s az ajtÁ^hoz lÁ©pett . MiÁ^ta HajnalpÁ-r a hajÁ^n volt a 
legÁ©nysÁ©g egyetlen tagja sem jÁítt be a kabinjÁ;ba, vagy zavarta 
ott. Kinyitotta az ajtÁ^t, Á©ppen csak annyira, hogy a feje kifÁ©rjen 
rajta. Az ajtÁ^ban az egyik legalacsonyabb katonÁ;ja Á;llt. Hallgatag 
volt Á©s f Á©lÁ©nk . Tartott ErettÁ'l Á©s tisztelte. De ÍegalÁ;bb jÁ^ 
sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ i sz volt. Eret gondolta, hogy a iegÁ©nysÁ©g sorsot 
hÁ°zott Á©s ez a szerencsÁ©tlen hÁ°zta a rÁ^videbbet . 

- Mit akarsz? 

- A iegÁ©nysÁ©g megpillantotta a fÁ 'hadiszÁ ; IIÁ ; st , uram. DÁ©lutÁ;nra 
megÁ©rkezÁV4nk . 

Eret bÁ^lintott, majd intett a fejÁ©vel, hogy elmehet. A katona 
engedelmesen elsietett. _MÁ©gis hogy sikerÁíhlt ennek az embernek 
legyÁ'znie egy gronkelt Á5sszekÁ5tÁ5zÁ5tt kÁ©zzel?_ Becsukta az 
ajtÁ^t. HajnalpÁ-r abbahagyta a munkÁ;t Á©s rÁ; nÁ©zett . EejÁ©t 
kissÁ© balra dÁ^ntÁítte, mint mindig, ha valamit nem Á©rtett, vagy 
csak jobban meg akarta vizsgÁ;lni a dolgokat. Mind a kettÁ ' jÁHknek 
ugyanaz jÁ;rt a fejÁ©ben. Mi lesz most a lÁ;nnyal? 

Eddig nem nagyon tÁírÁ'dÁítt az eredeti Á5tletÁ©vel, de most, hogy a 
fÁ 'hadiszÁ ; IIÁ ; s csak karnyÁ° jtÁ ; snyira volt tÁ'lÁHk, belÁ©hasÁ-tott 
a tudat. Á*tgondolta Á' ezt? NormÁ;lis? A fÁ 'hadiszÁ ; IIÁ ; són csak 
fÁ©rfiak voltak. Á* pedig akÁ;r egy hÁ©ten keresztÁHl is kint lehet a 
tengeren. Komolyan ott akarja hagyni HajnalpÁ-rt, egyedÁHl egy marÁ©k 
fÁ©rfi kÁ5zelÁ©ben, akik mÁ;r tÁíbb hÁ^napja nem talÁ;lkoztak nÁ'vel? 
MÁ©g ha meg is parancsolja nekik, hogy ne nyÁ°ljanak hozzÁ;, az ilyen 
parancsok nem sokat Á©rnek, ha Á' nem volt ott betarttatni Á'ket. A 
hajÁ^n viszont mÁ;r Á-gy is ferde szemmel gondoltak arra, hogy egy 
nÁ ' is van a hajÁ^n, mÁ©g ha ki sem mozdul a kabinbÁ^l. Eret Á^kÁ^lbe 
szorÁ-totta a kezÁ©t. Annyira megszokta mÁ;r, hogy HajnalpÁ-r ott van 
a kabinjÁ;ban, hogy rÁ;mosolyog, mikor este bemegy. Nehezen tudta 
volna elkÁ©pzelni, hogy ne aludjon bÁ©kÁ©sen a nagy szÁ 'rmÁ©skÁ5peny 
alatt mikor Á' felÁ©bred. HajnalpÁ-r az Á©letÁ©ben egyszerre volt egy 
lÁ©t f ontossÁ ; gÁ° darab Á©s egy zavarÁ^ IÁ; neszem. Maga mellett akarta 



tartani, de az eddigi Á©letÁ©t sem akarta felrÁ°gni. Az emberinek 
szÁk4ksÁ©ge volt rÁ;. Ha egyszerÁien feladnÁ; ezt az egÁ©szet Á©s 
szÁ©lnek eresztenÁ© az embereit, azzal nem csak az Á' 

megÁ©lhetÁ©sÁV4ket , hanem sajÁ;t maga Á©letÁ©t is kockÁ ; ztatnÁ ; . Drago 
eljÁ^nne Á©rte, ha nem Á©rkezne meg idÁ'ben a szÁ ; llÁ-tmÁ ; nnyal . 
MÁ;rpedig ha Á' nincs, akkor Ha jnalpÁ-rnek sem lesznek jÁ^k a 
kiÍÁ;tÁ;sai. A fÁ©rfi tudta, hogy a lÁ;ny nagyszerÁi Á-jÁ;sz, Á©s 
kÁ©pes megvÁ©deni magÁ;t, ha kell. De sosem volt tÁ;vol az 
otthonÁ ; tÁ^ 1 . Sosem volt arra szÁV4ksÁ©g, hogy valÁ^di, Á©les 
helyzetben keljen megvÁ©denie magÁ;t. Mindig volt mellette valaki. 
Mindig mellette volt a csalÁ;dja Á©s a nÁ©pe . Most viszont csak Á' 
volt. Ha Á' nem lenne, Drago Á't is eladnÁ; rabszol(jÁ ; nak, vagy 
egyszerÁien odaadja a legÁ©nysÁ©gÁ©nek . Mind a kettA' borzasztÁ^ 
kÁ5vetkezmÁ©nyekkel jÁ;rt volna. 

Eret vÁ©gÁV4l sÁ^hajtott Á©s leguggolt a fÁ^ldÁ^n ÁHIÁ ' lÁ;ny mellÁ©. 
HajnalpÁ-r fÁ©lretette a hÁ;lÁ^t Á©s Á;tÁ51elte a fÁ©rfi nyakÁ;t. 

Eret gyors puszit nyomot a ÍÁ;ny szÁ;jÁ;ra Á©s fÁ©loldalasan 
rÁ ; mosolygott . 

- KitalÁjlok valamit. 

- Tudom. 

- Ha odaÁ©rÁV4nk, sok dolgom lesz. Á*thelyezni az Áísszes sÁ;rkÁ;nyt a 
ketrecekbe, ellenÁ'rizni a hajÁ^kat, effÁ©lÁ©k. SzeretnÁ©m, ha addig 
itt maradnÁjl. Ha vÁ©geztem eljÁ^vÁ^k Á©rted. Ne engedj be senkit! 
NÁ©gyet fogok kopogni, innen ismersz majd fel. 

HajnalpÁ-r bÁ^lintott Á©s visszafordult a hÁjlÁ^hoz. MÁ©g volt 
kettÁ', amit meg akart foltozni. Eret alig bÁ-rt betelni a 
IÁ ; tvÁ ; nyÁ ; val . HosszÁ°, szÁ 'kÁ©sbarna hajÁ;t egy egyszerÁi fonatba 
fonta, de a kis befont tincset meghagyta a dÁ-szekkel a vÁ©gÁ©n, Á-gy 
az szabadon lÁ^gott. A frufrujÁ;t is kihagyta belÁ'le, Á-gy a bal 
szemÁ©t mÁ©g mindig eltakarta. A hatalmas szÁ 'rmekÁípeny Á©s a 
csizma, amiket mÁ©g elsÁ' nap adott neki, mÁ©g mindig rajta voltak. 
BÁ;r mind a kÁ©t ruhadarab nagyobb volt a mÁ©retÁ©nÁ©l , HajnalpÁ-r 
nem akarta Á'ket lecserÁ©lni . Azt mondta, hogy Á-gy mÁ©g jobban 
melegÁ-tik Á't. 

Eret sÁ^hajtott Á©s visszafekÁHdt a fÁHggÁ 'Á ; gyra . Mikor hallotta, 
hogy HajnalpÁ-r dÁ°dolni kezd lehunyta a szemÁ©t. Mindig ugyanazt 
dÁ°dolta. Eret meg akarta kÁ©rdezni, hogy mi ez a dallam, de sosem 
volt szÁ-ve fÁ©lbeszakÁ-tani . Ha meg nem dÁ°dolta, akkor kiment a 
fejÁ©bÁ'l a kÁ©rdÁ©s . 

0 

Eret mosolyogva kezet fogott Aaronnal, akit az erÁ'd vezetÁ©sÁ©vel 
bÁ-zott meg az Á' tÁ ; vollÁ©tÁ©ben . Nem mellesleg az egyik legjobb 
barÁjtja is volt. 

- Minden rendben ment itt? á€" Eret kÁ^rbe nÁ©zett . Az erÁ'd majdnem 
minden porcikÁjja fÁ;bÁ^l kÁ©szÁV4Ít. Egy aprÁ^ szigeten Á;llt, Á©s az 
egÁ©szet beterÁ-tette . EÁ^ldalatti ketrecek, hatalmas Á'rtornyok, Á©s 
szÁ©les falak. Benne mindig legalÁ;bb tizenÁít ember Á'rkÁídÁítt. 

- Mint mindig. Eret. SzereztÁíhnk nÁ©gy sÁ;rkÁ;nyt, Á©s unatkoztunk, 
mÁ-g nem jÁíttetek. 



- RemÁ©lem, van mÁ©g szabad ketrecÁHnk, mert jÁ^ fogÁ;st hoztunk. 
HÁ-vd az embereket! SegÁ-tsenek leszedni Á'ket a hajÁ^krÁ^l! 

Aaron bÁ^lintott Á©s odakiÁ;ltott pÁ;r embernek a tornyokban. A hÁ-r 
hamarosan tovÁ;bb terjedt. A fÁ©rfi mÁ;r indult is volna, de Eret 
megragadta a karjÁ;t. 

- Senki sem nyithatja ki a kabinom ajtajÁ;t, Á©rted? Ha vÁ©geztÁ©l a 
sÁ ; rkÁ ; nyokkal , keress meg! A fÁ'hajÁ^n leszek. SzÁV4ksÁ©gem lesz az 
eszedre. á€" Igyekezett Á°gy beszÁ©lni, hogy mÁ;s ne hallja meg. Nem 
akarta, hogy a kÁ-vÁ ; ncsisÁ ; g megtÁ;madja a katonÁ;it, akik nem 
tudtak mÁ©g Hajnal jelenlÁ©tÁ©rÁ ' 1 . Aaron arca meg sem rezzent, csak 
mereven bÁ^lintott. 

- Á^rtettem. 

Eret ellengette a karjÁ;t Á©s megindult a ketrecek felÁ©. Mindegyik 
ÁHrege a fÁ^ld alatt volt, szÁ;jukat vastag vasrÁjcs zÁ;rta el. Eret 
mindegyikbe kÁHlÁín-kÁ^hlÁín beÍenÁ©zett. A sÁ;rkÁ;nyok kÁ^zÁHl 
majdnem mind aludt. _KÁ;bÁ-tÁ^ lÁ5vedÁ©k_. Teljesen Á©ber Á;llapotban 
nem igazÁ;n bÁ-rtak volna velÁHk. Megkereste a legnagyobb ketrecet az 
erÁ'd keleti oldalÁ;n Á©s odaszÁ^lt pÁ;r emberÁ©nek. 

- Ide hozzÁjtok a stormcutter-t ! Ez jÁ^ lesz neki. - Á-sszeÁHtÁ^tte a 
tenyerÁ©t Á©s visszaindult a hajÁ^khoz. HolnaputÁ ; nra kell 

leszÁ ; llÁ-tania a sÁ ; rkÁ ; nyokat Dragonak. RemÁ©lte, hogy elÁ©gedett 
lesz . 
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HajnalpÁ-r fel s alÁ; jÁ;rkÁ;lt a kabinban. MÁ;r lement a nap Á©s 
Eret mÁ©g mindi(j nem volt sehol. Hallotta, hogy errÁ'l a hajÁ^rÁ^l 
hordtÁjk le elsA'nek a sÁ ; rkÁ ; nyokat . MÁ©gis meddig tart a tÁíbbit 
lepakolni? A lÁ;ny tartotta magÁ;t Eret kÁ©rÁ©sÁ©hez , Á©s nem 
engedett be senkit. PÁ;r Á^rÁ;vaÍ ezelÁ'tt egy katona kopogott az 
ajtÁ^n Á©s azt hazudta, hogy Eret kÁHldte Á't Á©rte. Mikor HajnalpÁ-r 
nem felelt, a fÁ©rfi megprÁ^bÁ ; Ita kinyitni az a jtÁ^ . HajnalpÁ-r 
pedig egyszerÁlen visszacsaptad© 1 az arcÁ;ba. A csukott ajtÁ^n 
keresztÁHl hallotta, ahogy a katona felÁHvÁ^lt Á©s valami olyat 
hajtogat, hogy eltÁ^rt az orra, meg vÁ©rzik. _NagyszerÁ±! RemÁ©lem, 
megemlÁ-t, mikor ezt elmesÁ©!! mÁ; soknak. _ HajnalpÁ-r ekkor kezdett 
el jÁ;rkÁ;lni. Nem tudott dÁllÁ're jutni magÁ;ban. Meg akarta 
talÁjlni a szÁHleit, mÁ©g szÁ©p hogy meg akarta! De ehhez el kellett 
szÁ5knieá€l ErettÁ'l. A terve mÁ;r megvolt, pontosabban a kÁ^zepe Á©s 
a vÁ©ge . MegtalÁ;lja Dragot Á©s kiszedi belÁ'le, hogy hova kerÁHlt a 
nÁ©pe . UtÁ;na megkeresi Á©s kiszabadÁ-t ja Á'ket. Majd visszamennek a 
NapfÁ©ny-szigetre, Á° j jÁ ; Á©pÁ-t ik a falut Á©s minden helyre jÁ5n. Ez 
volt a terv. De aztÁ;n jÁítt Eret, Á©s hozta magÁ;val az Á©rzelem 
vihart, ami jelenleg is uralta. Szereti a sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; szt . ImÁ;dta 
mikor megcsÁ^ kolta, mikor Á;tÁ51elte, vagy mikor mosolygott, csak az 
Á' kedvÁ©Á©rt . Szerette hallgatni, ahogy egy-egy sÁ ; rkÁ ; nyrÁ^ 1 
mesÁ©lt. Szerette nÁ©zni a szemeit, mikÁ^zben Á;tÁ5Íelte, Á©s olyan 
kÁ^zel hÁ°zta magÁ;hoz, hogy az orruk Á5sszeÁ©rt. Nem szerettet 
viszont arra Á©bredni, hogy Á' mÁ;r nem fekszik a fÁHggÁ 'Á ; gyÁ ; bán . 
Nem szerette, hogy egÁ©sz nap nem lÁ;tta. Tudta, hogy ez egy olyan 
dolog, amit el kell fogadnia. Nem Á;ilhat Eret Á©s a munkÁ;ja kÁ^zÁ©. 
HajnalpÁ-r minden porcikÁ;ja mÁ©gis arra vÁ;gyott, hogy lÁ;ssa. 
LehetÁ'leg a nap minden egyes percÁ©ben. ÁIss mikor ott volt veleá€ 1 
minden baj eltÁlnt. Mikor ott volt vele, Á°gy Á©rezte bÁ;rmire 
kÁ©pes. Nem Á©rzet szomorÁ°sÁ; got, csak mosolyogni tudott, a szÁ-ve 



pedig olyan hevesen vert, mint ami bA;rmeÍYÍk percben ki tudna tA^rni 
a mellkasÁ ; bÁ^ 1 . Ál;s Á' el akart szÁ^kni tA'le. HajnalpÁ-r egy 
tehetetlen szÁ^rnynek ÁOrezte magÁjt. Mind a kÁ©t Á°t rossz volt. Ha 
Érettel marad, akkor a csalÁ ; d jÁ ; rÁ^ 1 mond le. Ha a csalÁ;dja utÁ;n 
ered, akkor ErettrÁ'l. Á^s nem volt aranykÁ5zÁ©pÁ°t . Gondolt mÁ;r 
arra, hogy megkÁ©ri Eretet, hogy segÁ-tsen megtalÁ;lni a szÁHleit. De 
mindig, mikor mÁ;r Á©pp feltette volna a kÁ©rdÁ©st, meglÁ;tta a 
vÁjlaszt a fÁ©rfi szemeiben. Nem fog neki segÁ-teni . Nem azÁ©rt, mert 
nem szeretnÁ©, hogy boldog legyen, Á©s hogy a csalÁ;dja Á°jra egyÁíhtt 
lehessen. AzÁ©rt mert fÁ©ltette. TÁ°lsÁ;gosan is. Nem fog belemenni 
olyanba, ami a leghalvÁ ; nyabb jelÁ©t is mutatta annak, hogy neki baja 
eshet . 

HajnalpÁ-r idegesen leÁHlt a fÁHggÁ 'Á ; gyra . Ki kell talÁ;lni a 
valamit, muszÁ;j. De hogy dÁ^nthet bÁ;rki is a szerelem Á©s a csalÁ;d 
kÁ^zÁítt jÁ^l? Ezen az Á°ton nincs jÁ^ lÁ©pÁ©s . Minden lÁ©pÁ©ssel, 
amit az egyik Á°ton megteszÁHnk, megbÁ;ntjuk a mÁ;sik Á°t vÁ©gÁ©n 
vÁ ; rÁ^ kát . 

KÁ©t sÁ©gbeesve az ajkÁ;ba harapott Á©s csavargatni kezdett a 
hajÁjbÁ^l egy tincset. Tegnap nem fonta be, Á-gy most szabadon pihent 
a hÁ;tÁ;n, egÁ©szen a derekÁ;ig. _Az idegessÁ©g a rÁ;ncok meghÁ-vÁ^ja 
az arcodra. _Ezt az egyik falusi nÁ ' mondta neki mindig. A csattanÁ^ 
az egÁ©szben az volt, hogy a nÁ ' alig tÁ^ltÁítte mÁ©g a harmincadik 
Á©letÁ©vÁ©t, de mÁ;r tele volt rÁ;ncokkal. 

Á^pp igyekezett magÁ;t megnyugtatni, mikor kopogtak. _Egy, kettÁ', 
hÁ;romá€l nÁ©gy_. HajnalpÁ-r mosolyogva felpattant a fÁHggÁ 'Á ; gyrÁ^ 1 
Á©s az ajtÁ^hoz sietett. Amikor viszont kinyitotta nem csak Eret 
Á;llt mÁígÁítte. 

A fÁ©rgi magas volt, mÁ©g EretnÁ©! is magasabb. HajÁ;t olyan rÁ^vidre 
vÁ;gta, hogy HajnalpÁ-r csak a szemÁ51dÁ5kÁ©bÁ '1 lÁ;tta, hogy fekete 
lenne. ArcÁ;n szÁ;mtalan heg Á©ktelenkedett , a jobb szemÁ51dÁ5kÁ©nek 
pedig a fele hiÁ;nyzott. RuhÁ;ja egyszerÁf volt Á©s mocsÁ ; rszÁ-nÁ± . 
DerekÁ;ra egy kard volt kÁítve, hÁ;tÁ;n egy fejsze 
pihent . 

HajnalpÁ-r dÁíbbenten hÁ ; tralÁ©pett egyet. Ki ez? Eret mosolyogva 
megfogta a lÁ;ny kezÁ©t Á©s egy puszit nyomott az arcÁ;ra. Az 
ujjaikat Á5sszefÁ±zte Á©s mellÁ© lÁ©pet . 

- HajnalpÁ-r, Á' itt Aaron, a jobb kezem, a legjobb barÁ;tom Á©s az 
erÁ'd kapitÁ;nya, mikor Á©n nem vagyok itt. Aaron, Á' itt HajnalpÁ-r, 
a NapfÁ©ny tÁ^rzs vezetÁ ' jÁ©nek a lÁ;nya. 

Aaron aprÁ^t biccentett, HajnalpÁ-r pedig viszonozta a gesztust. 
Á^rezte, ahogy Eret kis kÁ^rÁ^ket Á-r le a kezÁ©n az ujjaival. AprÁ^ 
jel, hogy Á' megbÁ-zik a fÁ©rfiban, a lÁ;ny is nyugodtan teheti 
ezt . 

- Gyere, menjÁHnk. - Eret megindult HajnalpÁ-r pedig kÁ^vette. 

- Mi a terved? - Aaron felzÁ ; rkÁ^ zott Eret mellÁ©. A hangja olyan 
mÁ©ly volt, hogy jobban hasonlÁ-tott dÁ5rmÁ5gÁ©sre, mint emberi 
hangra . 

- Semmi! MÁ©g. Mind a kÁ©t lehetÁ ' sÁ©gnek megvannak a rossz oldalai. 
Csak nem tudom eldÁ^nteni, hogy melyik a rosszabb. - Eret sÁ^hajtott. 
LÁ©pteik hangosan dÁHbÁ^rÁígtek a mÁ^lÁ^n, ahogy kÁ^zelÁ-tettek a 



fÁ 'hadiszÁ ; IIÁ ; shoz . HajnalpÁ-r az erÁ'dre emelte a tekintetÁ©t . 
Hatalmas Á'rtornyok, vastag falak Á©s mindenhonnan hÁ ; lÁ^ lÁ^vÁ 'k 
meredtek az Á©g felÁ©. KatonÁ;k jÁ;rkÁ;ltak a falka tetejÁ©n, 
figyelve a szÁ©lrÁ^zsa minden irÁ;nyÁ;ba. NÁ©hÁ;nyuk lopva rÁ;juk 
pillantott, majd visszatÁ©rtek a feladatukhoz. A csillagok lassan 
megjelentek az Á©gen. _A vilÁ;g fenekestÁHl felfordulhat, de a 
csillagok mindig ott lesznek feletted. Á*gy az otthonodbÁ^l mindig 
veled lesz egy darab. _ Szorosabbra hÁ°zta magÁ;n a kÁ5penyÁ©t . A 
csizmÁjja olyan nagy volt, hogy minden lÁ©pÁ©snÁ©l ki akart belÁ'le 
kerÁHlni a lÁ;ba. 

Az erÁ'd be jÁ ; ratÁ ; hoz Á©rve Eret Á©s Aaron odabiccentett kÁ©t 
Á'rnek, majd belÁ©ptek az udvarra. HajnalpÁ-r mindenhol rÁ; csókát 
lÁjtott, amik fÁ^ldi ÁHregeket zÁ;rtak le. _Ketrecek._A lÁ;ny 
megszorÁ-totta Eret kezÁ©t, aki viszonozta a szorÁ-tÁ;st. MÁ©g mindig 
Aaronhoz beszÁ©lt Ha jnalpÁ-rrÁ ' 1 , Á©s hogy mi lesz vele. Igyekezett 
nem oda figyelni, hanem felmÁ©rni az erÁ'dÁít. A falak 8 mÁ©ter 
magasak voltak, Á©s tÁ-z mÁ©terenkÁ©nt Á;llt rajta egy-egy Á'r. 

Minden sarkon egy torony Á;llt, de volt mÁ©g egy, a kapuval szemben, 
kÁ5zÁ©pen. Á*k is Á©pp oda tartottak. KijÁ;ratbÁ^l kettÁ' volt, az 
egyik a kapu volt, amin bejÁíttek az elÁ'bb, a mÁ;sik az erÁ'd keleti 
oldalÁ;n volt. Az ottani kapunÁ;! nem Á;llt Á'r, csak egy vastag 
vasrÁjcs zÁ;rta le. A szomszÁ©dos szigetre nÁ©zett, amirA'l magas 
hegyek Á©s fÁ;k meredtek az Á©g felÁ©. HajnalpÁ-r tisztÁ;n lÁ;tta a 
kÁ^rvonalaikat a telihold fÁ©nyÁ©ben, mÁ©g a vasrÁ;cson keresztÁHl 
is. TalÁ;n az volt az erÁ'd legsebezhetÁ 'bb pontjaá€l talÁ;n. 

Eret kinyitotta a torony ajtajÁ;t Á©s elÁ're engedte HajnalpÁ-rt. 
Aaron viszont megÁ;llt az ajtÁ^ban. 

- Reggel talÁ ; Ikozunk . Á^bressz fel, ha valami tÁ5rtÁ©nik. á€" 

Gyorsan kezet fogtak, majd Eret elindult a lÁ©pcsÁ'k irÁ;nyÁ;ba. 
HajnalpÁ-r a szabad kezÁ©be vette a kÁípenye aljÁ;t Á©s Á°gy ment 
utÁ;na. Jobb elÁ're gondolkodni, mint egyszer csak a fÁ^ldÁ^n 
talÁjlni magunkat. Ahogy felÁ©rtek az elsÁ' emeletre vÁ©gigsÁ©tÁ ; Itak 
egy kis folyÁ^son. HajnalpÁ-r hÁ;rom ajtÁ^t szÁ;molt meg a falak 
mentÁ©n, Á©s Á'k a mÁ;sodikba nyitottak be. A szobaá€l mindenkÁ©pp 
tÁ;gasabb volt, mint a hajÁ^n lÁ©vÁ ' kabin. De ebben sem volt tÁíbb 
dolog. Egy Á;gy, mÁ©g tÁíbb lÁ;da, gyertyÁ;k, Á©s egy polc. 

Á^rezte, ahogy Eret karjai a dereka kÁ^rÁ© fonÁ^dnak hÁ;tulrÁ^l Á©s 
egy csÁ^kot nyom a nyakÁ;ra. 

- HiÁ;nyoztam? 

- Á^s Á©n? á€" HajnalpÁ-r megfogta a kezeit Á©s oldalra fordÁ-totta a 
fejÁ©t, hogy lÁ;ssa az arcÁ;t. Eret megpuszilta az orrÁ;t. 

- Nagyon. 

- Akkor te is. á€" Halkan felkuncogott, mikor Eret mosolyogva 
felvonta a szemÁ51dÁ5kÁ©t . 

- Á", szÁ^val Á-gy Á;llunk? á€" MegprÁ^bÁjlt nem mosolyogni, de nem 
igazÁ;n sikerÁHlt neki. HajnalpÁ-r hangosabban kuncogott. 

- Á*gy bizony. 

Eret ellÁ©pet tÁ'le, Á©s Áísszefonta a karjait a mellÁ©n. 

MegprÁ^bÁjlt sÁ©rtÁ'dÁ5tt arcot vÁ;gni. HajnalpÁ-r felÁ© fordult. 



- Á", te butus. á€" OdalÁOpet hozzÁ;, a karjaival Á;tÁ51elte a 
nyakÁ ; t . 

- Csak vicceltem. á€" Ujjaival a fÁ©rfi lÁ^farokba kÁítÁítt hajÁ;val 
jÁjtszott. Hogy is bÁ-rta volna elhagyni Á't? 

- Akkor jÁ^ . á€" Eret lehajolt Á©s a lÁ;ny tÁ©rdei alÁ; nyÁ°lva 
felemelte. Pontosan Á°gy, mint mikor a hajÁ^ja felÁ© vitte a 
NapfÁ©ny- szigeten. HajnalpÁ-r csizmÁ;i azonnal leestek a lÁ;bÁ;rÁ^l, 
Á©s hangos puffanÁ;ssal Á©rkeztek meg a fÁ^ldre. 

- Nem ajÁ;nlatos magadra haragÁ-tani egy sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; szt . á€" 
JÁ;tÁ©kosan rÁ ; kacsintott HajnalpÁ-r pedig a szemÁ©t forgatta. 

- Most nagyon megijedtem. 

- JÁ^ . á€" Eret Á^vatosan letette az Á;gyra Á©s fÁ^lÁ© hajolt. 

- Sosem baj, ha fÁ©l az ember. Az csak azt jelenti, hogy nem Á'rÁHlt. 
á€" AjkÁjt lassan az Á5vÁ©re helyezte, pont olyan Á^vatosan, mint 
mikor elA'szÁ^r csÁ^kolta meg. Egyik kezÁ©vel a lÁ;ny teste mellett 
tÁ;maszkodott, a mÁ; síkkal gyengÁ©den beletÁ°rt a hajÁ;ba. 

Ha jnalpÁ-rben erre az idÁ're minden kÁ©tsÁ©g megszÁfnt. Nem volt 
biztos, hogy megtalÁ;lja a szÁHleit. Nem lehet biztos abban, hogy 
mÁ©g Á©lnek. Eret viszont itt volt, olyan szilÁ;rdan, mint az Á©g 
felÁ© nyÁ°jtÁ^zÁ^ szikla a tengeren dÁ°lÁ^ viharban. Most Á©rezte, 
itt vele, hogy igazÁ;n Á©1 . Á^s ebbe a teste beleremegett. Ásgy 
Á©rezte, lebeg, Á©s sosem akart Á°jra visszazuhanni a fÁ^ldre. Ez a 
csÁ^k sokkal mÁ©lyebb volt Á©s tÁíbb az Áísszes tÁ5bbinÁ©l . Olyan, 
amibÁ'l mÁ;r nem lehetett teljesen visszatÁ©rni . Nem mintha vissza 
akartak volna. Ajkaik pÁ;rbajra hÁ-vtÁ;k egymÁjst, szÁ©tvÁ ; Itak, majd 
Á°jra talÁ ; Ikoztak . HajnalpÁ-r ereiben vadul lÁHktette a vÁ©r, ahogy 
Eret gyengÁ©den vÁ©gigsimÁ-t ja belÁHl a szÁ;jÁ;t a nyelvÁ©vel. Kezeit 
a fÁ©rfi mellkasÁ;ra tette, Á©rezte alattuk a szÁ-ve dÁV4bÁ5rgÁ©sÁ©t . 
Ez a csÁ^k nem csak forrÁ^ volt, mint ahogy az elÁ'zÁ'ek. Ez volt 
maga a tÁ±z 

Nem tudta volna megmondani meddig csÁ^ kolÁ^ ztak . PÁ;r percig mÁ©g 
abban a testhelyzetben maradtak, ahogy abbahagytÁ ; k . Orruk 
Á5sszeÁ©rt, szemÁHk a mÁ;sikÁ©ba mÁ©lyedt . Mint a kÁ ' , ha vÁ-zbe 
dobjÁjk. Mikor HajnalpÁ-r Á©rezte az ujjal alatt, hogy Eret 
szÁ-vverÁ©se lelassul a fÁ©rfi lefekÁHdt mellÁ©. Ahogy a szemei 
lassan lecsukÁ^ dtak, HajnalpÁ-r Á^vatosan felÁ;llt, hogy fekvÁ'helyet 
keressen magÁ;nak. De alig kelt fel, mikor Á©rezte, hogy egy kar a 
derekÁ;nÁ;l fogva visszahÁ° zza . 

- Nem mÁ©sz te sehova. - Eret a hÁ;tÁ;ra fekÁHdt Á©s maga mellÁ© 
hÁ°zta a lÁ;nyt. HajnalpÁ-r nevetve fektette a fejÁ©t a 
mellkasÁ ; ra . 

- Te nagy gyerek! 

- De egy nagyon sÁ;rmos nagy gyerek. 

HajnalpÁ-r gyengÁ©den belecsÁ-pet az oldalÁ;ba. Eret felnevetett Á©s 
egy puszit nyomott a fejÁ©re. 

- Aludj jÁ^l. - A takarÁ^val betakarta magukat Á©s elÁ©gedetten 
fÁ°jta ki a levegÁ't. 



Te is . 
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HajnalpÁ-r az Á©jszaka kÁ5zepÁ©n Á©bredt fel. BorzasztÁ^an kiszÁ;radt 
a torka, szinte sikoltott valami f oiyadÁ©kÁ©rt . Á'Vatosan kibÁ°jt 
Eret Á51elÁ©sÁ©bÁ ' 1 , hogy mÁ©g vÁ©let lenÁHl se Á©bressze fel. LÁ;bait 
belebÁ° jtatta a csizmÁ;jÁ;ba Á©s kÁ^rÁHl nÁ©zett . EsÁ©lye sincs arra, 
hogy Á°gy talÁ;ljon egy kulacsot, hogy ne csapjon zajt. Á*gy, amilyen 
halkan csak tudott, az ajtÁ^hoz ment Á©s kinyitotta. A folyosÁ^n egy 
lÁ©lek sem volt, ahogy a lÁ©pcsÁ'n sem. HajnalpÁ-r a falon 
csÁ°sztatva a kezÁ©t haladt elÁ're. Mikor nyikorogni kezdet a lÁ;ba 
alatt egy lÁ©pcsÁ'fok megdermedt Á©s vÁ;rt. Mintha csak betÁ^rÁ' 
lenne vagy egy tolvaj. Mosolyogva megrÁ;zta a fejÁ©t a gondolatra. Á* 
csak egy lÁjny volt, aki nem akarta, hogy a legÁ©nysÁ©g Á©szrevegye. 

A csigalÁ©pcsA ' aljÁ;bÁ^l fÁ©ny szÁ±rÁ'dÁ5tt felfelÁ©. _Az istenek 
irgalmazzanak, csak Aaron le(jyen! H_alkan megtette az utolsÁ^ 
lÁ©pcsÁ ' fokokat . Az ajtÁ^ elA'tte egy kis szÁ©ken Aaron Á©pp a 
kardjÁjt Á©lesÁ-tette . Mikor megÁ©rezte a jelenlÁ©tÁ©t kÁ©rdÁ'n 
rÁ ; pillantott . 

- Te meg mit keresel itt? 

- Vizet. 

Aaron Á°jra a kardjÁ;ra nÁ©zett, megforgatta a mellette lÁ;gyan 
pislÁjkolÁ^ gyertya fÁ©nyÁ©ben. 

- EretnÁ©! is van. 

- Nem akartam felÁ©breszteni . - HajnalpÁ-r vÁ;llat vont Á©s kÁ^zelebb 
lÁ©pet egy lÁ©pÁ©st . Aaron felvonta azt a mÁ;sfÁ©l szemÁ51dÁ5kÁ©t , 
majd a hÁjta mÁígÁ© nyÁ°lt Á©s felÁ© dobott egy kulacsot. HajnalpÁ-r 
elkapta, Á©s lecsavarta a tetejÁ©t. Nagyot hÁ°zott belÁ'le, Á©rezte 
hogy, a torka Á°jra Á©letre kell. Mikor vÁ©gzet, visszacsavarta a 
tetejÁ©t Á©s megindult az ajtÁ^ felÁ©. A fÁ©rfi mellÁ© Á©rve, lerakta 
a lÁ;bÁ;hoz a kulacsot Á©s megragadta a faajtÁ^ vaskarikÁ ; jÁ ; t . Aaron 
lassan felÁ;llt. 

- Mire kÁ©szÁV4lsz? - KÁ©rdezte Á©s az ajtÁ^ra tette a kezÁ©t. 
HajnalpÁ-r a szemeibe nÁ©zett, bÁ;r ehhez nagyon hÁ;tra kellett 
dÁ^ntenie a fejÁ©t. 

- LevegÁ'zÁ^k egy kicsit. 

- Nem. - Aaron hatÁ;rozott volt, egy pillanatig sem habozott. 
HajnalpÁ-r sÁ^hajtott. Eret minden bizonnyal a lelkÁ©re kÁítÁítte, 
hogy vigyÁjzzon rÁ;. De mÁ;r Á-gy is Á°gy Á©rezte, hogy mÁ©g pÁ;r 
perc bezÁ;rva a nÁ©gy fal kÁ^zÁ© Á©s megfullad. 

- Egy hete nem voltam a szabadban, szÁV4ksÁ©gem van... 

- VoltÁjl, mikor idejÁ5ttÁ©l. 

- Ugyan kÁ©rlek, alig pÁ;r percre, nem neveznÁ©m Á©ppen 
levegÁ ' zÁ©snek . - DÁHhÁísen keresztbe fonta a karjait. 

- Eret azt mondta, hogy... 



- Gondlom, mit mondott Eret, de szerintem sem te, sem Á' nem 
szeretnÁ©, hogy megÁ 'rÁHl jek a nÁ©gy fal kÁ^zÁítt. MÁ;rpedig ez lesz, 
ha nem engedsz ki. MOST! 

Aaron felvont szemÁ^ldÁíkkel vÁ©gigmÁ©rte . HajnalpÁ-r sejtette, hogy 
mÁ©g nem parancsolgatott neki lÁ;ny. Minden bizonnyal egy pattogÁ^ 
kis bolhÁ;nak gondolta. De vÁ©gÁk4l sÁ^hajtott Á©s megrÁ;ntotta a 
vaskarikÁjt. A vastag ajtÁ^ nyikorogva kinyÁ-lt. 

- Csak pÁ;r percre. Á^s maradj kÁ^zel az ajtÁ^hoz. A legjobb lenne, 
hogyha nem mennÁ©! sehova, csak Á©ppen kilÁ©pnÁ©l. 

HajnalpÁ-r hÁ;lÁ;san bÁ^lintott Á©s kilÁ©pett a levegÁ're. Odakint az 
udvar teljesen ÁHres volt, csak a telihold ezÁHstÁís fÁ©nye 
vilÁ ; gÁ-totta be. A falakon jÁ;rkÁ;ltak az Á'rÁ^k, pontosan 10 
mÁ©terre egymÁ;stÁ^l. NÁ©hÁ;nyuk felÁ© pillantott, majd visszatÁ©rtek 
az Á 'rkÁ5dÁ©shez . A sÁ5tÁ©tben azt hittÁ©k, hogy fÁ©rfi. HajnalpÁ-r 
lassan megindult az udvaron, de Aaron megragadta a vÁillÁ;t. 

- Azt mondtam, hogy csak az ajtÁ^ mellett. á€" A fogait 
ÁísszeszorÁ-totta, a szavakat Á°gy prÁ©selte ki kÁ^zÁíttÁHk . 
HajnalpÁ-r dÁHhÁísen kirÁ;ntotta a vÁ;llÁ;t a keze alÁ^l. RemÁ©lte, 
hogy a szemei szikrÁ;ztak. 

- Nem Á©rdekel ! Nem eshet semmi bajom. Egy lÁ©lek sincs az udvaron, 
rÁ;adÁ;sul az Á'rÁ^k ott vannak a falakon. Egy erÁ'dben vagyok, 
kÁ5nyÁ5rgÁ5m. Á^jszaka. A katonÁ;k azt hiszik, hogy fÁ©rfi vagyok. 

Nem lÁjtnak tisztÁ;n. á€" PrÁ^bÁ;lt halkan beszÁ©lni, de ez elÁ©g 
nehÁ©z, ha az ember dÁHhÁís. Eret megÁ©rtenÁ©. Á* kiengednÁ©. Aaron 
kihÁ°zta magÁjt, Á©s visszalÁ©pet az ajtÁ^ba. NekitÁ ; maszkodott az 
a jtÁ^ fÁ©lfÁ ; nak . 

- Te szÁ;molsz el Érettel. 

- Emiatt nem kell aggÁ^dnod. Leveszem rÁ^lad a f elelÁ ' ssÁ©get . á€" 
DÁHhÁísen betette a hajÁ;t a kÁípenye alÁ;, biztos, ami biztos, Á©s 
megindult az erÁ'd nyugati oldala felÁ©. Szemeit a fÁ^ldre szegezte, 
nÁ©zte, ahogy a csizmÁ;ja minden lÁ©pÁ©snÁ©l egy pillanatra 

elÁ 'bukkan a kÁípenye alÁ^l. Lassan sÁ©tÁ;lt a fal mentÁ©n. LÁ;tta, 
ahogy Aaron visszalÁ©p a toronyba, de az ajtÁ^t nyitva hagyta. _Egy 
karÁ^t nyelt jobb kÁ©z._ HajnalpÁ-r halkan felkuncogott, ahogy a 
toronnyal szembe lÁ©vÁ ' fal mentÁ©n lÁ©pdelt. Nagyokat lÁ©legzett a 
friss levegÁ'bÁ'l, Á©rezte a á€zszabadsÁ; got" . _BÁ;r egy szobÁ;bÁ^l 
egy nagyobb szobÁ;ba kerÁV4Ítem_. . . Elgondolkodva a falakra tekintett, 
amik kÁ5rÁV4ÍÁ51ettÁ©k . á€l_De legalÁ;bb levegÁ'n vagyok. _ 

Ahogy haladt a Hold elÁ© lassan egy felhÁ' siklott. Az udvar 
sÁ5tÁ©ttÁ© vÁjlt. HajnalpÁ-r kÁ©rdA'n a falakra pillantott. _Ilyenkor 
nem kellene fÁ;klyÁ;t gyÁ°jtani, hogy lÁ;ssanak is, ne csak Á;lljanak 
a sÁ5tÁ©tsÁ©gbe?_ De rÁ; kellet jÁ^nnie, hogy a falakon nem Á;ll 
senki. Á* tpillantott a vÁ;lla felett. A fÁ©lig nyitott ajtÁ^, ami 
mÁígÁítt nagy valÁ^ szÁ-nÁ±sÁ©ggel Aaron Á;llt, a mÁ;sik fal felÁ© 
nÁ©zett . Á*gy nem lÁ;tott az erÁ'd keleti oldalÁ;ra, ahovÁ; 

HajnalpÁ-r akkor Á©rt el. ValamiÁ©rt idegessÁ©g fogta el, pedig sosem 
fÁ©lt a sÁ5tÁ©tben. Nem kÁ©ne visszamennie Eredhez? Eleget 
levegÁ'zÁítt mÁ;r. EelgyorsÁ-totta a lÁ©pteit. 

Hirtelen valami megmoccant elÁ'tte a sÁ5tÁ©tben. A IÁ; bal 
megdermedtek, levegÁ't is alig mert venni. Csak akkor lÁ;tta meg, 
hogy mi az, mikor a szem teljesen hozzÁ ; szokott ehhez a szinte teljes 



sA5tA©t sA©ghez . Hirtelen nem tudta volna megmondani mi az. A 
kÁ^rvonalai egy emberÁ©hez hasonlÁ-tottak, de Á°gy siklott a 
fÁ^ldÁín, mint egy hiÁ°z. KezÁ©ben egy furcsa alakÁ° botot tartott, 
fejÁ©bÁ'l szarvak Á;lltak ki, ahogy az alkar jÁ;bÁ^l is. _Egy 
szÁ^rnyeteg? _LÁ;tta, ahogy odasiklik az egyik ketrechez. Ez volt a 
legkÁ^zelebb a keleti kapuhoz, Á©s ez volt a legnagyobb is. 

HajnalpÁ-r nyelni sem mert. _Hol vannak az Á'rÁ5k?_ Á'Vatosan 
elA'rÁ©bb lÁ©pett . Ahogy a IÁ ; tÁ^ terÁ©be kerÁHlt Á©szrevette, hogy a 
keleti kapu vastag vasrÁ;csa fÁ©lig fel van engedve. _BehatolÁ^ ._ Ez 
mÁ;r biztos volt. Á^s a sÁ;rkÁ;nyt akarta, aki abban a ketrecben 
pihent. HajnalpÁ-r Áísszeszedte minden bÁ ; torsÁ ; gÁ ; t Á©s mÁ©ly 
levegÁ't vett. 

- HA©! Mit csinÁjl maga ott?! á€" KihÁ°zta magÁ;t Á©s elÁ'rÁ©bb 
lÁ©^et, ha mÁ;r megtette csinÁ;lja jÁ^l. RemÁ©lte, hogy ezt Aaron Á©s 
az A'rÁ^k is meghallottÁ ; k . Nem szeretne egyedÁHl szembeszÁ ; llni egy 
botos, szarvakkal rendelkezÁ', ember-hiÁ°z szÁ^rnyszÁHlÁíttel . Az 
elÁ'bb emlÁ-tett valami felÁ© kapta a fejÁ©t, majd olyan gyorsan 
slisszant ki a kapun, hogy Ha jnalpÁ-rnek felfogni sem volt ideje. 
MegkÁ^nnyebbÁHlten kifÁ°jta a levegÁ't. ElÁV4ldÁ5zÁ5tt egyedÁHl egy 
betolakodÁ^ t . Eret vagy nagyon bÁHszke lesz rÁ; vagy nagyon dÁHhÁís. 
De a lÁ;ny sejtette a vÁ;laszt. Aaront viszont szÁ;mon fogja kÁ©rni . 
Mikor semmi sem tÁ5rtÁ©nt, Á°gy fÁ©ltette, mint egy kislÁ;nyt, de 
mikor valÁ^ban baj volt, egyszerÁien eltÁint. Ahogy az Á'rÁ^k is. 
Milyen helyÁ'rsÁ©g volt ez? Vagy talÁ;n a szÁ5rnyszerÁ±sÁ©g intÁ©zte 
el A'ket. Ha ezt elÁ're kitervelte, akkor ez nagyon is lehetsÁ©ges 
volt. HajnalpÁ-r megint ideges lett. Mi van, ha holtan fekszenek 
valahol? Vagy elkÁ ; bÁ-totta A'ket? Mit fog csinÁ;lni, ha Aaron holtan 
fog fekÁíhdni az ajtÁ^ elÁ'tt? Eret vajon felÁ©bred, ha innen kiÁ;lt 
neki? Á^rezte, hogy a teste remegni kezd, tenyere izzadt. Idegesen 
kapkodta a levegÁ't Á©s kÁ^rbe fordult. Vajon vissza jÁ5n? 
EelgyorsÁ-totta a lÁ©pteit. A Holdat mÁ©g mindig eltakarta a felhÁ'. 
Ez is annak a valaminek a mÁ±ve lehet? KÁ©pes lenne irÁ;nyÁ-tani a 
felhÁ'ket? FÁ©1 Á°ton jÁ;rt, mikor halk morgÁjs hasÁ-totta Á;t az 
Á©jszaka csÁ^nd jÁ©t . Ha jnalpÁ-rnek elakadt a ÍÁ©legzete. _Neá€ 1 
_Á"vatosan hÁ ; tranÁ©zett a vÁ;lla fÁ^lÁítt. A ketrecbÁ'l, amit a 
szÁ5rnyszerÁ±sÁ©g babrÁ;lt, lassan kÁ©t, hatalmas sÁ;rga szempÁ;r 
emelkedett ki. A lÁ;ny ereiben megfagyott a vÁ©r . _A kÁ;bÁ-tÁ^ 
hatÁjsa elmÁ°lt._ _Nekem annyi. _ MegprÁ^bÁ;lt futni, de a lÁ;bai nem 
engedelmeskedtek. MegprÁ^bÁ;lt sikÁ-tani, de nem jÁítt ki hang a 
torkÁ;n. Csak nÁ©zte, ahogy szemek lassan az Á5vÁ©vel egy vonalba 
kerÁHlnek. HajnalpÁ-r Á^vatosan vÁ©gignÁ©zet a sÁ;rkÁ;nyon. _A 
stormcutter ._ Pontosan olyan volt, mint ahogy Eret leÁ-rta neki. A 
szempÁ;r egyre kÁ^zelebb kerÁHlt hozzÁ;, hallotta a halk morgÁ;st is, 
ami sokkal inkÁ;bb hasonlÁ-tott dorombolÁ ; sra . 

- TÁ°NJ ONNAN! á€" Aaron hangja kÁ©skÁ©nt vÁ;gta Á;t az Á©jszakÁ;t. 
HajnalpÁ-r a fÁ©rfi felÁ© kapta a tekintetÁ©t . KezÁ©ben a kardjÁ;t 
tartotta Á©s felÁ©jÁV4k rohant. 

- EUSS! 

MielÁ'tt HajnalpÁ-r engedelmeskedhetett volna Á©rezte, ahogy 
hÁjtulrÁ^l egy nagyobb szÁ©llÁ5kÁ©s szinte felborÁ-tja. Majd a lÁjbai 
alÁ^l hirtelen eltAint a talaj. Karmok Á51eltÁ©k Á;t a kÁípeny alÁ^l 
elÁ'bÁ°jt karjait. RÁ©mÁV4Íten felsikoltott Á©s kapÁ;lÁ^zni kezdett. A 
talaj Á©s az erÁ'd egyre tÁ;volabb kerÁHlt . LÁ;tta, ahogy hÁ;lÁ^kat 
lÁ'nek felÁ©jÁV4k, de a sÁ;rkÁ;ny mindegyiket ÁHgyesen kikerÁHlte. 
Hallotta, ahogy Aaron ÁHvÁ^lt valamit, de nem Á©rtette mit. A 
sikolyÁjtÁ^l a szÁ©l zÁ°gÁ;sÁ;t sem hallotta. A csizmÁ;ja mÁ©g akkor 



leeset a lÁ;bairÁ^l mikor a sÁ;rkÁ;ny felemelte a fÁ^ldrÁ'l. A hideg 
szÁ©l behatolt a szabadon lebegÁ' kÁípenye alÁ;, Á©s szinte azonnal 
megdermesztette a vÁ©gtagjait. Á^s csak repÁHltek a horizont felÁ©, 
ahol mÁ;r halvÁ;nyulni kezdett az Á©jszaka. Maguk mÁígÁítt hagyva 
mindent. Aaront, az erÁ'dÁít, a hajÁ^katá€l Eretet . 

0 

Eret szinte azonnal felÁ©bredt Aaron klÁ ; ltozÁ ; sÁ ; ra . ReflexbÁ'l 
Hajnal kezÁ©Á©rt nyÁ°ltá€l de az ereiben megfagyott a vÁ©rá€ 1 
HajnalpÁ-r nem volt mellette. KÁ©t sÁ©gbeesve kÁ5rbenÁ©zett . A 
csizmÁjja is eltÁlnt. Eelpattant Á©s kirÁ;ntotta a szoba ajtajÁ;t. 
Á^rzete, ahogy az ajtÁ^ sÁ°lya a kezÁ©re nehezedik, ahogy az a durva 
mozdulattÁ^l kiesik a zsanÁ©r jaibÁ^ 1 . Eret nemtÁ^rÁ 'dÁ5m mÁ^don 
fÁ©lredobta Á©s lefutott a lÁ©pcsÁ'n, kettesÁ©vel vÁ©ve a 
lÁ©pcsÁ ' fokokat . _Ha valami baja lesz, akkor valaki nagyon megbÁ;nja, 
hogy megszÁHletett . . _A torony ajtaja tÁ;rva nyitva Á;llt, az 
udvarrÁ^l klÁ ; ltozÁ ; sok keres zttÁHze szÁlrÁ'dÁítt be. Eret kirohant 
Á©s kÁ5rbenÁ©zett . Az emberei fel s alÁ; rohangÁ;ltak a falakon Á©s 
az udvaron. Eret megpillantotta Aaront, ahogy pÁ;r kÁítelet Á©s 
elszakadt hÁ;lÁ^kat gyÁljt Áíssze. Eret durvÁ;n megragadta a vÁ;llÁ;t 
Á©s szeme Á;ÍlÁ-totta magÁ;val. 

- Mi tÁ5rtÁ©nt itt? á€" Tagolva mondta a kÁ©rdÁ©st, mintha csak egy 
Á'rÁHlthÁ^z beszÁ©lne. Eogait Á^sszeszorÁ-totta, kÁ©nyszerÁ-tette 
magÁjt, hogy nyugodjon le, de ez nem tÁlnt valami egyszerÁl 
feladatnak. Majd megnyugszik, ha Á°jra fogja Hajnal kezÁ©t Á©s tudja, 
hogy biztonsÁ ; gban van. 

- A stormcutter kiszabadulta© 1 á€" Aaron, hiÁ;ba volt magasabb, 
hÁ ; trahÁ^kkÁ^lt ahogy Eret megragadta a ruhÁ;jÁ;nak gallÁ©rjÁ;t. 
Sejtett, hogy mÁ©g valamire kÁ-vÁ;ncsi. 

- á€ 1 Ál;s magÁjval vitte a lÁ;nyt. 


6. Akijén az ifjÁ° pÁ;r! 

A Nap lassan felbukkant a tenger alÁ^l, elÁHldÁ^zve a sÁ5tÁ©t sÁ©get . 
Majdnem tÁ-z perce repÁHltek, Á' Á©s a stormcutter. Pontosabban a 
sÁ;rkÁ;ny repÁHlt, Á' me(j lÁ^gott a karmaiba kapaszkodva. A teste 
mÁ;r szinte teljesen kihAllt a hideg szembeszÁ©ltÁ '1, legalÁ;bbis Á' 
Á°gy Á©rezte. MÁ;r a kapÁ;lÁ^zÁ;s sem ment neki. De legalÁ;bb hangja 
mÁ©g volt. Ha semmit sem tud csinÁ;lni az ember, kiabÁ;lni mÁ©g 
mindig kiabÁ;lhat. Á^s az majdnem olyan jÁ^ volt. 

- Eressz el, te tÁ° imÁ©retezett , pikkelyes bagoly! á€" Á'Vatosan 
lepillantott. A lÁ;ba alatt vagy szÁ;z mÁ©terrel a tenger vÁ©gtelen 
kÁ©ksÁ©ge terÁHlt el. EelszÁ-nÁ©n szÁ©tszÁ^rt mozaikokban 
jÁ©gtÁ;blÁ;k szilÁ ; rdÁ-tottÁ ; k meg. Biztos nem lett volna kellemes 
szÁ©tloccsanni rajtuk. _Á", ez remek !_ 

- Meggondoltam magam! EL NE MERJ ENGEDNI! á€" Nem tudta, hogy a 
sÁ;rkÁ;nyok Á©rtik-e, amit az emberek mondanak. Hogy ha igen, akkor 
remÁ©lte, hogy szelektÁ-v halÁ;suk van, Á©s nem Á©rtik a szidÁ; sokat. 
Nem szeretne lapos pite lenni egy jÁ©gtÁ ; blÁ ; n . 

Ásgy dÁ^ntÁítt, biztos, ami biztos, szÁ©pÁ-t a helyzeten. 

- Tudod, ismerek egy Hablaty nevÁl fiÁ°t. Van egy fekete sÁ;rkÁ;nya, 



Fogatlan. ElA©ggA© sA ; rkA ; ny-ember- bA©ke kA^rnyezetben A©lnek. 

Lehet, hogy ismered Á'ket. á€" A sÁ;rkÁ;ny vÁ;laszkÁ©p f elhorkantott 
Á©s egy kicsit meghintÁ ; zatta HajnalpÁ-rt. A ÍÁ;ny rÁ©mÁV4lten 
Á5sszÁ©bb hÁ°zta magÁ;t. 

- OkÁ©, ez egy igen vagy egy nem? Mindegy, a lÁ©nyeg, hogy Á©n nem 
bÁ;ntottam soha egy sÁ;rkÁ;nyt sem. A lelkem Á©s a kezeim tisztÁ;k. 
á€" Felmutatta a tenyerÁ©t, bÁ;r a sÁ;rkÁ;ny nem lÁ;thatta. Vagyis, 
ki tudja? Lehet, hogy belÁ;t a hasa alÁ;? 

- NÁ©zd, nagyon hÁ;lÁ;s lennÁ©k, ha szÁ©pen visszavinnÁ©! ahhoz az 
erÁ'dhÁ^z, ahonnan az elÁ'bb elÁ©ggÁ© barbÁ;r mÁ^don elragadtÁ;!. Nem 
azt mondom, hogy te vagy barbÁ;r, ilyet sosem mernÁ©k Á;llÁ-tani. 
Csak a mÁ^dszereid azok, ami ugye nem azt jelenti, hogy te vagy az. 
RemÁ©lem vilÁ;gos. SzÁ^val, szÁV4ksÁ©gem lenne, egy gyors 

ha jtÁikanyarra Á©s ugyanennyi repÁV4lÁ©sre, hogy visszakerÁHl jek oda. 
Tudom, hogy nem szÁ-veled azt a helyet, fÁ'leg nem azt a magas, 
fekete hajÁ° fÁ©rfit, aki elkapott. Á^rthetÁ', Á-zlÁ©sek Á©s pofonok, 
de Á©n elÁ©ggÁ© szÁ-velem Eretet . Á^s vissza szeretnÁ©k jutni oda! 
á€" Á^rzete, hogy lassan bereked, de az hogy beszÁ©lt valamennyire 
megnyugtatta a gÁ^rcsbe Á;11Á^ idegeit. LegalÁ;bb szÁ;z mÁ©ter 
magasan volt egy sÁ;rkÁ;ny karmaiban. Melyik Á©peszÁ± ember nem lenne 
ideges ? 

- Nekem az is megfelel, ha Hablatyhoz viszel. Á* majd segÁ-t . 
Mindenben. MegtalÁjljuk a szÁHleimet, utÁ;na pedig Eretet. Mi sem 
egyszerÁibb. Nem ismered vÁ©letlen Hibbantot? Azt mondjÁ;k, hogy 
elÁ©ggÁ© hideg vidÁ©k. AmÁ°gy megkÁ©rdezhetem, hogy van-e valami 
terved az Á°ti cÁ©llal kapcsolatban? Vagy csak repkedÁíhnk itt, mÁ-g 
nem lesz belÁ'lem egy szÁ©p, szÁ'rmÁ©s jÁ©gszobor? á€" _MegÁ 'rÁHltem ! 
Egy sÁ ; rkA ; nytÁ^ 1 vÁ;rok vÁ ; las zokat ? ! _ 

Hirtelen sÁ ; rkA ; nyÁV4vÁ51tÁ©s rÁ;zta meg a levegÁ't. A stormcutter 
meíjtorpant. A lÁ;ny elÁ'szÁ^r kÁ©rdÁ'n felpillantott rÁ;, majd 
elA're. Ha ez lehetsÁ©ges, mÁ©g jobban megfagyott a vÁ©r az ereiben. 
Egy csapat sÁ;rkÁ;ny kÁ5zelÁ-tett felÁ©jÁV4k. Mindegyik kÁHlÁ^nbÁ^zÁ ' 
mÁ©retÁ±, formÁ;jÁ° Á©s szÁ-nÁ± volt. 

- Nem puszipa jtÁ ; sok, mi? á€" Idegesen nyelt egyet. Egy tucat 
sÁ;rkÁ;ny fogja szÁ©tszaggatni a levegÁ'be. Valami nagyon durvÁ;t 
kÁ^vethetett el az istenek ellen. 

- Nem akarunk elmenekÁHlni ? á€" KÁ©rdezte, mikor a sÁ;rkÁ;ny mÁ©g 
mindig egy helyben lebegett, a felÁ©jÁV4k kÁ^zeledÁ' csapatott 

bÁ ; múlva . 

- Lehet, hogy te ilyen halÁ;lra vÁ;gysz, de Á©n nem! á€" A 
sÁ;rkÁ;nyok mÁ ; r csak pÁ ; r mÁ©terre voltak. 

- CSINÁ*LJ MÁ*R VALAMIT! a€" MielÁ'tt mÁ©g felfoghatta volna, a 
stormcutter kÁ5nnyedÁ©n lebukott Á©s Á;tsiklott a tÁ;madÁ^ 
sÁ;rkÁ;nyok alatt. Azok pÁ;r pillanatig Á©rtet lenÁHl nÁ©ztek utÁ;na, 
majd Á°jra ÁV4ldÁ5zÁ'be vettÁ©k. 

- Euss, fussáCl vagyisáCl REPÁceLJ, REPÁceLJ! á€" HajnalpÁ-r 
kÁ©t sÁ©gbeesve kapÁ;lÁ^zni kezdett a karjÁ;val a repÁV4lÁ©st 

utÁ; nozva. HÁ;tha ez Á5sztÁ5kÁ©li a sÁ;rkÁ;nyt. A stromcutter most 
elÁ'szÁ^r lenÁ©zett rÁ;. EejÁ©t oldalra billentette, szÁ;jÁ;t kissÁ© 
kinyitotta, megvillantva Á-gy a fogait. 



- Igen, tÁ©ged utÁ;nozlak, talÁ;n problÁ©ma? á€" HajnalpÁ-r a 
sÁ;rkÁ;nY arcÁ;rÁ^Í elÁ're nÁ©zett . Egy hatalmas sÁ;rkÁ;ny jelent meg 
a semmibA'l, Á©s mÁ;r csak mÁ©terek vÁ ; lasztottÁ ; k el Á'ket 

egymÁ ; stÁ^ 1 . 

- VigyÁ ; z z ! 

A stormcutter Á©ppen felemelte a fejÁ©t, mikor a sÁ;rkÁ;ny belÁ©jÁV4k 
csapÁ^dott. HajnalpÁ-r Á©rezte, ahogy a karmok elengedik a vÁ;llÁ;t. 

A gyomra a torkÁ;ba ugrott a kÁípenye vadul csapkodott. Á-ssze- 
vissza forgott a levegÁ'ben nem tudta volna megmondani, hogy merre 
van a jobb Á©s a bal. Zuhant, olyan sebessÁ©ggel , amit eddig mÁ©g 
sosem tapasztalt. KÁ©t sÁ©gbeesve csapkodott, mind a nÁ©gy 
vÁ©gtag jÁ i val mikÁ^zben egy pillanatra sem hagyta abba a 
sikÁ-tozÁ i st . Nem akart Á°gy meghalni, hogy szÁ©tloccsan egy 
jÁ©gtÁ ; blÁ ; n, vagy a vÁ-z szaggatja darakobra. BÁ©kÁ©sen akart 
meghalni, a szerettei gyÁlrÁl jÁ©ben . A szÁ©l elÁ'hÁ-vta a kÁ^nnyeit a 
szemÁ©bÁ '1 . 

- SEGÁ*TSÁ^G! - Minden mÁ ; sodperccel egyre kÁ^zelebb kerÁHlt a biztos 
halÁjlhoz. Lassan lehunyta a szemÁ©t. Jobb, ha meglepetÁ©skÁ©nt Á©ri 
a vÁ©g, Á©s nincs felkÁ©szÁV4Íve rÁ;. Alig pÁ;r mÁ©terre volt a 
jÁ©gdarabtÁ^ 1 , mikor Á°jra karmok ragadtÁ;k meg, ezÁ°ttal a 
lÁ;bÁ;nÁ;l, Á©s rÁ;ntottÁ;k vissza a halÁ;l torkÁ;bÁ^l. HajnalpÁ-r 
felpillantott a megmentÁ ' jÁ©re . Nem a stromcutter volt._Kit Á©rdekel? 
Á^lek, nem?_De csak mÁ ; sodpercekig tartott az Á5rÁ5m, mert a 
megmentÁ' je sem szorongatta sokÁ;ig. EzÁ°ttal HajnalpÁ-r tÁ©nyleg 
belecsapÁ^ dott az egyik jÁ©gtÁ ; blÁ ; ba . 

A lÁ;baival Á©rkezet elÁ'szÁ^r, majd rÁígtÁ^n Áíssze is esett. 
RÁ©mÁV4Íten ragadta meg a jÁ©gdarab szÁ©lÁ©t, amint Á©rezte, hogy az 
megbillen a sÁ°lya alatt. Nem volt kedve fÁíhrdeni . Eelette a 
sÁ;rkÁ;nyok egyre tÁ;volabb kerÁHltek. TÁ°lsÁjgosan el voltak 
foglalva azzal, hogy egymÁ; st marjÁ;k a levegÁ'ben. HajnalpÁ-r 
levegÁ' utÁ;n kapkodott. Szinte teljesen szÁ©tterÁV4Ít a jÁ©gtÁ ; blÁ ; n, 
hogy a sÁ°lya eloszoljon. MegprÁ^bÁ ; Ita lenyugtatni a vadul 
kalapÁ;lÁ^ szÁ-vÁ©t. CsÁímÁírbÁ'l vÁídÁ^rbe esett. A vÁ-z feketÁ©n 
fodrozÁ^dott alatta, ki tudja milyen fenevadat takarva el a szeme 
elÁ'l. A jÁ©gdarab Á©pp csak akkora volt, hogy kinyÁ°lva elfÁ©rt 
rajta. Csupasz IÁ; balba kÁ©skÁ©nt vÁ;gott a hideg. Eogai 
megÁ ; llÁ-thatat lanul vacogtak. _Meg fogok fagyni ._Remegve Á^kÁ^lbe 
szorÁ-totta a kezÁ©t. KÁ-njÁ;ba felnevetett. Melyik a jobb? Ha 
szÁ©tszaggatnak a sÁ;rkÁ;nyok a levegÁ'ben, vagy ha halÁ;lra fagysz a 
tenger kÁ5zepÁ©n? HajnalpÁ-r valamiÁ©rt szÁ-vesebben maradt volna az 
elÁ'bbi lehetÁ ' sÁ©gnÁ©l . Az gyorsabbnak hangzott. MegprÁ^bÁ;lt 
felÁHlni, de a jÁ©gdarab azonnal megingott alatta, Á-gy gyorsan 
visszatÁ©rt az eredeti testhelyzetÁ©be . 

- Odin szakÁ ; IIÁ ; ra ! - Á"vatosan kÁ^rbe nÁ©zett . Csak a vÁ©gtelen 
kÁ©ksÁ©g, foltokban jÁ©gtÁ ; blÁ ; kkal . KÁ^zel s tÁ;vol egy sziget sem. 
EsÁ©lye sem volt. A Nap mÁ;r kilÁ©pet a tenger peremÁ©bA'l arany 
ragyogÁ;ssal borÁ-tva be a vilÁ;got. Egy Á°j nap kezdete. 

IsmÁ©t megprÁ^bÁ;lt felÁHlni. EzÁ°ttal sokkal lassabban indult meg, 
egyszerre nyomta magÁ;t a tenyerÁ©vel Á©s a csupasz tÁ©rdÁ©vel. Mikor 
Á©rzete, hogy a jÁ©gtÁ;bla meginog, megmerevÁ-tette magÁ;t. VÁ;rt 
pÁ;r mÁ ; sodpercet , majd folytatta a folyamatot. Ahogy sikerÁíhlt 
felÁHlnie, Á°gy helyezkedett, hogy a kÁípenye a teste Á©s a jÁ©g 
kÁ^zÁ© kerÁHljÁ^n. AprÁ^ mozdulattokkal Á©s pÁ;r szÁ-vrohammal 
vÁ©gÁV4Í sikerÁHlt olyan helyzetet kialakÁ-tania, hogy alatta is 



legyen kÁípeny Á©s felette is. Remegve felsÁ^ha jtott , ahogy betakarta 
magÁjt Á©s a fejÁ©t a jÁ©gre fektette. Csak lesz vele valami. TalÁ;n 
Eret elindul utÁ;na Á©s megtalÁ;lja, mielÁ'tt halÁ;lra fagy. Vagy 
megtalÁjlja Á't egy kedves tÁ^rzs, akik majd segÁ-tenek neki. Esetleg 
vissza jÁ5n Á©rte a stormcutter. 

PÁ;r percig nem gondolt semmire. Ásgy Á©rezte, hogy mÁ;r arra sincs 
ereje. Mintha jÁ©g kiszippantotta volna minden megmaradt 
energiÁ ; jÁ ; t . ElkÁ©pzelte, ahogy a szÁHlei Á;tÁ51elik. Mint mikor 
kicsikÁ©nt rosszat Á;lmodott Á©s Á; tfutva hozzÁ;juk, befÁ©szkelte 
magÁjt kettÁ'jÁHk kÁ^zÁ©. ElkÁ©pzeÍte, ahogy Eret szorosan magÁjhoz 
hÁ°zza, egy hosszÁ°, meleg Á51elÁ©sbe. MegprÁ^bÁjlt minden egyes 
pillanatot elkÁ©pzelni, mikor Eret ÁjtÁ^lelte. MegprÁ^bÁjlt 
visszaemlÁ©kezni a NapfÁ©ny-sziget nyaraira. MegprÁ^bÁ ; Ita magÁjt 
f elmelegÁ-teni az emlÁ©kekkel. Nem vette Á©szre, hogy a kÁ^nnyei 
elszabadultak Á©s vÁ©gigf olytak az arcÁjn. MÁjr nem Á©rezte az 
arcÁjt. Lehunyta a szemeit. Egy hang azt sÁ°gta, hogy nem lenne 
szabad feladnia. A lÁjny erre csak nehÁ©zkesen sÁ^hajtott. A levegÁ' 
vÁ©tel lassan kezdett fÁ j jdalmassÁ j vÁjlni a hidegben. _Itt csak ezt 
lehet tenni. Eeladni. _ A jÁ©gtÁjbla lÁjgyan ringatta az Áj lomba, mint 
egy anya a csecsemÁ ' jÁ©t . HajnalpÁ-r hagyta, hogy az Áj lom sÁ°lya 
lehÁ°zza a bÁ©kÁ©s sÁ5tÁ©t sÁ©gbe . Az utolsÁ^ gondolata az volt, hogy 
soha tÁíbbÁ© nem fog Á°jra felÁ©bredni. 
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- VÁ©szo! VÁ©szo! á€" A hang mÁ©ly volt, erÁ'teljes Á©s hatÁjrozott. 
De nÁ'i. HajnalpÁ-r Á^vatosan kinyitotta a szemÁ©t. Az elsÁ', amit 
meglÁjtott az egy hihetet lenÁHl telt arc volt. Az aprÁ^, kÁ©k szemek 
Á°gy meredtek rÁj, Á©s olyan kÁ^zelrÁ'l, hogy a lÁjny 

hÁ j tratÁ j ntorodott . A nÁ ' , aki felÁ©bresztette olyan kÁ5vÁ©r volt, 
hogy HajnalpÁ-r hamarabb ugrotta volna Ájt, mintsem megkerÁHli. De ez 
sem lehetett egyszerÁl feladat. KÁ5vÁ©rsÁ©g Á©s magassÁjg ritkÁjn 
jÁjrt kÁ©z a kÁ©zben, de itt hatÁ j rozottan errÁ'l volt szÁ^ . Egy 
nagy, zÁ^ld poncsÁ^ volt rajta, alatta egy sÁjrga ruhÁjval. LÁjbÁjn 
vastag szÁ'rmÁ©s csizma. HosszÁ°, szÁ'ke hajÁjt kÁ©t copfba fonta, 
aminek a vÁ©gÁ©n egy-egy ezÁíhst medÁjl dÁ-szelgett. ArcÁjt 
mindenfÁ©le festett minta dÁ-szÁ-tette . 

HajnalpÁ-r ienÁ©zett magÁjra. A ruhÁji eltÁlntek. HelyettÁHk kapott 
egy vajszÁ-nÁ±, bokÁjig Á©rÁ ' szoknyÁjt, ugyanolyan szÁ-nÁ± szÁ'rmÁ©s 
csizmÁjt. EelsÁ'nek egy vÁ^rÁís, testhez ÁjllÁ^ pÁ^lÁ^ volt rajta. A 
vÁjllÁjn pedig egy fÁ©lhosszÁ°, szintÁ©n vajszÁ-nÁ± kÁípeny pihent, 
szA'rmÁ©vel a szÁ©lÁ©n. Kezeire felkarig Á©rÁ ' kesztyÁlket hÁ°ztak, 
Á©s nem mellesleg, Á5sszekÁ5tÁ5ztÁ©k Á'ket. HajÁjt valaki egy 
egyszerÁl fonÁjssal Áísszefonta Á©s egy vÁ^rÁís szalagot fÁlzÁítt 
bele. HajnalpÁ-r Á©rtet lenÁíhl a kÁ5vÁ©r nÁ're nÁ©zett . 

- Mi folyik itt? á€" KÁ5rbenÁ©zett . Egy hatalmas barlangban voltak, 
olyanban, amihez a lÁjny mÁ©g nem lÁjtott foghatÁ^t. Egy egÁ©sz falu 
volt a fÁ^ld alatt. Mindenhol fÁjbÁ^l kÁ©szÁV4Ít hÁjzak Áj Utak, Á©s 
gyerekek rohangÁ j Itak . A fÁ©nyt a hÁjzak falÁjn f elÁ j llÁ-tott 
fÁjklyÁjk biztosÁ-tottÁ j k, de Á-gy is fÁ©lhomÁjly volt. HajnalpÁ-r 
egy hÁjz tornÁjcÁjn ÁHlt . Szembe vele, egy tÁ©r kÁ5zepÁ©n tÁlz 
parÁjzslott. KÁ^rÁHlÁítte szÁjmtalan ember ÁHlt, vagy Á©pp Ájllt Á©s 
egy sÁjmÁjn hablatyolÁ j sÁ j t hallgatta, tÁjtott szÁjjjal. A fÁ©rfi 
talÁjn egy magassÁjgba lehetett Aaronnal . Kopasz volt, szemei alatt 
vÁ^rÁís f estÁ©kcsÁ-kok hÁ°zÁ^dtak. SzÁ'ke kecskeszakÁ j IIÁ j t kettÁ' 
aprÁ^cska tincsbe fonta, vÁ©gÁ©t Á©kszerek dÁ-szÁ-tettÁ©k, ahogy a 
nadrÁjgjÁjt is. EelsÁ' teste szabad volt. Ha az Á©kszerek helyett 



gyÁ^ngyÁ^k Á©s tollak vannak rajta, akkor mÁ©g NapfÁ©ny-szigetinek is 
elment volna. 

A kÁ5vÁ©r nÁ ' megfogta a kezÁ©t Á©s f elrÁ ; ntotta . ElÁ 'rehajolt , jobb 
kezÁ©nek mutatÁ^u j jÁ ; t a lÁ;ny felÁ© rÁ;zta. 

- Puro minder Á; vanabir sipk. Dzsromb gosza Á; stap. HÁ©ndc promisÁ© 
bilo rÁ©jt. 

HajnalpÁ-r szemei kÁ©tszeresÁ©re nÁ'ttek. _Ha valamit nem Á©rtesz, 
akkor csak mosolyogj Á©s bÁ^ lógass ._Á* gy a lÁ;ny felvette a 
legmegnyerÁ 'bb mosolyÁ;t Á©s bÁ^lintott egyet. A nÁ'nek 
kiszÁ©lesedett a mosolya. 

- Kocsa. á€" Morogta Á©s megragadta a lÁ;ny befont copfjÁ;t. 
HajnalpÁ-r felsikoltott Á©s botladozva megindult a nÁ ' utÁ;n. Vastag 
ujjal kÁ^zÁítt szinte elveszett a vÁ©kony copf. HatÁ;rozott Á©s nagy 
lÁ©ptekkel haladt a tÁ©r kÁ^zepe felÁ©, HajnalpÁ-r alig gyÁ'zte maga 
utÁ;n rakosgatni a lÁ;bait. 

- HA©, engedd el a hajamat! Ez embertelen! á€" Á-sszeszorÁ-totta a 
fogait Á©s megprÁ^bÁ ; Ita megvetni a lÁ;bÁ;t a barlang talajÁ;n. A 
tÁ±z kÁ5rÁV4l lÁ©vÁ ' emberek Á't nÁ©zve felÁ; Utak Á©s egy kis 
folyosÁ^ szerÁlt alakÁ-tottak ki, egyenesen a sÁ;mÁ;n felÁ©. 
HajnalpÁ-r felsikoltott, ahogy a nÁ ' megrÁ;ntotta a hajÁ;t, gyorsabb 
haladÁjsra Á5sztÁ5kÁ©lve . OdaÁ©rve az ember-folyosÁ^hoz, azok lassan 
Á©nekeini kezdtek valami dallamtalan dalt. A kisgyerekek homokot 
dobÁjltak rÁ;, az IdÁ'sebbek mégha jtottÁ ; k a fejÁHket. _Mi folyik 
itt?_ Behunyta a szemeit Á©s igyekezet az orrÁ;n venni levegÁ't, hogy 
ne menjen homok se a szÁ;jÁ;ba sem a szemÁ©be. PÁ;r mÁ©tert tett meg 
Á-gy, mikor Á©rezte, hogy elengedik a hajÁ;t. MegkÁ^nnyebbÁHlten 

f ellÁ©legzett , Á©s Á^vatosan kinyitotta a szemeit. A sÁ;mÁ;n elÁ'tt 
Á;llt, mellette egy fÁ©rfi. Pontosabban fiÁ°á€l vagy fÁ©rfiá€l vagy 
fiÁ°á€l nehÁ©z lett volna megmondani, mivel HajnalpÁ-r vÁ;llÁ;ig sem 
Á©rt . Eekete hajÁjt a feje tetejÁ©n teljesen leborotvÁ ; ItÁ ; k, csak 
kÁ©t oldalt hagytÁjk meg. OrrÁjbÁ^l egy karika Á;llt ki Á©s az egÁ©sz 
testÁ©t fekete, festtet mintÁ;k Á©kesÁ-tettÁ©k . RÁ; emelte a 
tekintetÁ©t, majd rÁ ; mosolygott . De bÁ;r ne tette volna. ElÁ'l 
legalÁ;bb hÁ;rom foga hiÁ;nyzott, a tÁ^bbi vagy fekete volt vagy 
sÁ;rga. HajnalpÁ-r Á^klendezni kezdett. Az illata sem volt Á©pp 
megnyerÁ ' . 

A sÁ;mÁ;n termÁ©szetellenes hangon megszÁ^lalt, mire az emberek abba 
hagytÁ;k az á€zÁ©neklÁ©st " Á©s HajnalpÁ-r szÁ;mÁ;ra Á©rtelmetlen 
nyelven szÁ^nokolni kezdett. HasonlÁ-tott arra, ahogy a nÁ ' beszÁ©lt 
hozzÁ;. _SÁ;mÁ;n, elÁ'tte kÁ©t ember kÁHlÁ^nbÁ^zÁ ' nembÁ'l, emberek, 
dÁ-szes ruhaá€ 1 ugye nem? Jajj, nekemá€lEZ EGY ESKÁceVÁ* ! Az enyÁ©m!_ 
HajnalpÁ-r a szÁ;ja elÁ© kapta volna a kezÁ©t, ha az aprÁ^ termetÁl 
fÁ©rfi nem fogja meg Á©s nem Á;ll vele szembe. _Á^s az 
Á5vÁ©? !_AkÁ ; rkik mentettÁ©k meg, jÁ^ nagy Á;rat kÁ©rtek 
cserÁ©be . 

_Nem fogok hozzÁ;menni egy vadidegen tÁ5rpÁ©hez !_Ha jnalpÁ-r 
kirÁ; ntotta a kezÁ©t a fÁ©rfiÁ° kezÁ©bÁ'l Á©s futÁ;snak eredtá€ 1 
volna. Ahogy megfordult hirtelen az Áísszes embernek fegyver kerÁHlt 
a kezÁ©be. Volt, aki Á-jat feszÁ-tett, volt, aki kardot szegezett. 

Á^s mind felÁ© IrÁ; nyúlt. MÁ©g a kÁ5vÁ©r nÁ ' is szerzet valahonnan 
egy dÁ;rdÁ;t. A hegye alig pÁ;r centire volt a lÁ;ny torkÁ;tÁ^l. 
HajnalpÁ-r pÁ;r mÁ;sodpercig dÁíbbenten nÁ©zett kÁ^rbe. Mindenki 
dÁHhÁísen nÁ©zett rÁ;, mÁ©g a sÁ;mÁ;n is elhallgatott. Nyelt egy 



nagyot, majd felnevetett Á©s megvonta a vÁ;llÁ;t. 

- Á", ugye nem vettÁ©tek komolyan, hogy el akarok menekÁHlni? á€" 
JÁ;tÁ©kosan forgatta a szemÁ©t, mintha az egÁ©sz csak egy vicc lett 
volna . 

- Ez nÁjlunk egy hagyomÁ;ny. Egy trÁ©fa, amivel a mennyasszony azt 
teszteli, hogy a vÁ'legÁ©ny tÁ©nyleg el akarja-e venni. Csak egy 
trÁ©fa. á€" Eelemelt kezekkel, lassan visszahÁ ; trÁ ; It oda, ahonnan az 
elÁ'bb megprÁ^bÁjlt meglÁ^gni. A fegyverek mÁ©g mindig felÁ© 

IrÁ; nyúltak. Vagy nem Á©rtettÁ©k, amit mond, vagy nem voltak valami 
vicces nÁ©psÁ©g. 

- Mi, NapfÁ©ny- szigetiek, elÁ©ggÁ© trÁ©fÁ;sak vagyunk. á€" Megvonta 
a vÁ;llÁ;t Á©s megragadta a leendÁ' fÁ©rje kezÁ©t. Az meg sem 
mozdult, mintha nem lett volna ideje felfogni mi tÁ5rtÁ©nt . 

- Csak essÁHnk mÁ;r tÁ°l rajta! á€" Morogta az orra alatt HajnalpÁ-r 
Á©s igyekezett nem levegÁ't venni. MA ; skÁHlÁ^nben biztos megfullad a 
fÁ©rjÁ©nek szÁ;nt tÁ^rpe szagÁ;tÁ^l. A sÁ;mÁ;n folytatta a 
beszÁ©dÁ©t, de a fegyverek maradtak. Nem akartÁ;k kockÁ ; ztatni , hogy 
meglÁ^g a mennyasszony. 

HajnalpÁ-r lehunyta a szemÁ©t. _Akkor inkÁ;bb fagytam volna meg. _ 

A sÁ;mÁ;n mÁ©g elmondott pÁ;r mondatott, majd Áísszecsapta a 
tenyerÁ©t . 

- MÁ©jÁ3tÁ; ! 

HajnalpÁ-r Á©rezte, ahogy valaki megragadja a kÁ5penyÁ©nek 
zsinÁ^rjÁjt Á©s megrÁ;ntja. Ahogy a lÁ;ny lehajolt az aprÁ^ fÁ©rfiÁ° 
az ajkÁ;ra tapasztotta a szÁ;jÁ;t. HajnalpÁ-r szeme a duplÁ;jÁ;ra 
dagadt. Eret elÁ'tt senki sem csÁ^kolta meg. Ál;s az Á5vÁ© nem volt 
ilyen undorÁ-tÁ^an nyÁ;las, bÁ^hdÁís Á©s visszataszÁ-tÁ^ . Olyan volt, 
mintha az Á ; rtat lansÁ ; gÁ ; t vettÁ©k volna el. A pÁ;r mÁ;sodpercig 
tartÁ^ rÁ©mÁ;lom utÁ;n az emberek Á©ljenezni kezdtek. LegalÁ;bbis 
HajnalpÁ-r Á°gy gondolta, hogy ezt jeleni az, hogy á€zlÁ©j ! " . 
ÁsjdonsÁHlt ma jdnem-fÁ©r je megragadta a kezÁ©t Á©s vÁ©gigvezette a 
áCzlÁ© jezÁ ' s " ember-f olyÁ^ sÁ^ n . Ásjra elÁ'kerÁHlt a homok, Á©s a 
kisgyerekek nem is spÁ^roltak vele. A kÁ5vÁ©r nÁ ' ott lÁ©pdelt 
mÁígÁíttÁHk, Ha jnalpÁ-rnek nem kellett hÁ ; tranÁ©znie ahhoz, hogy 
tudja: a lÁ;ndzsÁ;t mÁ©g mindig rÁ; szegezte. Mosolyt erÁ'ltetett az 
arcÁ;ra. Ez majdnem ugyanaz volt, mintha Saskaromhoz adtÁ;k volna 
hozzÁ;. Csak ott nem hÁ°ztÁ;k volna a hajÁ;nÁ;l fogva Á©s nem 
kÁ©nyszerÁ-tettÁ©k volna fegyverekkel. Akkor ott lettek volna a 
szÁHlei, Á©s a nÁ©pe . Á^rtette volna a sÁ;mÁ;n szÁ^ noklatÁ ; t Á©s nem 
kellett volna lehajolnia ahhoz, hogy megcsÁ^kolja a vÁ ' legÁ©nyÁ©t . De 
mindent Áísszevetve az is majdnem ilyen borzalmas lett volna. 

Ahogy az emberek kÁ^zÁítt haladt a lÁ;ny folyamatosan mosolygott Á©s 
bÁ^logatott. A hÁ;zassÁ;g nem teljesÁHl a nÁ; szÁ©jszakÁ; lg, tehÁ;t 
addig van ideje meglÁ^gni anÁ©lkÁV4Í, hogy az istenek elÁ;tkoznÁ;k 
hÁ ; zassÁ ; gtÁ5rÁ©s miatt. Ha eleget iszik a nÁ©p, fel sem fog tÁlnni 
nekik, hogy elszÁ^kik az est mÁ;sodik legfontosabb embere. Az elsÁ', 
termÁ©szetesen, a sÁ;mÁ;n volt. 

VÁ©gigsÁ©tÁ i Iva a falun egy Á°jabb tÁ©rre Á©rkeztek. HosszÁ° asztalok 
sora Á^lelte kÁ^rbe a nagyra rakott tÁHzet . Az asztalokon Á©telek 
sokasÁ;ga vÁ;rt arra, hogy elf ogyasszÁ ; k . Az ifjÁ° pÁ;r a leghosszabb 



asztal kÁ5zepÁ©n foglalt helyet. Mikor Á'k leÁHltek, mindenki mÁ;s is 
helyet foglalt. KezdetÁ©t vette a lakoma. 

HajnalpÁ-r Á^vatosan eszegetett az Á©telekbÁ'l, mikÁ^zben nem volt 
rest mindig Á° jratÁ^lteni a tÁ^rpe á€zfÁ©r jÁ©nek" poharÁ;t sÁ^rrel 
Á©s borral. Amelyik Á©pp kÁ^zelebb volt. A fÁ©rfiÁ° sokszor neki is 
tÁ^ltÁítt, koccintÁjs utÁ;n, viszont, mikor Á' ivott, a lÁ;ny gyorsan 
klÁ^ntÁítte a fÁ^ldre az italt. A NapfÁ©ny-szigeti lagzikbÁ^l tudta, 
ho(jy jobban fut az ember, ha jÁ^zan. Az arca mÁ;r fÁ;jt az 
erA'ltetett mosolygÁ ; stÁ^ 1 . Á^s mÁ©g fÁ;zott is. Ez elÁ©g abszurdul 
hangozhatott, mivel egy hatalmas mÁ;glya Á©gett kÁ^zvetlen elÁ'tte, 
de HajnalpÁ-r egÁ©sz Á©letÁ©t egy topban Á©s egy szoknyÁ;ban Á©lte 
le. A NapfÁ©ny-szigetet nem trÁ©fÁ;bÁ^l hÁ-vtÁ;k NapfÁ©ny-szigetnek . 
Fogvacogva hÁ°zta Á5sszÁ©bb magÁ;t. MÁ©gis mennyi alkohol kell ennek 
a nÁ©psÁ©gnek, hogy fetrengjen a fÁ^ldÁ^n? A hangulat mÁ;r sokkal 
gÁ5rdÁV4ÍÁ©kenyebb volt, de mÁ©g mindig Á©szrevettÁ©k volna. 

Hirtelen Á©rezte, ahogy egy vastag kÁípeny a hÁ;tÁ;ra simul. Oldalra 
kapta a fejÁ©t. A rÁ©gi kÁípenye volt, amit mÁ©g ErettÁ'l kapott. 
Felpillantott. A kÁ5vÁ©r nÁ ' megveregette a vÁ;llÁ;t, majd eltÁlnt a 
tÁ^megben. Ha jnalpÁ-rnek ideje sem volt megkÁíszÁ^ni . KissÁ© 
megkÁ^nnyebbÁHlten burkolÁ^zott bele a ruhadarabba. Mintha csak 
kapott volna egy kis darabot EretbÁ'l. 

Á"rÁ;kon Á;t Áíhlt Á©s vÁ^rta a megfelelÁ' alkalmat. PrÁ^bÁ;lt mÁ;r 
eliszkolni, de mÁ©g azelA'tt meghiÁ° sÁ-tottÁ ; k a tervÁ©t, hogy 
f elÁ ; llhatott volna. MÁ©g az Á'srÁ©gi, de mindig bevÁ;lÁ^ á€zki kell 
mennem a mosdÁ^ba" trÁHkk sem jÁítt be. Undorodva felhÁ°zta az 
orrÁjt. _Ennyi alkohol utÁ;n mÁ;s emberek mÁ;r Á5nkÁ©nt ugranÁ;nak a 
tÁlzbe azt ordÁ-tva, hogy á€zsÁ;rkÁ;ny vagyok" ._A mÁ;glya mÁ;r 
tÁ ; bortÁlzzÁ© csÁ^kkentette magÁ;t, de mÁ©g mindig beterÁ-tette a 
fÁ©nyÁ©vel az ÁHnneplÁ 'két . HajnalpÁ-r nÁ©mÁ;n nÁ©zte, ahogy 
tÁ;ncolnak a lÁ;ngjai a tÁ±zgÁ5dÁ5rben . Ha Á' is tÁ±z lenne, 
feÍemÁ©sztenÁ© az Áísszes ellensÁ©gÁ©t . Elszabadulna Á©s 
elpusztÁ-tanÁ ; ezt az egÁ©sz barlang alatti kÁ^cerÁ;jt. MegkeresnÁ© 
Dragot Á©s megsemmisÁ-tenÁ© az egÁ©sz flottÁ;jÁ;t. Visszamenne a 
szigetÁ©re Á©s felolvasztanÁ ; a jÁ©gtÁV4skÁ©ket . De Á' csak egy fiatal 
lÁ;ny volt, akit megfosztottak mindentÁ'l Á©s mindenkitÁ ' 1 , ami Á©s 
aki fontos volt a szÁ;mÁ;ra. 

Hirtelen a kÁ5vÁ©r nÁ ' megragadta a vÁ;llait Á©s felemelte a 
szÁ©kbÁ'l. A tÁ^rpe rÁ;juk nÁ©zett Á©s legyintett egyet. 

- Singeng Á; tÁ©nca ! á€" KiÁ;ltott mire az egÁ©sz vendÁ©gsereg 
á€zlÁ©jezni kezdett. HajnalpÁ-rt egy kÁ^nnyed mozdulattal a magasba 
emelte a nÁ ' Á©s Á; ttette az asztal tÁ° loldalÁ ; ra, a tÁ±z mellÁ©. 
HajnalpÁ-r megszeppenve kÁ5rbenÁ©zett . _Mit akarnak? _KÁ©t asztal 
szÁ©tnyÁ-lt Á©s fÁ©lmeztelen fÁ©rfiak jelentek meg kÁHlÁ^nbÁ^zÁ ' 
hangszerekkel a kezÁHkben. Elhelyezkedtek az egyik sarokban. 
HajnalpÁ-r Á^vatosan hÁ;trÁ©bb lÁ©pett . Nem szeretett a figyelem 
kÁ5zÁ©ppont jÁ ; bán lenni. Ahogy a zenÁ©szek zenÁ©lni kezdtek 
tÁ;ncosnÁ'k szÁ^kkentek be mellÁ© a tÁlzhÁ^z. RuhÁ;juk hasonlÁ-tott a 
NapfÁ©ny-szigeti kultÁ°rÁ ; hoz . Top Á©s szoknya volt rajtuk, 
Á©kszerekkel dÁ-szÁ-tve, amik csÁ5rÁ5mpÁ51tek, ahogy tÁ;ncoltak. 
KettÁ' mellÁ© lÁ©pet Á©s mÁ-g az egyik elvÁ;gta a kÁíteleket a kezÁ©n 
a mÁjsik levette mind a kÁ©t kÁ5penyÁ©t Á©s a szÁ©kÁ©hez hajÁ-totta. 
MegragadtÁjk a kezÁ©t Á©s magÁ;val hÁ°ztÁ;k. 

- Siníjeng Á; tÁ©nca ! á€" KiÁ;ltott rÁ; az egyik Á©s rÁ;zni kezdte a 
csÁ-pA'jÁ©t. Hatan lehettek Á©s mindegyik tÁ; neolt kÁ^rÁHlÁítte . 



Volt, aki felugrott a levegÁ' Á©s megpÁ^rdÁHlt , volt, aki kÁ©zre 
Ájllt Á©s Á°gy lÁ©pdelt. TÁÍbben rÁ;ztÁ;k a csÁ-pÁ ' jÁHket vagy a 
vÁjllukat. Csak Á' Á;ll mozdulatlanul, kÁ5zÁ©pen. Hallotta, ahogy az 
emberek elÁ©gedetten tapsolnak Á©s fÁíhtyÁíklnek a tÁ ; neonoknak . A 
lÁ;ny, aki kioldozta, mellÁ© lÁ©pet Á©s ismÁ©t megszÁ^lalt. 

- Singeng Á; tÁ©nca ! á€" Megragadta a vÁ;llait Á©s megrÁ;zta, majd 
rÁ;bÁ5kÁ5tt a torkÁ;ra. 

- Á^nekeljek Á©s tÁ;ncoljak? á€" HajnalpÁ-r megprÁ^bÁ ; Ita 
tÁ° lordÁ-tani a tÁ^meget . A lÁ;ny mosolyogva bÁ^lintott, bÁ;r 
HajnalpÁ-r kÁ©telkedett abban, hogy Á©rtette volna, mit 

mond . 

Idegesen nyelt egyet. Az Á©desanyja szerint kifejezetten szÁ©p hangja 
volt. Itt pedig azt Á©nekel, amit akar, Á°gysem Á©rtik. 

_MegmÁ;sztam mÁ;r sok hegyet_ 

A hangja halk volt Á©s egy kicsit remegett. A tÁ;ncosok Á©s a 
zenÁ©szek abbahagytÁ ; k, amit csinÁ;ltak, ahogy Á©szrevettÁ©k, hogy 
megszÁ^lalt. MÁ©g az ÁHnneplÁ' emberek is lehalkultak. HajnalpÁ-r 
sÁ^ha jtott . 

_Szembe Á°sztam a sodrÁ;ssal_ 

Az emberek most mÁ;r teljesen lehalkultak. Mindenki Á't nÁ©zte. Csak 
a zenÁ©szek prÁ^bÁ;ltÁ;k megtalÁ;lni a dallamot a 
hangszereiken . 

_Napokig nem aludtam mÁ©g inni sem ittam_ 

_Mindent kibÁ-rtam_ 

_MosolygÁ^s Á;larcot tettem fel_ 

_Elrejtve azt, mai valÁ^jÁ;ban vagyok_ 

_Ezt mind meg tudom ismÁ©telni_ 

_A hÁjtamon tartom a vilÁ;got_ 

Lassan megindult, az asztalok elÁ'tt sÁ©tÁ;lt, mikÁ^zben a tÁlzbe 
meredt. Ezt a dalt a nagyanyja Á©nekelte mindig, miutÁ;n elveszette a 
fÁ©rjÁ©t. A dallama fÁHlbemÁ ; szÁ^ volt, HajnalpÁ-r annyit hallotta, 
mikor az IdÁ's hÁ^lgy vigyÁ;zott rÁ;, hogy kÁ-vÁHlrÁ'l 
megtanulta . 

_De Áísszeroppantam, mikor elvesztettelek_ 

_Á-sszeroppantam, mikor mÁ;r nem voltÁ;l velem. _ 

_Az illatod, az emlÁ©ked, eddig erÁ'sebbÁ© tette, de most csak 
Á5sszeroppant_ 

_Á^s csak sÁ-rok_ 

A zenÁ©sek vÁ©gre meg talÁ;ltÁ;k a ritmust Á©s halkan jÁ;tszani 
kezdtek Ha jnalpÁ-rhez igazodva. Á* csak tovÁ;bb lÁ©pdelt. Nem nÁ©zett 
senkire, csak a tÁHzet figyelte. 



_Leestem a hegyrÁ'l_ 

_SziklÁ;nak csapott a sodrÁ;s_ 

_Á* lomba sÁ-rtam magam_ 

_Az alkohol volt a tÁ;rsam_ 

_Ez mind megtÁ5rtÁ©nt_ 

_Maga alÁ; temetett a vilÁ;g_ 

Ásgy Á©rzet, a dal visszarepÁ-ti abba a kis erdÁ' szÁ©li kunyhÁ^ba, 
ahol annyit jÁ;tszott. Á*sz nagyanyja a karosszÁ©kÁ©ben ÁHlt Á©s ezt 
a dalt Á©nekelte halkan. HajnalpÁ-r Á©rtet lenÁHl nÁ©zte, hogy folynak 
a kÁ^nnyek az arcÁ;n. MiÁ©rt sÁ-rt? Mikor aprÁ^ kis lÁ;baival 
odacsoszogott hozzÁ; Á©s megrÁ;ngatta a szoknyÁ;ja szÁ©lÁ©t az IdÁ's 
asszony mindig rÁ ; mosolygott Á©s az Á51Á©be emelte. 

- MiÁ©rt sÁ-rsz? 

- Nem sÁ-rok Hajnalka. Ezek csak folyÁ©kony emlÁ©kek, amiket az ember 
fÁ©lig meddig el akar engedni, de kÁ^zben olyan szorosan Á^leli 
magÁjhoz, mint a testÁHnket a bÁ'rÁHnk. 

A tÁ;ncosok lassan tÁ;ncolni kezdtek a dal ritmusÁ;ra. HajnalpÁ-r 
tudta, hogy mindjÁ;rt vÁ©ge a dalnak. MÁ;r csak az utolsÁ^ refrÁ©n 
volt . 

_Mert te voltÁ;l a vilÁ;g jobbik fele_ 

_Aki segÁ-tett tartani minden sÁ°lyt_ 

_SziklavÁ;r, ez voltam Á©n, ami rendÁ-thetet lenÁHl Á;llt_ 

_Most csak egy lÁ;ny_ 

_MegtÁ5rt lÁ;ny_ 

A hangja zengett a barlangban, visszaverÁ 'dÁítt a falakrÁ^l Á©s mÁ©g 
sokÁjig visszhangzott. Az emberek tapsoltak Á©s fÁHtyÁHltek . TalÁ;n 
azt hittÁ©k, hogy valami vidÁ;m dologrÁ^l Á©nekelt. Csak HajnalpÁ-r 
tÁ^rt meg belÁHl egy kicsit. Sosem Á©rzet Á;t annyira ezt a dalt, 
mint most. Szinte Á©rezte a vÁillain a sÁ°lyt, ahogy a vilÁ;g 
rÁ ; nehezedik . A tÁ;ncosok odalÁ©ptek hozzÁ;, elismerÁ'en 
megveregettÁ©k a vÁ;llÁ;t Á©s az asztala elÁ© vezettÁ©k. HajnalpÁ-r 
Á©rezte, ahogy az erÁ's karok a hÁ^na alÁ; nyÁ°lnak Á©s Á;temelik az 
asztal felett. KÁ;bultan leÁHlt a helyÁ©re Á©s felvette a kÁípenyeit. 
Alig figyelt arra, hogy a zenÁ©szek Á°j dalba fogtak Á©s a tÁ;ncosok 
Á°jra rÁjzni kezdtÁ©k. ElmerÁHlt az emlÁ©keiben. 

RÁ©mÁV 4 Íten felsikoltott Á©s a nyakÁ;hoz kapta a kezÁ©t, mikor Á©rzet, 
hogy valami nedves vÁ©gigsiklik rajta. _Megá€ 1 megnyalt ! ?_Szemei 
tÁjíjra nyÁ-ltak Á©s levegÁ' utÁ;n kapkodott. Ásgy meredt a mellette 
ÁV 4 IA ' ma jdnem-fÁ©r jÁ©re mint egy szÁ^rnyre. _MiÁ©rt nyalt meg?_A 
gyomorf orgatÁ^ an nyÁ;las Á©rzÁ©s mÁ©g ott bizserget a nyakÁ;n. A 
fÁ©rfiÁ° hangosan felnevetett a lÁ;ny reakclÁ^ jÁ ; n, majd valamit 
odasÁ°gott a mellette ÁHlÁ'nek. Mind a ketten rÁ;nÁ©ztek, majd Á°jra 
felnevettek. _Á* mostáC 1 kigÁ°nyolt ?_Ha jnalpÁ-r ÁÍkÁ51be szorÁ-totta a 



kezÁOt. Sok mindent elviselt, de ha gÁ°nyoltÁ;k, azt nem. 

A terem elhallgatott, ahogy a pofon a fÁ©rfiÁ° arcÁ;n csattant. 
HajnalpÁ-r lassan leengedte a kezÁ©t. MÁ;sik kezÁ©t mÁ©g mindig a 
nyakÁ;n tartotta. Az emberek dÁíbbenten fordultak felÁ©jÁV4k. A lÁ;ny 
hallotta, ahogy csÁ5rÁ5mpÁ51ve leesik egy pohÁ;r. _OkÁ©, lehet, hogy 
ez nem volt Á©pp a legjobb Á5tletem._A fÁ©rfiÁ° az arcÁ;ra tette a 
kezÁ©t, ahol HajnalpÁ-r pofonja Á©rte. Lassan az egÁ©sz feje 
vÁ^rÁíssÁ© vÁ;lt, kapkodva vette a levegÁ't. 

- WELIN! á€" VisÁ-totta, mintha csak ÁV4ldÁ5znÁ©k . Megragadta 
HajnalpÁ-r kezÁ©t Á©s f elrÁ ; ntotta . Á* maga felÁ;llt a szÁ©kÁ©re, 
hogy fÁ^lÁ© kerekedjen. Hangja olyan vÁ©kony volt akÁ;r egy 
kislÁ;nyÁ©. _Nem csoda, hogy eddig nem szÁ^lalt meg._A lÁ;ny 
kÁ©t sÁ©gbeesve Áísszevonta a szemÁ51dÁ5kÁ©t . Vajon hogy mondjÁjk 

Á 'rÁV4lt-nÁ©psÁ©g nyelven, hogy á€zsa jnÁ ; lom" ? A tÁ^rpe fÁ©rfi Á°jra 
f elvisÁ-tott , nyÁjllal terÁ-tve be HajnalpÁ-r arcÁ;t. 

- WELIN! 

HajnalpÁ-r Á©rezte, ahogy kÁ©t erÁ's kar ismÁ©t megragadja Á©s 
elhÁ°zza a ma jdnem-fÁ©r jÁ©tÁ ' 1 . A tÁ^rpe feje mÁ;r vÁ©rvÁ5rÁ5s volt 
Á©s rÁ; mutogatva folyamatosan a á€zwelin" szÁ^t visÁ-tozta. 

- SajnÁjlom! á€" HajnalpÁ-r megprÁ^bÁ ; Ita tÁ° lordÁ-tani . A kÁ'vÁ© 
vÁ;lt vendÁ©gsereg is Á©letre kelt, Á©s Á'k is mondogatni kezdtÁ©k a 
fÁ©rfiÁ° utÁ;na szÁ^t. 

- Welin! Welin! Welin! 

- Ne! VÁ;rjatok! á€" A lÁ;ny rÁ°gkapÁ;lni kezdett. A kÁ©t fÁ©rfi 
viszont, akik megragadtÁ ; k, erÁ'sebbek voltak. Az emberek utat adtak 
nekik. A tÁ;ncosok rÁ©mÁV4lten szaladtak el a hÁ;zak irÁ;nyÁ;ba, 
nyomukban a zenÁ©szekkel . A kÁ©t fÁ©rfi megÁ j llÁ-totta HajnalpÁ-rt 
nem sokkal a tÁ±zgÁ5dÁ5r elÁ'tt. A kÁ5vÁ©r nA ' hirtelen megjelent egy 
hatalmas ÁHsttel. _Ne!_ Az ÁHst akkora volt, hogy teljesen befedte az 
alja a tÁ±zgÁ5drÁ5t . A nÁ ' rÁ; tette majd elÁ©gedetten ÁHtÁítte Áíssze 
a kezÁ©t. Szemei szikrÁ;kat szÁ^rtak, mikor rÁ;nÁ©zett. PÁ;r 
mÁjsodpercig csend volt, csak a szapora lÁ©legzeteket lehetett 
hallani. A tÁ^rpe ma jdnem-fÁ©r je vÁ©gÁV4l megadta a parancsot. 

- Welin! 

A kÁ©t katona felemelte a vadul kapÁ;lÁ^zÁ^ HajnalpÁ-rt Á©s az ÁHst 
fÁ^lÁ© emeltÁ©k. A lÁ;ny megvette a ÍÁ;bait a kondÁ©r szÁ©lÁ©n, 
mikÁ^zben folyamatosan sikoltozott. 

- Ne! Ne! KÁ©rlek! JÁ^ leszek, engedelmes leszek! Ne fÁ'zz meg Á©lve ! 
SajnÁjlom! Á^rted? SAJNÁ*LOM! á€" szemeibÁ'l folyni kezdett a kÁ^nny. 
Hallotta, ahoíjy sokan mÁ©g a á€zwelin-t" ismÁ©tlik, mÁ^sok a kÁ-njÁ;n 
nevettek. A nA ' megragadta a lÁjbait Á©s Á5sszezÁ;rta A'ket. 
HajnalpÁ-r hiÁ;ba rÁ ; ngatÁ^ zott , a kÁ©t fÁ©rfi belenyomta az ÁHstbe . 
Az aljÁjban ÁHlve Á©rzete, hogy az mÁ;ris felmelegedett. 

- KÁ©rleká€ 1 - MÁ;r csak suttogÁjs jÁítt ki a torkÁ;n. Az ÁHst 
szÁjjÁjbÁ^l lÁjtta, ahogy a nÁ ' megrÁjzza a fejÁ©t, majd lassan 
rÁ; teszi az ÁHstre a fedelÁ©t. 


■jk" ■jk" ■jk" 



><p>A dal, amit HajnalpÁ-r Á©nekel a "Human"-ra Á-rÁ^dott (Christina 
Perri) pontosabban annak a dallamÁ;ra. Persze nem igazÁ;n jÁ5n ki 
ritmikailag, de Á©n arra kÁ©pzeltem el. :) Á^n Á-rtam a szÁ^veget, 
kicsit merÁ-tve az eredeti dalszÁ^vegbÁ '1 is.<p> 


7. MÁ;r megint te! 

- Engedjenek ki! á€" HajnalpÁ-r Á©ppen elfÁ©rt tÁ©rdelve az ÁHstben. 
MegprÁ^bÁ ; Ita felnyitni a tetejÁ©t, de azt vagy lekÁ5tÁ5ztÁ©ká€ 1 vagy 
rÁjÁHlt a kÁ5vÁ©r nÁ ' . Odabent a helyzet kezdett forrÁ^sodni, az ÁHst 
alja mÁ;r Á©gette a lÁ;ny bÁ'rÁ©t. MÁ©gis mennyi idÁ', mire elfogy 
idebent a levegÁ'? Kisebbeket kÁ©ne lÁ©legeznie. _InkÁ;bb szaggattak 
volna szÁ©t a sÁ ; rkÁ ; nyok MÁ;r elviselhetetlen sÁ°lykÁ©nt Á©rzett 
magÁ;n minden ruhÁ;t. Szakadt rÁ^la a vÁ-z. 

- Elevenen meg akarsz fÁ'zni? á€" Kapkodva rÁ;ngatta le magÁ;rÁ^l 
elÁ'szÁ^r a kÁ©t kÁípenyt majd a szoknyÁ;t is. Ásgy igazÁ-totta 
Á'ket, hogy kÁ^zÁ© Á©s az ÁV4St kÁ^zÁ© kerÁHl jenek, hÁ;tha Á-gy nem 
Á©geti majd a bÁ'rÁ©t. _Rendben. Nyugodj meg! Gondolkozz! Csak van 
valami, amivel kijuthatok innen! _ KÁ©zfejÁ©vel megtÁ^rÁílte a 
homlokÁjt. AkÁ;r egy katlan, ami egyre melegebb lesz. MÁ;r a lÁ©gzÁ©s 
is nehÁ©z volt. HajnalpÁ-r nem tudta, hogy ez annak a jele-e, hogy 
fogy a levegÁ', vagy csak a meleg teszi. _Ez nem trÁ©fa! Innen 
tÁ©nyleg semmi esÁ©lyem. _CsÁV4ggedten rogyott le a kÁ5penyÁ©re . 
Megfogta a ruhadarab egyik sarkÁ;t Á©s az arcÁ;hoz emelte. 
SÁ5tÁ©tbarna szÁ'rbÁ'l kÁ©szÁV4lt, legalÁ;bb egy ujjnyi hosszÁ°akbÁ^ 1 . 
Durva volt a tapintÁ;sa is. De a belsejÁ©t nem bÁ'r borÁ-totta, mint 
a legtÁíbbnÁ©! , hanem ott is ugyanaz a szÁ'r csak kisebbre vÁ;gva. 
Á*gy jobb szolgÁ; latot tett, ha arrÁ^l volt szÁ^, hogy f elmelegÁ-t se 
az embert. RÁ;adÁ;sul ErettÁ'l kapta. Ez mindennÁ©! fontosabb volt. 
Gyorsan letÁ^rÁílte vele a kÁ^nnyeit. Vagy izzadsÁ;g volt? MÁ;r nem 
bÁ-rta megkÁHlÁ^nbÁ^ztetni . OdakintrÁ'l folytattÁ;k az ÁV4nnepÍÁ©st , 
mintha csak megfeledkeztek volna arrÁ^l, hogy Á' itt bent van. 
MegprÁ^bÁ ; Ita megint felemelni a fedÁ't. MÁ©g mindig nem mozdult. 
RemÁ©ny vesztve hullatta az Á51Á©be a kezÁ©t. Nem volt tÁíbb dobÁjsa. 
Minden kÁ;rtyÁ;t kijÁ;tszott. 19 Á©v boldogsÁ;got kapott a 

csalÁ ; d jÁ i val Á©s egy hetet Érettel. TalÁ;n az istenek mindÁíssze 
ennyit tartogattak neki az Á©letbÁ'l. De akkor miÁ©rt nem halhat meg 
Á;lmÁ;ban? MiÁ©rt kell neki megfÁ'nie? EnnÁ©l mÁ©g a megfagyÁjs is 
jobb volt. A lÁ©gzÁ©s mÁ;r fizikai fÁ;jdalmat okozott neki, szinte 
fojtogatta a meleg. A szemhÁ©ja nehÁ©zzÁ© vÁ;lt, alig bÁ-rta mÁ;r 
nyitva tartani. De miÁ©rt is kÁHzdÁítt mÁ©g? MiÁ©rt nem hagyja, hogy 
megtÁ5rtÁ©n jen, aminek meg kell? Eeljebb igazÁ-totta a kÁípenye 
szÁ©lÁ©t az ÁHst oldalÁ;n Á©s magzati pÁ^zba lefekÁHdt a kondÁ©r 
aljÁjba. Á*tÁ51elte a lÁ;bait Á©s lehunyta a szemÁ©t. JÁÍjjÁ^n, 
aminek jÁ^nnie kell. Majd hallgatja a kinti mulatsÁ;got, tÁ5kÁ©letes 
altatÁ^ dal lesz. MÁ©lyet sÁ^hajtott, talÁ;n az utolsÁ^t. Majdá€l 
csend. HajnalpÁ-r Á©rtet lenÁHl felÁHlt. Mi folyik itt? MiÁ©rt nem 
hallja az Ák4nneplÁ©st ? MiÁ©rt volt nÁ©ma csend? 

Ásjra felnyÁ°lt a tetÁ'hÁ^z Á©s megnyomta. MÁ©g mindig nem mozdult. 
Eddig volt benne egy kis remÁ©ny, hogy egyszer csak kinyit jÁ;k a 
tetÁ't Á©s kiveszik, de ez a remÁ©ny most szertefoszlott. _Itt 
hagytak? _HajnalpÁ-r Á©rezte, ahogy lassan pÁ;nikba esik. TÁ©nyleg 
meg fog halni. Itt hagytÁjk megfÁ'ni, meghalni. A lÁ;ny megtÁ^rÁ^lte 
az arcÁjt a kÁ©zfejÁ©vel Á©s dÁ5rÁ5mbÁ51ni kezdett az ÁHst oldalÁ;n. 

A hang elviselhetetlen visszhangot vert a kondÁ©rba, de HajnalpÁ-r 
nem tÁ^rÁ'dÁítt vele. 



- Valaki!? SegA-tsA©g! 

El sem akarta hinni, mikor hallotta, hogy megnyikorog a fedÁ©l . 
HajnalpÁ-r fÁ©lve kidugta a fejÁ©t az ÁHstbÁ'l. _Lehet, hogy csapda. _ 
A kinti hideg levegÁ' kÁ©skÁ©nt hasÁ-totta vÁ©gig a bÁ'rÁ©t, de nem 
Á©rdekelte. Egy lelket sem lÁjtott sehol. A szÁ©kek mind ÁHresek 
volta, pÁ;r felborult, italok Á©s Á©telek maradÁ©ka hevert minden 
felÁ©. HajnalpÁ-r lenyÁ°lt az ÁHst aljÁ;ba a holmiÁ;Á©rt, majd Á°jra 
felegyenesedett . 

- Szia! 

HajnalpÁ-r a rÁ©mÁV4lettÁ ' 1 Á°gy hÁ ; traugrott , hogy az ÁHst kibillent 
az egyensÁ° lyÁ ; bÁ^ 1 Á©s vele egyÁHtt az oldalÁ;ra dÁ'lt. 
NyÁ5szÁ5rÁ5gve kievickÁ©lt a kondÁ©rbÁ^l Á©s leporolva magÁ;t 
felÁjllt. Egy kisfiÁ° Ájllt elÁ'tte, talÁ;n tÁ-z Á©ves lehetett. 
VÁ©zna volt, szÁ'ke hajÁ°, Á©s szeplÁ's. HajnalpÁ-r mÁ©g sosem 
lÁjtott ilyen pÁ ; rosÁ-tÁ ; st . Hirtelen leeset neki, hogy nincs rajta 
szoknya, Á-gy gyorsan a teste elÁ© kapta a kezÁ©ben tartott kettA' 
kÁípenyt Á©s a szoknyÁjt. Á^rzete, ahogy az arca vÁ^rÁíssÁ© vÁjlik. 
_Ugyan mÁ;r, ez csak egy kisfiÁ° ! _MÁ©gis jobbnak lÁjtta, nem 
mutogatni magÁjt. A fiÁ° rÁ ; mosolygott . 

- Szia! á€" IsmÁ©telte meg Á5nmagÁ;t. 

- Á-má€ 1 szia? á€" HajnalpÁ-r az ÁHst mÁígÁ© botorkÁjlt Á©s 
leguggolt. Vissza kell magÁ;ra rÁ;ngatni a ruhÁjkat, hacsak nem akar 
meghalni a hirtelen hÁ 'mÁ©rsÁ©klet vÁ ; ltozÁ ; stÁ^ 1 . Az egÁ©sz teste 
vizes volt az izzadsÁ ; gtÁ^ 1 , Á©s nagyon nem eset jÁ^l neki a kinti 
IdÁ'. Nem akart megbetegedni. 

- Hol vannak a tÁíbbiek? á€" _Nem mintha baj lenne, hogy eltÁlntek. 

_A kisfiÁ° a barlang mÁ©lyÁ©be mutatott. 

- Menni megÁ^lni nagy sÁ;rkÁ;ny. De nagy sÁ;rkÁ;ny nincs. Alvin menni 
Á©s zajt csapni, hogy kiszabadÁ-tani tÁ©ged tudni. á€" A kisfiÁ°, 
ezek szerint Alvin, bÁV4SzkÁ©n kihÁ°zta magÁjt Á©s a sarkÁjrÁ^l a 
lÁjbujjÁjra billeget. HajnalpÁ-r vÁ©gre felhÁ°zta a szoknyÁjt, bÁjr 
arra azÁ©rt kÁ-vÁjncsi lett volna, hogy a kÁ5vÁ©r nÁ ' hogy adta rÁj, 
Á°gy hogy mÁ©g fel sem Á©bredt rÁj. _Biztos rÁjm varrta. KinÁ©zem 
belA ' le ._ 

- Te segÁ-tesz nekem? á€"Ha jnalpÁ-r alig akart hinni a fÁV4ÍÁ©nek. Egy 
kisfiÁ° menti meg? Alvin szÁ©les mosollyal az arcÁjn bÁ^lintott. 

- Á^s hogyhogy beszÁ©led a nyelvemet? 

- Anya lenni olyan, mint te. Idehurcolni, kÁ©nyszerÁ-teni hÁjzassÁjg. 
De Á' nem pofozni vÁ'legÁ©nyt. Á* tanÁ-tani titok. Apa nem szeretni, 
ha beszÁ©lni nyelv. á€" Alvinnak hirtelen sokkal fontosabb lett a 
szÁ'rmÁ©s csizmÁ j jÁ j nak a hegye mindennÁ©! . HajnalpÁ-r a vÁjllÁjra 
kanyarÁ-totta mind a kÁ©t kÁ5penyÁ©t Á©s ietÁ©rdelve a kisfiÁ° 

vÁj Halra tette a kezÁ©t. 

- KÁ5szÁ5nÁ5m, Alvin, hogy kimentettÁ©! . Ha nem jÁíssz, mÁjr 
megsÁHltem volna. Azt is megmutatod, hol szÁ^khetek meg? á€" 
GyengÁ©den a kisfiÁ°ra mosolygott, mire az lelkesen bÁ^logatott. SzÁ^ 
nÁ©lkÁV4Í futÁjsnak eredt, HajnalpÁ-r pedig kÁ^vette. VÁ©gigfutottak a 
falu utcÁjin. Egy lÁ©lek sem volt ott rajtuk kÁ-vÁHl . Egy kis hÁjzhoz 
Á©rve Alvin felszÁ^kkent a lÁ©pcsÁ'n Á©s befutott az ajtÁ^n. MielÁ'tt 



mÁ©g eltÁ±nt volna szem elÁ'l, visszafordult Ha jnalpÁ-rhez . 

- Sietni! á€" mondta, majd bement a hÁ;zba. A lÁ;ny Á^vatosan 
kinyitotta az ajtÁ^t. A hÁ;z nagyon egyszerÁi volt. MindÁíssze kÁ©t 
helyisÁ©gbÁ ' 1 Á;llt; egy konyhÁ;bÁ^l Á©s egy hÁ;lÁ^bÁ^l. RuhÁ;k Á©s 
jÁ;tÁ©kok hevertek szanaszÁ©t, a nagy, kÁ©t szemÁ©lyes Á;gyon pedig 
Á°gY Á;llt az Á;gynemÁ±, mintha csak most mÁ; sztak volna ki 

belA 'le . 

- Sietni! á€" Alvin felÁ© integetett a konyha irÁ ; nyÁ ; bÁ^ 1 . 

HajnalpÁ-r kÁ©rdÁ ' tekintettel sÁ©tÁ;lt oda mellÁ©. A kisfiÁ° 
kinyitott egy kemencÁ©t Á©s belemutatott. 

- KÁ©mÁ©ny menni barlang fÁ^lÁ©. JÁ;rat elÁ©g szÁ©les neked. Alvin 
mindig hasznÁ;lni ezt a jÁ;rat. Lenni kÁ5tÁ©l fentrÁ'l lÁ^gni a 
kÁ©mÁ©nyben. Te kimÁ;szni Á©s nem venni Á©szre senki. 

HajnalpÁ-r gyanakodva szemlÁ©lte meg a kemencÁ©t . Mi van, ha ez 
csapda? Ha a jÁ;rat nem is elÁ©g szÁ©les neki? Ha az egÁ©sz nagy 
sÁ;rkÁ;nyos dolog csak Á;tverÁ©s Á©s a tÁ^rpe fÁ©rfi Á©s az egÁ©sz 
ÁHnneplÁ' sereg ott fogja vÁ;rni a ki jÁ ; ratnÁ ; 1 ? De nem volt mÁ;s 
esÁ©lye. Vagy ez, vagy szÁ©pen megvÁ;rja, mÁ-g visszadug jÁ ; k az 
ÁHstbe . HajnalpÁ-r sÁ^hajtva a kisfiÁ° felÁ© fordult. 

- Biztos nincs mÁ;sik kiÁ°t? 

Alvin hatÁ ; rozottan megrÁ;zta a fejÁ©t. 

- Nem lenni olyan, ahol nem venni Á©szre tÁ©ged fÁ©r j . 

HajnalpÁ-r az ajkÁ;ba harapott. Nem tolerÁ;lta a szÁ±k helyeket 
valami jÁ^l. Á^s ez nagyon szÁiknek nÁ©zett ki. _KÁ©pes vagy rÁ; ! Ne 
felejtsd el, hogy ki vagy! _MÁ©ly levegÁ't vett, majd elkezdett 
bemÁjszni a kemence szÁ;jÁ;n. Most nagyon hÁjlÁjs volt az isteneknek, 
hogy kicsit adtak belÁ'le. Mikor megakadt a csÁ-pÁ ' jÁ©nÁ©l Alvin 
tolni kezdte hÁ;tulrÁ^l. HajnalpÁ-r kikÁípÁítt a szÁ;jÁ;bÁ^l egy adag 
hamut mikÁ^zben a fejÁ©re folyamatosan szÁ^rÁ^dott valami. A lÁ;ny 
csak remÁ©nykedni mert, hogy hamu az is. A vÁ;llai mÁ;r a 
kÁ©mÁ©nynÁ©l voltak. 

- OkÁ©, most vigyÁjzz! á€" KiÁ;ltott ki Alvinak, mikor elkezdett 
testhelyzetet vÁ;ltani. HasrÁ^l hanyatt fekÁHdt a kemencÁ©be Á©s a 
kÁ©mÁ©nybe hÁ°zva magÁ;t felÁHlt. A lÁ;bfejÁ©n kÁ-vÁHl mÁ;r semmi sem 
lÁjtszottak ki a kemencÁ©bÁ ' 1 . Odabent csak a kÁ©mÁ©ny tetejÁ©rÁ'l 
szAirÁ'dÁítt be valami fÁ©ny, fÁ'leg most, hogy HajnalpÁ-r szinte 
teljesen eltakarta a bejÁ;ratot. Igyekezett keveset lÁ©legezni. A 
levegÁ' nem volt Á©pp frissnek nevezhetÁ'. Á^rezte, ahogy lassan 
megÁHli az agyÁ;t a szokÁjsos pÁ;nik, mikor szÁ±k helyen volt. 

- JÁ^l lenni? á€" Alvin Á^vatosan bekukucskÁ ; It . Hajnal^Á-r a szÁjja 
elÁ© szorÁ-totta a kezÁ©t Á©s Á°gy vett egy mÁ©ly levegA't. KÁ©sÁ'n 
jÁítt rÁ;, hogy a keze is ugyanolyan kormos Á©s piszkos, mint itt 
minden mÁ ; s . 

- Ez egy elÁ©g erÁ's szÁ^ arra az Á;llapotra, amit most Á©rzek, 
kishaver, de fogjuk rÁ;, rendben? á€" Undorodva letÁ^rÁ^lt az 
arcÁ;rÁ^l egy adag pÁ^khÁ;lÁ^t, amit az idevezetÁ' Á°ton szedett 
Áíssze. Ha innen kijut, nagyon nagy szÁk4ksÁ©ge lesz egy fÁHrdÁ're. 
EnnÁ©l koszosabb talÁ;n csak akkor volt, mikor rÁ©gen sÁ;rcsatÁ;t 
jÁ;tszott a tÁíbbi gyerekkel a faluban. A vÁ©gÁ©n rÁ;juk szÁ;radt a 



sA;r, A©s kA©t A^rAjig kellet sikA;lniuk magukat, hogy mind 
le jÁ5 j jÁ5n . 

Hirtelen Á©rezte, ahogy valami vÁ©kony vÁ©gigsimÁ-t ja a karjÁjt. 
RÁ©mÁV4Íten felsikoltott Á©s arrÁ©bb kapta a fejÁ©t. De a kÁ©mÁ©nyt 
nem Á©pp arra mÁ©reteztÁ©k, hogy Á' megijedjen benne, Á-gy erÁ'sen 
belevÁ;gta a fejÁ©t a falba. Sziszegve dÁ^rzsÁ^lte a kezÁ©vel a 
helyett. Alvin ismÁ©t bedugta a fejÁ©t. 

- Te megtalÁjlni kÁ5tÁ©l? 

HajnalpÁ-r Á^vatosan oldalra nÁ©zett arra a valamire, ami az elÁ'bb 
halÁ;lra rÁ©misztette . A halvÁ;ny fÁ©nyben is lÁ;tszott, hogy egy 
kÁítÁ©! . 

- Á", hogy a kÁ5tÁ©l . Hamarabb is szÁ^lhattÁ;! volna, kishaver, hogy 
mellettem van. á€" Megragadta mind kÁ©t kezÁ©vel Á©s kissÁ© 

rÁ ; nehezedett , hogy tesztelje a teher bÁ-rÁisÁ;t. 

- MegkÁ-mÁ©ltÁ©l volna, egy kellemetlen talÁ ; IkozÁ ; stÁ^ 1 a kÁ©mÁ©ny 
falÁjval. á€" A kÁ5tÁ©l erA'snek lÁ^tszott, annyira, hogy 

biztonsÁ ; gban felmehessen rajta. ErA'sen megragadta Á©s hÁ°zni kezdte 
magÁjt felfelÁ©. 

- Azt hiszem, itt elvÁ;lnak Á°tjaink, kishaver. KÁ5szÁ5nÁ5m a 
segÁ-t sÁ©get . Ad Á;t ÁHdvÁízletem a á€zfÁ©r jemnek" . á€" 
MegkÁ^nnyebbÁHlt mikor vÁ©gre kÁ©t lÁ;bbal Á;llt a talajon. PÁ;r 
mÁjsodpercre behunyta a szemÁ©t Á©s kifÁ°jta a levegÁ't. Igen, a 
jÁ;rat nagyon szÁlk volt. Igen, meg volt az esÁ©lye, hogy ez egy 
csapda. De most mÁ;r nem lÁ;tott sok esÁ©lyt arra, hogy vissza tudna 
mÁjszni. Á^s a pÁ;nikrohama is egyre jobban fenyegette. ErÁ'sen 
megragadta a kÁítelet Á©s felhÁ°zta magÁ;t. Megtette az elsÁ' 
lÁ©pÁ©st . 

Á-t perce mÁ; szhatott mikor elÁ©rt a kÁ5zepÁ©ig. A kÁ5nyÁ5kÁ©t Á©s a 
tÁ©rdÁ©t mindig beverte a falba, a szoknyÁjja Á©s a kÁípenyei pedig 
folyamatosan Á°tban voltak. De legalÁ;bb jÁ^l haladt. Most Á;llt meg 
elÁ'szÁ^r egy kicsit szusszanni. A pÁ;nik, ami mindig a hataÍmÁ;ba 
kerÁ-ti, ha szÁ±k helyen volt, mÁ©g ott kÁ-sÁ©rtett az agyÁ;ban. 
HajnalpÁ-r megprÁ^bÁ;lt csakis kizÁ;rÁ^lag arra koncentrÁ ; Ini , hogy 
mÁ ; sszon . 

Hirtelen kiÁ ; ltozÁ ; sra lett figyelmes. Hangos beszÁ©lgetÁ©s . Alvin 
hangja, ahogy vitatkozik valakivel. Egy nÁ'i hanggal. HajnalpÁ-r nem 
mert lÁ©legezni. Alvin elÁ;rulta volna? 

- Alvin, drÁ;gÁ;m, fÁ;zom, szeretnÁ©k begyÁ°jtani! 

HajnalpÁ-r egyszerre kÁ^nnyebbÁHlt meg Á©s esett pÁ;nikba. Ez az Á' 
nyelve volt, tehÁ;t biztos, hogy a kishaver anyja Á©rt haza. A rossz 
hÁ-r, hogy be akart gyÁ°jtani. A kemencÁ©be . _Á", magassÁ;gos Thor!_ 
HajnalpÁ-r Á°jra mÁ;szni kezdett, ezÁ°ttal kissÁ© intenzÁ-vebben, 
mint az elÁ'tt. 

- Mama, ne! TakarÁ^zni be, ha fÁ;zni! 

A lÁ;ny hallotta, ahogy valaki fahasÁ; bokát dobÁ;l be a kemencÁ©be . 
_Odin most segÁ-ts!_ 

- KicsikÁ©m, attÁ^l, hogy Á©n betakarÁ^zom a hÁ;z nem lesz meleg. 



ApÁ;d is mindjÁ;rt hazaÁ©r. Lefogadom, hogy nem hagynÁ; ki az 
ÁjfonyÁjs pitÁ©met . MÁ©g akkor sem, ha megszÁ^kÁítt Svend 
menyasszonya. Biztos valami sÁ;mÁ;n ivadÁ©k, hogy kibÁ-rt szÁ^kni az 
ÁHstbÁ ' 1 . 

_MÁ©g hogy sÁ;mÁ;n ivadÁ©k. Á^n? InkÁ;bb a fia. _Ha jnalpÁ-rnek 
ÁHgyelnie kellett, hogy ne nagyon Á©rjen a falhoz, nehogy hulljon 
rÁ^la valami, ami felkeltheti Alvin Á©desany jÁ ; nak a figyelmÁ©t. 

Mikor vÁ©letlen nekiÁHtÁ 'dÁítt a kÁ^nyÁ^ke, az ajkÁ;ba harapott. 

_Csak semmi jel, arra hogy itt vagyok fent. _Hallotta kÁ©t kovakÁ' 
jellegzetes ÁísszeÁíhtÁ 'dÁ©sÁ©nek hangjÁ;t. Nyelt egyet. KifÁíhstÁílik . 
AztÁ;n halk sikoltÁjs Á©s kisfiÁ°s nevetÁ©s szivÁ;rgott be a 
kÁ©mÁ©nybe . 

- Alvin, azonnal ad vissza a kovakÁ^veket ! Ne legyÁ©! engedetlen! á€" 
A nÁ ' hangja egyre tÁ;volabb kerÁHlt, HajnalpÁ-r pedig 
megkÁ^nnyebbÁHlten kifÁ°jta a levegÁ't. _Egy Á©letre lekÁíteleztÁ©! , 
kishaver. _ 

PÁ;r perc mÁ°lva a feje kibukkant a kÁ©mÁ©ny lyukÁ;n. Odakint mÁ;r 
estefelÁ© jÁ;rt. NehÁ©zkesen kimÁ; szott majd mÁ©lyet szippantott a 
friss levegÁ'bÁ'l. 

- Ezaz! VÁ©gre ! á€" Á-rÁ5mittasan felugrott Á©s a levegÁ'be csapott 
az Á5klÁ©vel. Nevetve vÁ©gignÁ©zett magÁ;n. A ruhÁ;jÁ;nak az eredeti 
szÁ-nÁ©t mÁ;r nem lehetett volna megmondani. Az egÁ©sz testÁ©re korom 
Á©s pÁ^khÁjlÁ^ rÁ©teg ragadt. _TalÁ;lnom kell valahol egy helyett 
ahol megfÁHrÁídhetek ._ 

Az egÁ©sz szigetet hÁ^ lepte be, HajnalpÁ-r lÁ;tta a tengert Á©s a 
jÁ©gtÁ;bla mozaikokat. A lÁ;ny nagyon ritkÁ;n ÍÁ;tott havat ezelÁ'tt, 
Á-gy most i(jyekezett betelni a szikrÁ;zÁ^ IÁ ; tvÁ ; nyÁ ; val . Megindult a 
kÁ^zeli erdA' felÁ© a rÁ©trÁ'l, ahol addig Á;llt. Nem akart nagyon 
szem elÁ'tt lenni, ha a á€zfÁ©rje" itt is keresnÁ©. MÁ-g a rÁ©ten 
tÁ©rdig Á©rt a hÁ^ a nagy fenyves erdA 'ben Á©pp csak bokÁ;ig. 
HajnalpÁ-r, ha mÁ;sÁ©rt nem is, de a ruhÁjjÁ;Á©rt hÁ;lÁ;s volt ennek 
a fura tÁ^rzsnek. A szÁ'rme csizma kitÁfnA' vÁ;lasztÁ;s volt. 

Az erdA 'ben lÁ©pkedve elgondolkodott azon, hogy mi minden tÁ5rtÁ©nt 
vele, alig egy hÁ©t alatt. EgÁ©sz Á©letÁ©ben nem Á©lt Á;t annyi 
kalandot, mint az elmÁ°lt napokban, mÁ©g ha azok nem is voltak 
kellemesek. A gondolatra viszont rÁígtÁ^n Eret jutott az eszÁ©be. 
Mikor utoljÁ;ra lÁ;tta, a fÁ©rfi Á©pp bÁ©kÁ©sen aludt mellette. 

Ha jnalpÁ-rnek rÁ; kellett jÁ^nnie, hogy szinte sosem lÁ;tta az elÁ'tt 
aludni. Mindig Á' volt az, aki hamarabb elaludt Á©s kÁ©sÁ'bb is 
Á©bredt . Egyszer fordult elÁ', hogy Á©Jszaka felÁ©bredt a kabinban, 
mikÁ^zben Eret Á©p hÁ°zta a sÁ ; rkÁ ; nybA 'rt . A kis ablakon 
bevilÁ ; gÁ-tott a Hold a fÁ©rfi pedig hÁ;ttal fekÁíhdt neki. Akkor mÁ©g 
nem izgatta a dolog. Most viszont mindent megtett volna, hogy ott 
legyen mellette. 

Elgondolkozva lÁ©pet Á;t egy kidÁ'lt fÁ;t egy kis tisztÁ;s szÁ©lÁ©n, 
mikor a talaj hirtelen kicsÁ°szott a lÁ;ba alÁ^l. HajnalpÁ-r 
rÁ©mÁV4lten f elsikoltott , ahogy a hÁjlÁ^ maga kÁ^rÁ© Á^lelte, Á©s 
f elrÁ ; ntotta, legalÁ;bb kÁ©t mÁ©terre a fÁ^ld fÁ^lÁ©. _Egy 
csapda ?_ 

- HÁ;t ilyen nincs! á€" A kezÁ©be temette az arcÁ;t, majd 
kisimÁ-totta a szemÁ©be hullÁ^ tincseket. Ilyen egyszerAfen nincs! A 
hÁ;lÁ^ lassan lengett a levegÁ'ben, akÁ;r egy Á^riÁ;s hinta. 



HajnalpÁ-r bal lÁ;ba kilÁ^gott az egyik lyukon, a mÁjsik behajlÁ-tva 
pihent mellette. Kezeivel megragadta az Á't kÁ^rÁHl Á^lelÁ' fonott 
kÁítelet . 

HÁ;rom fÁ©rfi lÁ©pett elÁ' a fÁ;k kÁ^zÁHl. Egy kÁ5vÁ©r, egy cingÁ;r 
Á©s egy tÁ^rpe. Ez volt az, ami elÁ'szÁ^r feltÁlnt az embernek. ZÁ^ld 
Á©s barna ruhÁ;t viseltek, hÁ;tukon tele tÁ^ltÁítt tegez Á©s Á-j 
pihent. Hangosan felnevettek, ahogy meglÁ;ttÁ;k a hÁ;lÁ^ban. _Most 
fognak Á©s visszavisznek az eskÁHvA're. Pedig mÁ;r olyan jÁ^l alakult 
minden. _ HajnalpÁ-r csÁHggedten beletÁ°rt a hajÁ;ba. SzegÁ©ny Alvin 
hlÁjba mentette meg. 

- NÁ©zzÁ©tek fiÁ°k! Ez aztÁ;n a szemrevalÁ^ fogÁjs! á€" A tÁ^rpe 
felnevetett Á©s belekÁ5nyÁ5kÁ51t a kÁ5vÁ©r combjÁ;ba. HajnalpÁ-r 
Á^vatosan rÁ;juk emelte a tekintetÁ©t . 

- Ti beszÁ©litek a nyelvet? á€" KÁ©rdezte Á^vatosan. Nem akart elÁ're 
Á^rÁHlni a medve bÁ'rÁ©rÁ©rt. EzÁ°ttal a cingÁ;r felelt. 

- MÁ©g szÁ©p, tyÁ°kocska. Ezen a szigeten csak a BarlanglakÁ^ tÁ^rzs 
beszÁ©! halandzsa nyelven. 

- Ezek szerint ti nem hozzÁ;juk tartoztok. á€"Ha jnalpÁ-r kinyÁ°lt a 
hÁ; lÁ^ egyik iyukÁ;n Á©s rÁ;juk mutatott. A trlÁ^ ismÁ©t 
felnevetett . 

- Ásgy nÁ©zÁV4nk ki, mint aki most mÁ; sztak elÁ' egy fÁ^ldalatti 
lyukbÁ^l? Nem, tyÁ°kocska. Mi nem tartozunk semmilyen tÁ^rzshÁ^z. Mi 
a magunk emberei vagyunk. á€" A cingÁ;r vÁ©gigmutatott magukon, majd 
tarkÁ^n ÁHtÁítte a kÁ5zÁ©pen Á;11Á^ tÁ5rpÁ©t . 

- Á* itt TÁ^rpe. Á* ott HordÁ^ . á€" RÁ;mutatott a kÁ5vÁ©r fÁ©rfira. 
Á^s vÁ©gÁV4l magÁ;r. 

- Á^n pedig CingÁ;r vagyok. 

_Sosem talÁjltam volna ki. _ 

- Ás-ona© 1 

- Nem kell tudnunk a neved, tyÁ°kocska! MegkeressÁHk a legkÁ^zelebbi 
hajÁ^t Á©s rÁ; rakunk. Nincs szÁV4ksÁ©gÁV4nk plusz emberre, fÁ'leg nem 
egy nÁ're. á€" A triÁ^ a hasukat fogva felnevettek. HajnalpÁ-r 
dÁHhÁísen Á^kÁílbe szorÁ-tott a kezÁ©t. VÁ©ge . Á* ezt nem tÁ±ri 
tovÁjbb. TÁ°1 sokÁjig jÁ;tszotta a jÁ^l nevelt kislÁ;ny szerepÁ©t. 

- Nem! Nem adsz te oda senkinek! SÁ't, most azonnal kioldozol! á€" 
Á^rzete, ahogy az arca egyre vÁ^rÁísebb lesz a dÁHhtÁ'l. A trlÁ^ 
elhallgatott Á©s rÁ; nÁ©zett . 

- KIOLDOZOL MOST! 

A hÁ;rom fÁ©rfi Á^sszerezzent . HordÁ^ rÁ©mÁV4Íten vett elÁ' egy kÁ©st 
a csizmÁ ; jÁ ; bÁ^ 1 Á©s a hÁ;lÁ^ tartÁ^ kÁ5telÁ©hez rohant. Egy 
suhintÁjssal levÁ;gta, HajnalpÁ-r pedig talpra Á©rkezve leporolta 
magÁjt. Mikor vÁ©gzett, dÁHhÁísen a trlÁ^ra szegezte a tekintetÁ©t . 
Most mindent ki fog adni magÁ;bÁ^l! Á* nem lesz mÁ;sok 
jÁ ; tÁ©kszere ! 

- TALÁ*N A HOMLOKOMRA VAN Á*RVA, HOGY NESZE, TESSÁssK, EOGD ÁssS VIDD!? 



Mert szerintem nem! á€" Az ujjÁ;t rÁ;zva megindult CingÁ;r felÁ©. 
FÁ©lelmetesebb lehetett, mint egy sÁ;rkÁ;ny, mert a fÁ©rfi tÁ;gra 
nyÁ-lt szemekkel hÁ;trÁ;lt egÁ©szen addig, mÁ-g meg nem fogta egy fa 
tÁ^rzse. HajnalpÁ-r alig Á©rt fel a vÁ;llÁ;ig, de olyan kÁ^zel Á;llt 
hozzÁ; amennyire csak lehetsÁ©ges volt. 

- ElÁ'szÁ^r megtÁ;madja a falumat egy fÁ©lkezÁ± Á'rÁHlt, aki fogott 
Á©s odaa jÁ ; ndÁ©kozott az egyik sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; szÁ ; nak . A szÁHleimet 
Á©s a nÁ©pemet minden bizonnyal eladta rabszolgÁ ; nak, a falumat pedig 
porig rombolta! Beleszerettem a sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; szba, akinek 
odaadottá€ 1 - MikÁ^zben levegÁ't vett, CingÁ;r Á^vatosan 
kÁ^zbeszÁ^ It . 

- Akkor mi volt a baj? á€" A fÁ©rfi Á5sszÁ©bb hÁ°zta a nyakÁ;t, ahogy 
HajnalpÁ-r gyilkos tekintettel rÁ;meredt. 

- MÁ^G NEM EEJEZTEM BE! SzÁ^val, mikorra Á©pp beleszerettem a 
fÁ©rfiba elrabolt tÁ'le egy tÁ° lmÁ©retezett , pikkelyes bagoly! 

Most TÁ^rpe vÁ;gott bizonytalanul kÁ^zbe. 

- Egy sÁ;rkÁ;ny? 

- MÁ©g szÁ©p, hogy egy sÁ;rkÁ;ny, miÁ©rt, mit hittÁ©l, hogy egy igazi 
tÁ° lmÁ©retezett , pikkelyes bagoly? á€" HajnalpÁ-r szikrÁ;kat szÁ^rva 
fel s alÁ; kezdett sÁ©tÁ;lni a kis tisztÁjson. A hÁ;rom fÁ©rfi 
rÁ©mÁV4lten nÁ©zett egymÁ;sra. MifÁ©le hÁ ; zisÁ ; rkÁ ; ny akadt a 

hÁ ; lÁ^ jukba? 

- TehÁjt, a sÁ;rkÁ;ny elvitt, de alig repÁHltÁHnk tÁ-z percet, mikor 
megtÁ; madtak mÁ;s sÁ;rkÁ;nyok. VÁ©gÁV 4 l egy Á; tkozott jÁ©gtÁ;blÁ;n 
kÁítÁ^ttem ki, valahol a tenger kÁ5zepÁ©n. Meg mertem volna eskÁHdni 
arra, hogy halÁ;lra fagyok. El is aludtam, de mikor felÁ©bredtem egy 
barlangban voltam egy eskÁHvÁ' kellÁ's kÁ5zepÁ©n! AZ ÁI;N ESKÁceVÁ*MNEK 
A KÁ-ZEPÁ^N! A hajamnÁ;! fogva rÁ;ngattak oda az oltÁ;rhoz ahol 
hozzÁ; kÁ©nyszerÁ-tettek egy fÁ©lig kopasz, bÁlzlÁ' tÁ5rpÁ©hez, 
akinek hiÁ;nyoztak a fogai! 

TÁ^rpe elÁ'rÁ©bb lÁ©pet . 

- HÁ©, vigyÁjzz mit mondasz a tÁ5rpÁ©kre ! 

- TÁ©ged mÁ©gis ki kÁ©rdezett?! MiutÁ;n megcsÁ^ koltam, mosolyogtam 
Á©s Á©nekeltem neki egyetlen pofon miatt belevÁ;gott egy hatalmas 
ÁHstbe, hogy elevenen megfÁ'zzÁ^n. EGYETLEN POEON MIATT! Ha nincs ott 
az a kisfiÁ°, az istenekre eskÁHszÁ^m, hogy sikerÁHl neki. Ezek utÁ;n 
be kellet mÁ; sznom egy kemencÁ©be Á©s majdnem kifÁHstÁ^ltek egy 
kÁ©mÁ©nybÁ ' 1 ! Á^s mikor azt hihetnÁ©m, hogy rosszabb mÁ;r nem lehet, 
jÁíttÁ^k ti, Á©s mÁ;ris el akartok adni! Elegem van! á€" HajnalpÁ-r a 
karjaival hadonÁjszva leÁHlt a kidÁ'lt fa tÁ5rzsÁ©re. A hÁ;rom fÁ©rfi 
Á5sszenÁ©zett . VÁ©gÁk4l HordÁ^ cammogva megindult Á©s levÁ;gta magÁ;t 
a lÁ;ny mellÁ©. HajnalpÁ-r addigra mÁ;r halkan szipogott. A fÁ©rfi 
hatalmas tenyerÁ©t a lÁ;ny vÁ;llÁ;ra tette. AkÁ;r mÁ©g a feje is 
elfÁ©rt volna abban kÁ©zben. 

- Nincs a homlokodra Á-rva. 

HajnalpÁ-r megtÁ^rÁ^lte a kÁ©zfejÁ©vel az orrÁjt Á©s hÁ;lÁ;san 

rÁ ; mosolygott . HordÁ^ illet volna ahhoz a kÁ5vÁ©r nÁ'hÁ^z, akivel a 

barlangban talÁ ; Ikozott . Szinte ugyanolyan testes volt, csak sokkal 



kedvesebb volt a tekintete. FÁ'leg, hogy kopasz volt Á©s nem volt 
tele festve az arca. 

- KÁ5szÁ5nÁ5m. 

Erre mÁ;r CingÁ;r Á©s TÁ^rpe is mellÁ©jÁV4k lÁ©pet . PÁjr percig 
nÁ©mÁ;n Á;lltak vagy Á©pp ÁHltek egymÁ;ssal szemben. VÁ©gÁV4Í CingÁ;r 
tÁ^rte meg a csendet . 

- Tudod, tyÁ°kocska, mi sem vagyunk valami szerencsÁ©sek . Az igazsÁ;g 
az, hogy szÁ ; mÁlzÁíttek vagyunk. á€" A fÁ©rfi nagyot sÁ^hajtva 
levÁ;gta magÁ;t a lÁ;ny mellÁ©. Most hogy Á-gy kÁ^zelebbrÁ ' 1 lÁ;tta, 
HajnalpÁ-r rÁ;jÁ5tt, hogy talÁ;n Érettel lehet egy IdÁ's. HordÁ^ 
biztos IdÁ'sebb volt, ahogy TÁ^rpe is, mÁ©gis CingÁ;r lÁ;tszott 
vezetÁ 'nek . 

- NekÁíhnk hÁ;la, a falunk fele elpusztult egy sÁ ; rkÁ ; nytÁ ; madÁ ; sban . 
Mert fÁ©ltÁV4nk tÁ'lÁHk. Á^n a tÁlztÁ'l, TÁ^rpe ma(jÁ;tÁ^l a 

sÁ ; rkÁ ; nyoktÁ^ 1 , HordÁ^ megá€ 1 hÁ;tá€l Á' mindentA'l fÁ©l . Á*gy 
szÁ;mÁ±ztek minket addig, amÁ-g el nem fogunk egy sÁ;rkÁ;nyt, Á©s nem 
visszÁHk el a faluba. á€" Mind a hÁ;rman egyszerre felsÁ^ha jtottak . 
PÁ;r percig ismÁ©t hallgatÁ ; sban merÁHltek, mÁ©g TÁ^rpe is leÁHlt a 
fÁ^ldre, velÁHk szembe. HajnalpÁ-r vÁ©gignÁ©zett rajtuk. HordÁ^ ugye 
kopasz volt, CingÁ;rral ellentÁ©tben, akinek hosszÁ° vÁ^rÁís haja 
lÁ^ farokba volt kÁ^tve . TÁ5rpÁ©nek egÁ©sz kicsire le volt vÁ;gva, 
csak egy tincset hagytak meg a fÁHle mÁígÁítt, befonva. 

- Nem ordibÁjlt veletek mÁ©g nÁ ' , nem igaz? á€" HajnalpÁ-r 
jÁ;tÁ©kosan oldalba bÁ^kte HordÁ^t, mire a fÁ©rfi Á^blÁísen 
felnevetett. CingÁ;r is halkan kuncogott. 

- Nem sÁlrÁln. A mi falunkban a nÁ'k inkÁ;bb meghÁ°ztÁ;k magukat Á©s 
engedelmeskedtek a fÁ©rjeiknek vagy az apjuknak. Te viszontá€l egy 
igazi harcos vagy, tyÁ°kocska. 

- HajnalpÁ-r. á€" A lÁ;ny rÁ ; villantott egy fÁ©lmosolyt mire CingÁ;r 
rÁ ; kacsintott . 

- Maradjunk a tyÁ°kocskÁ ; nÁ ; 1 . 

- Á^hes vagy? á€" HordÁ^ nehÁ©zkesen felÁ;llt, HajnalpÁ-r viszont 
csak megrÁjzta a fejÁ©t. 

- KÁ5szÁ5nÁ5m, de ettem az eskÁHvÁ 'mÁ5n . Csak pÁ;r kÁ©rdÁ©sem lenne 
hozzÁ ; tok . 

A hÁ;rom fÁ©rfi Á©rdeklÁ'dve felvonta a szemÁ51dÁ5kÁ©t . HajnalpÁ-r 
mÁ©lyet sÁ^hajtott Á©s az ajkÁ;ba harapott. 

- Ismeritek Dragot? Egy sÁ5tÁ©t bÁ'rÁl, rasztÁ;s alak, akinek a bal 
karja hiÁ;nyzik, Á©s sÁ ; rkÁ ; nybÁ 'r kÁ^penye van. Egy hatalmas 
seregnek parancsol kÁ^ztÁHk sÁ ; rkÁ ; nyoknak is. De fA'leg egy 
hatalmas, gigÁ;szi mÁ©retÁ± sÁ ; rkÁ ; nynak, aki jeget IÁ' tÁ±z helyett. 
Ja, Á©s Á'rÁHlt. á€" HajnalpÁ-r az ujjaival jÁjtszott Á©s lopva a 
fÁ©rf lakra nÁ©zett . A trlÁ^ gondolkodva Á5sszenÁ©zett . 

- Azt hiszem, tudjuk, kirÁ'l beszÁ©lsz. BÁ;r nem tudtunk rÁ^la, hogy 
van egy hatalmas sÁ;rkÁ;nya. á€" CingÁ;r gondolkodva dobolt az 
ujjÁjval az Á;llÁ;n. TÁ^rpe felÁ;llt Á©s elkezdte Áísszeszedni a 
hÁjlÁ^t, amibe HajnalpÁ-r csapdÁ;ba esett. HordÁ^ visszaÁHlt a lÁ;ny 



mellA© A©s bA;gyadt tekintettel meredt a semmibe, mintha elbambult 
volna. HajnalpÁ-r megnyalta az ajkÁ;t. MÁ©g mindig kormos volt, de 
nem tÁírÁ'dÁítt vele. 

- Á^s tudjÁjtok merre van a tÁ;bora? 

CingÁ;r felnevetett Á©s gyengÁ©den hÁ;tba ÁHtÁítte. 

- HÁ;t hogyne! A sziget tÁ° loldalÁ ; n . SzerencsÁ©d, hogy ez a kis 
fÁ^lddarab nem Á©ppen nagy. EstÁ©re akÁ;r ott is lehetsz. á€" Itt a 
tekintette hirtelen elhomÁ ; lyosult Á©s mÁ©lyen a lÁ;ny szemeibe 
nÁ©zett . 

- De nem ajÁ;nlom, hogy odamenj. Nem barÁ;tsÁ;gos ÁV4dvÁ5zlÁ©ssel 
kÁíszÁ^ntik az embert. FÁ'leg, ha el akarnak lopni pÁ;r sÁ;rkÁ;nyt. 
á€" Az emlÁ©k hallatÁ;n HordÁ^ halkan felszisszent, majd folytatta a 
semmibe bÁ;mulÁ;st. HajnalpÁ-r f ellelkesÁ^hlt . 

- MindenkÁ©pp el kell jutnom hozzÁ; ! Merre kell mennem? á€" 

HajnalpÁ-r felpattant a helyÁ©rÁ'l Á©s kÁ5rbenÁ©zett . Most az egyszer 
hasznÁjt lÁ;tta annak, hogy erre a szigetre kerÁ^hlt . CingÁ;r mellÁ© 
lÁ©pet Á©s az erdÁ' felÁ© fordÁ-tott a testÁ©t. 

- Ha arra elindulsz, pÁ;r mÁ©ter utÁ;n egy kis Á5svÁ©nyre Á©rsz. Az 
egyenesen oda vezet, tyÁ°kocska. á€" CingÁ;r halvÁ;nyan 

rÁ ; mosolygott . HordÁ^ Á©s TÁ^rpe mellÁ©lÁ©pett . 

- KÁ5szÁ5nÁ5m, fiÁ°k. Mindent. RemÁ©lem, mÁ©g talÁ ; Ikozunk . á€" 
Mosolyogva megindult abba az irÁ;nyba ahova CingÁ;r mutatta. A hÁ;rom 
fÁ©rfi utÁ;na intett. AztÁ;n HajnalpÁ-r hirtelen megtorpant Á©s 
ismÁ©t rÁ;juk nÁ©zett . 

- Majdnem elfelejtettem! Nem tudjÁ;tok, hogy van-e itt a kÁ^zelben 
meleg vizÁ± forrÁjs? 

0 

HajnalpÁ-r szaporÁ;n lÁ©pdelt az Á5svÁ©nyen, amit a triÁ^ mutatott 
neki. Á'Vatosan elhajolt az belÁ^gÁ^ Á;gaktÁ^l Á©s kÁ5nnyedÁ©n 
Ájtugrotta a hÁ^ alatt megbÁ°vÁ^ gyÁ^kereket . Egyik kezÁ©vel a 
kÁ5penyÁ©t fogta Áíssze, a mÁ; síkkal felemelte a szoknyÁ ; jÁ ; t , hogy 
ne lÁ©pjen rÁ;. Lassan kezdett ritkulni a fenyÁ'erdÁ'. _MÁ;r nem 
lehetek messze. _ Boldognak Á©rezte magÁ;t. Meg volt az Á°t Dragohoz, 
Á©s mÁ©g fÁHrÁídni is tud. Egyetlen egy tÁHske volt a szÁ-vÁ©ben. 
Eret. A fÁ©rfi hiÁ;nyÁ;t nehezebb volt elviselni most, hogy semmi sem 
kÁítÁítte le a figyelmÁ©t. 

Mindig is prÁ^bÁ;lta megtalÁ;lni a helyes utat. AmÁ-g Érettel volt, 
addig a csalÁ;djÁ;t hagyta hÁ;tra. Most pedig, mikor a szerettei 
nyomÁjt kÁ^vette, Á°gy Á©rezte, hogy elÁ;rulta a fÁ©rfit, akit 
szeret. TalÁ;n, ha megtalÁ;lja a szÁHleit, akkor utÁ;na megkeresheti 
Eretet . TalÁ;n. Az apja biztos nem fogja szÁ-velni az Áítletet, ahogy 
azt sem fogja eleinte megÁ©rteni, hogy szereti. Á* csak a barbÁ;rt 
fogja lÁjtni Eretben, aki elvÁ ; lasztotta a lÁ;nyÁ;tÁ^l. MÁ©g ha nem 
is A' volt a hibÁjs. Á-sszÁ©bb hÁ°zta magÁ;n a kÁ^penyt . Á*gy egy 
kicsit olyan Á©rzÁ©se tÁ;madt, mintha Eret Á^lelnÁ© Á°jra Á;t. 

_EzÁ©rt volt nÁjlunk ritka a szerelem. Olyan Á©1 vezet, ami csak a 
bajt hozz. _Az A' nÁ©pÁ©nÁ©l megszokott volt a kÁ©nyszer hÁ;zassÁ;g. 
Volt, hogy a pÁ;r egÁ©szen az eskÁV4vÁ'ig nem is lÁ;tta egymÁ;st. Akik 
viszont megtehettÁ©k, mÁ;r akkor megbeszÁ©ltÁ©k a hÁ ; zassÁ ; got , mikor 



a kiszemeltek kicsik voltak. Á*gy ÁísszeszoktattÁ ; k Á'ket, mÁ©g a 
hÁ;zassÁ;g betel jesÁV4ÍÁ©se elÁ'tt. A szÁHlei is Á-gy 
hÁ ; zasodtak . 

KÁ©t fajta szerelem van: ami jÁ5n, Á©s ami kialakul. HajnalpÁ-r most 
az elÁ'bbit, a szÁHlei pedig az utÁ^bbit Á©ltÁ©k meg. Á^s az Á' nÁ©pe 
az utÁ^bbit tÁ;mogatta. 

HajnalpÁ-r a gondolataiba mÁ©lyedve egyszer csak azon kapta magÁ;t, 
hogy nem halad tovÁ;bb. EgyszerÁ±ená€ 1 megÁ;llt. Álsrtet lenÁHl nÁ©zett 
le a IÁ; balra. TÁ©rdig sÁíhllyedt valami fÁ©Íe sÁ±rÁ±, fekete 
sÁ ; rszerÁ±sÁ©gbe . _Á", nagyszerÁl! _MegprÁ^bÁ ; Ita megemelni a 
lÁjbait, de azok nem mozdultak. RÁ;adÁ;sul mÁ©g lejjebb sÁíhllyedt. A 
lÁ;ny megijedt Á©s kÁ5rbenÁ©zett . A fehÁ©r hÁ^takarÁ^ helyett nagy 
foltokban olyan fekete á€ztÁ^csÁ;k" voltak, amibe Á' is Á©pp 
sÁHllyedt. Egy mocsÁ;r. Á^s Á' belesÁ©tÁ;lt a kÁ5zepÁ©be. 

- Odin szellemÁ©re, ez nem lehet! á€" MegmenekÁHlt az 

e s kÁHvÁ ' j Á©rÁ ' 1 , megmenekÁHlt hÁ;rom szÁ;mÁ±zÁ5tt fÁ©rf itÁ^ lá€ 1 Á©s 
erre beleragad egy mocsÁ;rba, ahonnan kÁ^ztudottan nincs menekvÁ©s . A 
legkÁ^zelebbi stabilnak ÍÁ;tszÁ^ fÁ^lddarab legalÁ;bb hÁ;rom mÁ©terre 
volt tÁ'le, Á©s lassan, de biztosan sÁHllyedt lefelÁ©. HatÁ ; rozottan 
hÁ°zta magÁjba a fÁ^ld. A sÁ;r mÁ;r a combja felÁ©nÁ©l tartott. 
BeszivÁ i rgott a csizmÁ;jÁ;ba Á©s Á;tÁ;ztatta a szoknyÁ ; jÁ ; t . 
HajnalpÁ-r ismÁ©t kÁ^rÁHl nÁ©zett . 

- SEGÁ*TSÁ^G! á€" MegprÁ^bÁ;lt olyan hangosan kiÁ;llta, amennyire 
csak tÁ'le telt. Az sem Á©rdekelte, ha a BarlanglakÁ^ k talÁ;ljÁ;k 
meg. Majd Á°jra megszÁ^kik. Innen viszont nem tud egyedÁHl . LevegÁ' 
utÁ;n kapkodva emelte a magasba a kezÁ©t, hogy az legalÁ;bb ne 
ragadjon bele a mocsÁ;rba. MÁ;r nem tudta eldÁ^nteni, hogy nevessen-e 
vagy sÁ-rjon. Ezen a napon mÁ;r legalÁ;bb hÁ;romszor volt halÁ;l 
kÁ^zeli Á©lmÁ©nyben Á©s most mÁ©g ez is. _Az istenek egyszerÁlen el 
akarnak tenni lÁ;b alÁ^l. De ha egyszer csinÁ;ljÁ;k, akkor 
csinÁ;ljÁ;k mÁ ; r jÁ^l! _ 

- VALAKI! SEGÁ*TSÁ^G! á€" PÁ ; r percig nÁ©mÁ;n hallgatÁ^ zott majd 
reflexbÁ'l dÁHhÁísen belecsapott a sÁ;rba. Mikor rÁ;dÁ5bbent mit 
tett, mÁ;r kÁ©sÁ ' volt. Mind a kÁ©t keze beleragadt a mocsÁ;rba. 
RÁ;adÁ;sul mÁ;r derÁ©kig merÁHlt benne. KÁ©t sÁ©gbeesve kapkodta a 
fejÁ©t minden irÁ;nyba, hÁ;tha feltÁlnik valamifÁ©le segÁ-tsÁ©g. Nem 
jÁítt . 

- Odin szerelmÁ©re! Mit vÁ©tettem? EnnÁ©l rosszabb mÁ;r nem lehet. 
á€" EÁ;radtan dÁ^ntÁítte hÁ;tra a fejÁ©t Á©s bÁ; múlta az eget. 
Hamarosan be fog sÁ5tÁ©tedni, Á' pedig itt marad egyedÁHl, 
kiszolgÁ ; Itatva a mocsÁ;rnak, ami hamarosan elnyeli Á©s megfutja. 
Milyen nagyszerÁl kilÁ;tÁ;sok. 

Lehunyta a szemÁ©t. Vajon mi lett volna, ha Drago nem jÁ5n a 
szigetÁ©re? MÁ;r biztos hozzÁ;adtÁ;k volna Saskaromhoz. BÁ©kÁ©sen 
Á©ldegÁ©lne a hÁ;zukban, csinÁ;lnÁ; a hÁ ; zimunkÁ ; t , de persze nem 
egyedÁHl . Az Á©desanyja minden nap Á;tjÁ5nne, Á©s segÁ-teni neki, Á©s 
az apja is mindig meglÁ ; togatnÁ ; . Saskarom korÁ;n menne, Á©s kÁ©sÁ'n 
jÁ^nne haza, Á-gy Ha jnalpÁ-rnek mindig lenne ideje e(jy kicsit 
sÁ©tÁ;lni az erdA'ben Á©s Á- jÁ ; szkodni . Nyugodt jÁ^vA' lett volna. 
TÁ°1 nyugodt. De akkor nem ismeri meg Eretet Á©s nem lesz szerelmes. 
Nem Á©li Á;t Á©lete legha jmeresztÁ 'bb hetÁ©t, ami minden bizonnyal az 
utolsÁ^ is lesz. 



Á^rezte, hogy valami az arcÁ;ra csÁíppen. Majd Á°jra Á©s Á°jra. 
HajnalpÁ-r Á^vatosan kinyitotta a szemÁ©t. Az Á©g elsÁ5tÁ©tÁV4lt , 
hatalmas fekete felhÁ'k takartÁ;k el. Az esÁ' minden pillanatban 
egyre sÁ±rÁ±bbÁ© vÁ;lt. 

- Á", tÁ©vedtem. ENNÁ^L nem lehet rosszaá€l - De mÁ©g ki sem mondta 
teljesen, mikor egy villÁ;m cikÁ;zott Á;t az Á©gen Á©s hatalmas 
durranÁjssal csapÁ^dott bele egy fÁ;baá€l egy. Ha jnalpÁ-rtÁ ' 1 alig 
tÁ-z mÁ©terre lÁ©vÁ ' fÁ;ba. A mennydÁ5rgÁ©s szinte vele egy IdÁ'ben 
Á©rkezett. A lÁ;ny felsikoltott Á©s behunyta a szemÁ©t. 

- Á^rtettem, befogom! á€" VisÁ-tozta, remÁ©lve, hogy Thor meghallja 
Á©s nem kÁHld rÁ; mÁ©g tÁíbb villÁ;mot. A fa, amit a villÁ;m 
eltalÁjlt hatalmas fÁ;klyakÁ©nt lobbant lÁ;ngra. Recsegve kettÁ©tÁ5rt 
Á©s a felsÁ' rÁ©sze belezuhant a mocsÁ;rba. A lÁ;ngok sziszegve 
kialudtak, a fadarab pedig lassan merÁHlni kezdett a sÁ;rban. 
HajnalpÁ-r leeset Á;llal figyelte. Ez most egy utalÁ;s akart lenni az 
Á' sorsÁjsra? Az Á' Á©letÁ©nek lÁ;ngja is csak Á°gy kialszik majd, 
amikor ellepi a sÁ;r, mint annak a fÁ;nak? Az elejÁ©tÁ'l sejtette, de 
Á-gy, szimbolikusan lÁ;tniá€l enyhÁ©n szÁ^lva sokkolÁ^ volt. A fonat, 
amit mÁ©g a kÁ5vÁ©r nÁ ' font neki mÁ;r szinte teljesen szÁ©tjÁ5tt. A 
tincsek Á;tÁ;ztak Á©s az arcÁ;ra tapadtak. A nyakÁ;n kis 
csermelyekben fojt le rÁ^la az esÁ'vÁ-z a pÁ^lÁ^jÁ;ra. MÁ;r teljesen 
besÁ5tÁ©tedett , csak a villÁ ; msÁ° jtotta fa lÁ;ngja vilÁ j gÁ-totta meg 
a kÁ5rnyÁ©ket . HajnalpÁ-r lenyalta a szÁ;jÁ;ra folyt esA'vizet. 
Valakit szidnia kÁ©ne . Ásgy illik, nem? Ha az ember bajba kerÁHl, 
mindig jÁ^ valakit szidni, elÁ;tkozni, akire rÁjkenjÁHk az egÁ©szet. 
Lehetne Drago. Esetleg a stormcutter. Vagy ami a mÁ©g jobbá€l a ronda 
fogÁ°, á€zelevenen megfÁ'zlek, mert megsimÁ-tottad az arcomat", 
tÁ^rpe á€zfÁ©r jecskÁ©je" . 

MielÁ'tt viszont vÁ ; laszthatott volna, hirtelen mozgÁjst hallott a 
fÁ;k kÁ^zÁHl. RÁ©mÁV4lten oda kapta a fejÁ©t. _TalÁ;n CingÁ;rÁ©k._ Az 
egy ÁjldÁjs lenne. _Vagy a BarlanglakÁ^ k ._ Na, az csak negyed 
rÁ©szben lenne Á;ldÁ;s. MÁ©gis, az lÁ©pet ki a fÁ;k kÁ^zÁ^hl, akire 
nem igazÁ;n szÁ;mÁ-tott. 

- Odin szakÁ ; IIÁ ; ra, mÁ;r megint te?! á€" HajnalpÁ-r dÁíbbenten 
nÁ©zte, ahogy a hatalmas sÁ;rkÁ;ny Á ; tkukucskÁ ; 1 a fÁ;k fÁ^lÁítt Á©s 
rÁ;nÁ©z azokkal a hatalmas sÁ;rga szemeivel. A stormcutter 

f elÁHvÁíltÁítt , ahogy meglÁ;tta, Á©s sietve kilÁ©pett a fÁ;k kÁ^zÁHl. 
Mintha csak Á't kereste volna eddig. LeÁHlt HajnalpÁ-r elÁ©, a 
mocsÁ;r szÁ©lÁ©re Á©s oldalra dÁ^ntÁítte a fejÁ©t. A lÁ;ny kÁ©t 
mennydÁ5rgÁ©s kÁ^zÁítt hallotta, ahogy dorombol. 

- Mit akarsz, felfalni? á€" HajnalpÁ-r megvonta a vÁ;llÁ;t, mire 
ismÁ©t sÁHllyedt egy kicsit. Lassan mÁ;r a mellÁ©ig eltÁlnt a 
mocsÁ ; rban . 

- Mert ha igen, akkor gyorsabb legyen, mint a mocsÁ;r Á;ltali 
fulladÁjs, hogy megÁ©rje. 

A sÁ;rkÁ;ny erre felÁ;llt Á©s megrÁ;zta magÁ;t. Hatalmas, dupla 
szÁ;rnyÁ;t kitÁ;rta, mintha csak nyÁ° jtÁ^ zkodna, majd olyan kÁ^zel 
csÁ°szott a mocsÁ;r szÁ©lÁ©hez, amennyire csak tudott. Bal felsÁ' 
szÁ;rnyÁ;t lassan felÁ© nyÁ° jtotta. A nagy karom a szÁ;rnya 
ha j latÁ ; nÁ ; 1 , ami akkora volt, mint HajnalpÁ-r karja, lassan a hÁ^na 
alÁ; nyÁ°lt. A lÁ;ny visszatartott lÁ©legzettel figyelte a 
mÁlveletet. A sÁ;rkÁ;ny kissÁ© megcsÁ°szott , mire hatalmas farkÁ;t az 
egyik vastagabb fa tÁ^rzse kÁ^rÁ© csavarta. Ekkor mÁ;r a mÁ;sik 



szÁ;rnyÁ;t is oda nyÁ°jtotta hozzÁ; Á©s annak a karma is a hÁ^na alÁ; 
kerÁHlt . HajnalpÁ-r szÁ-ve vadul vert a mellkasÁ ; bán, ahogy a 
sÁ;rkÁ;ny lassan megprÁ^bÁ ; Ita kihÁ°zni. A stormcutter megvetette az 
alsÁ^ szÁ;rnyÁ;t Á©s a lÁ;bÁ;t a fÁ^ldÁ^n. A fa, amibe a farkÁ;val 
kapaszkodott vÁ©sz jÁ^ slÁ^ an megreccsent . HajnalpÁ-r Á©rezte, ahogy a 
mocsÁjr erÁ'sen tartja Á©s megprÁ^bÁ; 1 ja visszahÁ°zni a mÁ©lybe, de a 
sÁ;rkÁ;ny erÁ'sebb volt. A lÁ;ny lassan kezdett kiemelkedni a 
sÁ ; rbÁ^ 1 . 

- Ezaz! Ne hagyd abba! á€" Mikor kiszabadultak a kezei, HajnalpÁ-r 
gyorsan megragadta a sÁ;rkÁ;ny szÁ;rnyÁ;t, hogy kapaszkodjon 
valamibe. Az utolsÁ^ rÁ;ntÁ;ssal HaJnalpÁ-r lÁ;bÁ;rÁ^l lecsÁ°szott a 
cipÁ' Á©s kiszabadult. A lendÁHlettA ' 1 a stormcutter hÁ;traesett, be 
a fÁ;k kÁ^zÁ©, HajnalpÁ-r pedig a hasÁ;n landolt. 

- HÁ±Á±Á±ha ! Te aztÁ;n nem vagy semmi! á€" HajnalpÁ-r ujjongva 
felÁHlt Á©s megsimogatta a sÁ;rkÁ;ny nagy hasÁ;t. 

- KÁ5szÁ5nÁ5m! 

A stormcutter rÁ; emelte a tekintetÁ©t Á©s Á°jra dorombolni kezdett. A 
lÁ;ny Á°gy Á©rezte, hogy azok a hatalmas szemek szinte 
kÁ5nyÁ5rÁ5gnek, hogy megÁ©rintse a pofÁ;jÁ;t. Á'Vatosan kinyÁ°jtotta 
a jobb karjÁjt Á©s lassan rÁ;helyezte a sÁ;rkÁ;ny orrÁ;ra. Mind a 
ketten iehunytÁ;k a szemÁHket. HajnalpÁ-r mÁ©lyet sÁ^hajtott. TalÁ;n 
fÁ©lreismerte ezt a sÁ;rkÁ;nyt. Egy esÁ©lyt mindenkÁ©pp megÁ©rdemeÍ, 
hiszen megmentette. 

- TalÁ;n iehetnÁ©nk barÁ;tok, mint Hablaty Á©s Eogatlan. á€" Suttogta 
Á©s Á^vatosan, nehogy rÁ;lÁ©pjen a szÁ;rnyÁ;ra, elkezdett iemÁ;szni a 
sÁ ; rkÁ ; nyrÁ^ 1 . 

- SzÁ^val, mit mondasz? MegmentettÁ©! , Á©s mÁ©g mindig nem ettÁ©l 
meg. MegkockÁ ; ztathatnÁ ; nk azt a barÁ ; t sÁ ; got , nem gondolod? 

A sÁ;rkÁ;ny nehÁ©zkesen felÁ;llt Á©s ierÁ;zta magÁ;rÁ^l a havat, 
beterÁ-tve ezzel HajnalpÁ-rt. A lÁ;ny prÁHszkÁílve seperte le 
magÁ;rÁ^l mikÁ^zben prÁ^bÁjlt nem arra koncentrÁ ; Ini , hogy a 
mezÁ-telen lÁ;bÁ;t szinte Á©geti a hÁ^ . 

- Phfuj, rendben, akkor ezt egy igennek veszem. á€" Hangosan 
felnevetett Á©s kÁ^zelebb lÁ©pett az Á; Hathoz. Sosem fÁ©lt a 
sÁ ; rkÁ ; nyoktÁ^ 1 . MÁ©g Drago sÁ;rkÁ;nyÁ;t is megsimogatta mikor 
klÁjllt a nÁ©pÁ©Á©rt . Á^s ebbÁ'l a pÁ©ÍdÁ ; nybÁ^ 1 csak Á°gy Á;radt a 
nyugodtsÁ;g, a kedvessÁ©g Á©s a bÁ51csessÁ©g . MegprÁ^bÁ;lt 
visszaemlÁ©kezni, hogy mit mesÁ©lt neki Hablaty a 

sÁ ; rkÁ ; nyidomÁ-tÁ ; srÁ^ 1 . A kÁ©zrÁ ; tÁ©teles bizalomprÁ^ba megvolta© 1 
taÍÁ;n egy nÁ©v nem Á;rtana. 

Az eget egy mÁjsodpercre beragyogta egy villÁ;m. Nem sokkal utÁ;na 
jÁítt a mennydÁ5rgÁ©s is. HajnalpÁ-r szinte mÁ;r teljesen 
elfeledkezett a viharrÁ^l. Mindene Á;tÁ;zott, Á-gy az esÁ' mÁ;r nem 
zavarta, Á©s az utolsÁ^ pÁ;r percben fontosabb dolga volt, mint Thor 
teremtmÁ©nyei . 

- ViharfelhÁ'! á€" KiÁ;ltott fel diadalmasan Á©s Á^vatosan 
megsimÁ-totta a stormcutter szÁ;rnyÁ;t. 

- Mi a vÁ©lemÁ©nyed? Tetszik? ViharfelhÁ'. 



A sÁ;rkÁ;ny odahajolt hozzÁ; Á©s kedvesen megbÁ^kdÁíste . _Ezt igennek 
veszem. _ Elgondolkodva vÁ©gignÁ©zett magÁ;n. LegalÁ;bb mÁ;r egy hete 
nem fÁíhrdÁítt, kormos volt Á©s saras. A haja csimbÁ^kokba 
Á5sszeÁ;llt, gallyak Á©s levelek meredtek ki belÁ'le. 

Á-sszessÁ©gÁ©ben Á°gy nÁ©zett ki, hogy a sajÁ;t Á©desanyja sem 
IsmernÁ© fel. 

- Nos, ViharfelhÁ'. Ha jnalpÁ-rnek nagyon nagy szÁ±ksÁ©ge van egy 
meleg vizÁl fÁHrdÁ're. 


8. TalÁ ; IkozÁ i sok 

ViharfelhÁ' elÁ©gedet lenÁHl felmordult, mikor beverte a fejÁ©t a 
barlang tetejÁ©be. Ásgy lÁ;tszott nem szereti a szÁlk helyeket. Ebben 
hasonlÁ-tottak Ha jnalpÁ-rrel . A lÁ;ny elÁ'tte lÁ©pdelt, kezÁ©ben egy 
sajÁ;t kÁ©szÁ-tÁ©sÁ± fÁ;klyÁ;val. Odakint hÁ^vihar tombolt, a pÁ;ros 
alig bÁ-rt rÁ;talÁ;lni a barlang szÁ;jÁ;ra a sÁ±rÁ± hÁ^esÁ©sben. 
Odabent lerÁ;ztÁ;k magukrÁ^l a hÁ^rÁ©teget, ami rÁ;juk rakÁ^dott, 
majd Vihar tÁV4zÁ©vel meggyÁ° jtottak egy vastagabb botot. A barlangban 
HajnalpÁ-r kÁ©nyelmesen elfÁ©rt, a stormcutternek viszont le kellett 
hajolnia Á©s Á5sszÁ©bb hÁ°znia magÁ;t. Ha nincs kint hÁ^vihar Á©s 
vÁ©rf agyasztÁ^ hideg, biztos, hogy nem jÁ5n be a lÁ;ny utÁ;n. Most 
viszont itt volt Á©s folyamatos morgÁissal adta tudtÁ;ra a lÁ;nynak, 
hogy nem tetszik neki a helyzet. 

- Nyugodj meg, mÁ;r nincs sok hÁ;tra. 

Percek Á^ta sÁ©tÁ;ltak a sÁ5tÁ©tben, a fÁ;klya fÁ©nyÁ©ben. A trlÁ^ 
azt mondta Ha jnalpÁ-rnek, hogy a barlang vÁ©gÁ©ben van a forrÁ;s. Á* 
pedig mÁ;r hallotta a vÁ-z csobogÁ ; sÁ ; t . EgÁ©sz Á©jszaka haladtak, 
csak nÁ©ha Á;lltak meg egy kicsit pihenni. HajnalpÁ-r csupasz lÁ;bai 
mÁ;r Á©rzÁ©ket lennÁ© fagytak. A lÁjny Á°gy Á©rezte, hogy kÁ5nnyedÁ©n 
levÁ ; ghatnÁ ; k Á'ket anÁ©lkÁV4Í, hogy A' Á©reznÁ©. 

A fÁ^ld hirtelen eltÁlnt alÁ^la, Á' pedig zuhanni kezdett lefelÁ© a 
sÁ5tÁ©t sÁ©gbe . A fÁ;klya kiesett a kezÁ©bÁ'l, a sikolya hangosan 
visszhangzott a barlangban. Alig tartott pÁ;r mÁisodpercig a zuhanÁ;s 
Á©s HajnalpÁ-r hangos puffanÁ;ssal Á©rkezett a kemÁ©ny talajra. A 
lÁ^ny fÁjjdalmasan felszisszent, a hÁ;tÁ;val Á©rkezett 
elA 'szÁ^r . 

Vihar idegesen f elÁHvÁíltÁítt . A lÁ;ny hallotta, ahogy fel s alÁ; 
jÁ;rkÁ;l a szakadÁ©k szÁ©lÁ©n. 

- Meá€ 1 megvagyok! - Á"vatosan felevickÁ©lt a lÁ;bÁ;ra Á©s 
kÁ5rbenÁ©zett . A dÁíbbenettÁ ' 1 leesett az Á;lla. 

- Elkezdhetsz iemÁ;szni, ViharfelhÁ'! Meg van a fÁíhrdÁ 'kÁ ; d ! 

Olyan volt, mintha csak egy kisebb vulkÁ;nba estek volna. A csÁ°csos, 
kÁ5r alakÁ° helynek, majdnem az egÁ©sz aÍjÁ;t egy gÁ'zÁ^lgÁ' tÁ^ 
borÁ-totta, aminek a vize a kristÁ;ly tiszta volt. A csÁ°cs teteje 
lyukas volt, Á-gy beÁ;ramlott a felkelÁ' Nap fÁ©nye . MÁ©g pÁ;r 
hÁ^pehely is behullott, de rÁígtÁ^n elolvadt a vÁ-z gÁ'zÁ©nek 
melegÁ©ben . 

HajnalpÁ-r elkezdte levetni a ruhÁ;it Á©s a kis tÁ^ partjÁ;ra tette 
Á'ket. MÁÍgÁítte ViharfelhÁ' hangos puffanÁ;ssal leereszkedett Á©s 
kÁ5rbenÁ©zett . A kis tÁ^ mellett volt akkora hely, hogy kÁ©nyelmesen 



elfÁOrjen, Á-gy Á' oda cammogott Á©s lefekÁHdt. ElÁ©gedetten kifÁ°jta 
a levegÁ't, lehunyta a szemÁ©t majd dorombolni kezdett. Mintha csak 
horkolna. HajnalpÁ-r leszedte magÁ;rÁ^l az utolsÁ^ ruhadarabot is Á©s 
Á^vatosan beleereszkedett a vÁ-zbe. A kis tÁ^ aprÁ^ kavicsokkal volt 
tele, Á©s nem lehetett mÁ©lyebb mÁ;sfÁ©l mÁ©ternÁ©l . A szÁ©lÁ©n 
viszont volt egy kis fÁ^ldkiugrÁ ; s , kÁ^rbe, mint egy pad. HajnalpÁ-r 
arra ÁHlt rÁ; Á©s a tÁ^ szÁ©lÁ©re hajtotta a fejÁ©t. A vÁ-z forrÁ^ 
volt, de nem elviselheted lenÁHl . 

- Odin szerelmÁ©re, Vihar! Ez fantasztikus. - A lÁ;ny nagy levegÁ't 
vett Á©s lemerÁHlt a vÁ-z alÁ;. A forrÁ^ vÁ-z Á°gy Á^lelte kÁ^rbe, 
mint az Á©desanyja rÁ©gen, vagy mintá€ 1 Eret. HajnalpÁ-r lÁ;gyan 
beletÁ°rt a hajÁ;ba Á©s dÁ^rzsÁílni kezdte a fejbÁ'rÁ©t. Mikor 
elfogyott a leveí^Á'je, felemelkedett Á©s letÁ^rÁílte az arcÁ;rÁ^l a 
vizet. ViharfelhA' kinyitotta az egyik szemÁ©t Á©s rÁ;nÁ©zett. 
HajnalpÁ-r jÁ;tÁ©kosan rÁ ; f rÁícskÁ^lt egy kis vizet, mire a sÁ;rkÁ;ny 
mogorvÁ;n megrÁ;zta a fejÁ©t. A lÁ;ny felnevetett. ViharfelhÁ' 
morcosán prÁHszkÁ^lt , majd Á°jra lehunyta a szemÁ©t, de ezÁ°ttal 
kissÁ© elf ordÁ-totta a lÁ;nytÁ^l. HajnalpÁ-r odaÁ°szott a tÁ^ 
szÁ©lÁ©re Á©s oldalra dÁ^ntÁítte a fejÁ©t. 

- Csak nem duzzogni fogsz itt nekem? á€" Ásjabb adag vizet 
frÁícskÁ^lt rÁ;, de ViharfelhÁ' nem mozdult. 

- HÁ;t jÁ^, ahogy gondolod. á€" HajnalpÁ-r beÁ°szott a tÁ^ kÁ5zepÁ©re 
Á©s elkezdte magÁ;t megmosni. Mikor a korom Á©s a kosz szinte 
teljesen eltÁlnt a bÁ'rÁ©rÁ'l, ismÁ©t lemerÁHlt a vÁ-z alÁ; Á©s 
beletÁ°rt a hajÁ;ba. 

TÁÍbb mint fÁ©l Á^rÁ;ig Á;zott a forrÁ^ vÁ-zben, kizÁ;rva a fejÁ©bÁ'l 
minden gondolatot. Mintha a felszÁ;llÁ^ gÁ'z kitisztÁ-totta volna a 
fejÁ©t. Lassan kimÁ; szott Á©s megragadta az eldobott ruhÁ;it. Mind 
koszos volt, tÁ°lsÁ;gosan is ahhoz, hogy felvegye. Á*gy csak a 
fehÁ©rnemÁ± jÁ©t vette magÁ;ra, a tÁíbbi darabbal ismÁ©t a tÁ^hoz 
lÁ©pet Á©s elkezdte megmosni Á'ket. Leguggolt a tÁ^ szÁ©lÁ©re Á©s 
belenyomta elÁ'szÁ^r a kÁ5penyÁ©t a vÁ-zbe. Halkan dÁ°dolni kezdett. 
ViharfelhÁ' kinyitotta a szemÁ©t Á©s rÁ; emelte a tekintetÁ©t . 
Á"vatosan odakÁ°szott a lÁ;ny mÁígÁ©, majd egyszerÁlen meglÁ^kte. 
HajnalpÁ-r sikoltva borult bele a tÁ^ba, magÁ;val rÁ;ntva az Áísszes 
ruhÁ;jÁ;t. LevegÁ' utÁ;n kapkodva bukott fel a felszÁ-nre. TÁ;tott 
szÁ;jjaÍ simÁ-totta ki a hajÁ;t az arcÁ;bÁ^l, Á©s a sÁ;rkÁ;nyra 
nÁ©zett . ViharfelhÁ' olyan hangot adott ki, mintha nevetne. 

HajnalpÁ-r csÁ-pÁ're vÁ;gta a kezÁ©t Á©s felnevetett. 

- Komolyan? Csak mert lef rÁícskÁ^ltelek? Egy csomÁ^ IdÁ'be telik 
majd, mire mind megszÁ;rad ebben a gÁ'zben. á€" A vizes ruhÁ;it maga 
utÁ;n hÁ°zva kikecmergett a forrÁ^ vÁ-zbÁ'l. ViharfelhÁ' tÁ;mogatÁ^an 
a kezÁ©hez dugta a fejÁ©t, HajnalpÁ-r pedig hÁ;lÁ;san 

rÁ ; tÁ ; maszkodott a sÁ;rkÁ;ny szarvÁ;ra. 

- Nem tudok sokÁ;ig haragot tartani, gondolom ezt mÁ;r Á©szrevetted. 
á€" Kedvesen megsimogatta a sÁ;rkÁ;ny pofÁ;jÁ;t majd a barlang 
fÁ©lreesÁ'bb rÁ©szÁ©be kiterÁ-tette a ruhÁ;it szÁ;radni. 

- Ha minden megszÁ;rad, elindulunk Dragohoz. - LeÁHlt ViharfelhÁ' 
mellÁ© Á©s a sÁ;rkÁ;nyra dÁ'lt. A sÁ;rkÁ;ny kÁ^zvetlen a lÁ;ny teste 
mellÁ© tette a fejÁ©t. HajnalpÁ-r gyengÁ©den simogatni kezdte. 

- Minden helyre jÁ5n. Tudom. 
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HajnalpÁ-r Á^vatosan kikukkantott a szikla mÁígÁHl . Egy hegy alatt a 
vÁ-z akkora barlangot vÁ;jt ki, hogy Drago egÁ©sz flottÁ;ja elfÁ©rt 
alatta. A hajÁ^k mind egy kÁ5r kÁ^zepe felÁ© nÁ©ztek, ahol 
f enyeíjetÁ 'en bugyogott a vÁ-z. KiabÁjlÁisok Á©s sÁ ; rkÁ ; nyhangok 
szÁlrA'dtek fel oda ahol a pÁ;ros Ájllt. HajnalpÁ-r megveregette 
ViharfelhÁ' nyakÁ;t majd visszahÁ°zÁ^dott a hÁ^val borÁ-tott szikla 
mÁígÁ©. A tervet mÁ©g az ide vezetÁ' Á°ton talÁ;lta ki Á©s minden 
megvolt hozzÁ;. MÁ;r csak egy szerencsÁ©tlen katonÁ;t kellett 
talÁ ; Iniuk . 

- Maradj itt, ViharfelhÁ'! Á*llj kÁ©szen, ha hallod, hogy jÁ^vÁík! 
á€" MÁ©g utoljÁ;ra megsimogatta a sÁ;rkÁ;nyt Á©s megindult a tÁ;bor 
felÁ©. NegyedÁ^ rÁ ; nkÁ©nt volt Á'rsÁ©g, itt a flottÁ;k felett, ezt 
mÁ;r megfigyelte. Most mÁ;r csak meg kell vÁ;rnia Á'ket. HajnalpÁ-r 
megbÁ°jt egy hÁ^kupac mÁígÁítt ami kÁ^zvetlen a jÁ;rÁ'rÁ5k Á°tvonala 
mellett volt, kezÁ©ben egy vastag bottal. 

Hamarosan meg is jelent egy katona. Majdnem egy magas lehetett 
Ha jnalpÁ-rrel , de testesebb. Egy vajszÁ-nÁ±, piros mintÁ;s tunika 
volt rajta, kÁ©k nadrÁ;ggal Á©s csizmÁ;val. EejÁ©re vastag, szÁ'rmÁ©s 
kapucnit hÁ°zott. KezÁ©ben egy fejszÁ©t tartva a fÁ^ldre szegezte a 
tekintetÁ©t . HajnalpÁ-r mÁ©ly levegÁ't vett Á©s szorosabban markolta 
a botot. MÁ;r csak ^Á;r lÁ©pÁ©s Á©s mellÁ© Á©r . NÁ©gyá€ 1 hÁ;romá€l 
kettÁ'á€l egy. MielA'tt a katona bÁ;rmit csinÁ ; Ihatott volna, a lÁ;ny 
elÁ© ugrott Á©s rÁ;vÁ;gott egyet a bottal. A vÁ©ge vastagabb volt, 
mint a tÁíbbi rÁ©sze, akÁ;rcsak egy buzogÁ;ny, Á-gy a fÁ©rfinak Á©pp 
csak egy nyÁ5gÁ©s jutott, mielÁ'tt elterÁHlt a fÁ^ldÁ^n. HajnalpÁ-r 
Á5rÁ5mÁ©ben felsikoltott volna. VÁ©gÁV4l is, ez az elsÁ' fÁ©rfi, akit 
leÁHtÁítt . MÁ©ghozzÁ; sikeresen. MÁ©g ingyen arcÁ ; t f ormÁ ; IÁ ; st is 
biztosÁ-tott neki. MÁ©ly levegÁ't vett Á©s egyik kezÁ©veÍ megragadta 
a fÁ©rfi kapucniÁ©t . MÁ;r csak el kell vontatnia ViharfelhÁ 'hÁ5z . 
Á-sszeszorÁ-totta a fogÁ;t Á©s elkezdte hÁ°zni a katonÁ;t. Nehezebb 
volt, mint gondolta. Mire az utolsÁ^ mÁ©terekhez Á©rt, leizzadt Á©s 
szaporÁ;n vette a levegÁ't. ViharfelhÁ' segÁ-tett neki a szikla 
mÁígÁ© vonszolni a szerencsÁ©tlen Á;ldozatot. 

- JÁ^l van. Vihar. Sosem vetkÁ ' ztettem mÁ©g pasit, de mindent el kell 
kezdeni egyszer. á€" A sÁ;rkÁ;ny felÁ© nyÁ°jtotta a bunkÁ^s botot, az 
pedig engedelmesen a szÁ;jÁ;ba vette. 

- Ha felÁ©bredne, csak verd fejbe. á€" Á-sszedÁ5rzsÁ51te a tenyerÁ©t 
Á©s a pirosra fagyott ujjaira lehelt. Egy Á©lmÁ©ny lesz ebben a 
hidegben ruhÁ;t cserÁ©lni . 

EÁ©1 Á^ra mÁ°lva HajnalpÁ-r mÁ;r teljes sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz szerelÁ©sben 
Ájllt ViharfelhÁ' elÁ'tt. A szerencsÁ©tlen katonÁ;t betakartÁ;k a 
lÁ;ny eskÁHvÁ'i ruhÁ;ival. Nem bÁ-rtÁ;k belerÁ ; ngatni . A 
sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ i sz ruha, bÁ;r hosszra JÁ^ volt, szÁ©lessÁ©gre nem 
igazÁ;n. Á*gy a kÁípenyt, amit ErettA'l kapott mÁ©g magÁ;ra tekerte a 
ruha alatt. Meleg volt, de legalÁjbb kÁ©tszer akkorÁ;nak nÁ©zhetett 
ki, mint valÁ^jÁjban. A fejÁ©re hÁ°zta a kapucnit Á©s a kezÁ©be vette 
a fejszÁ©t. KÁ©szen Á;llt. 

- Ácegyelj rÁ;l á€" Mutatott az eszmÁ©letlen katonÁ;ra ViharfelhÁ' 
pedig bÁ^lintott. SzÁ;jÁ;ban a bottal leÁHlt a vÁ©rzÁ' arcÁ°, 
betakart fÁ©rfi mellÁ© Á©s halkan felmordult. HajnalpÁ-r bÁ^lintott, 
majd hÁjtat fordÁ-tva nekik megindult az Á'rsÁ©g szokÁ;sos 
Á5svÁ©nyÁ©n. MÁ ; r biztos feltÁlnt a tÁíbbi katonÁ;nak, hogy a 



szokÁjsos Á'rsÁ©g nem jelent meg. SzaporÁ;bban vette a lÁ©pteit, 
mikÁ^zben prÁ^bÁ;lt egy hihetÁ' magyarÁ ; zatot talÁ;lni a 
kÁ©sÁ©sÁ©re . 

- HA©, te ! 

HajnalpÁ-r megdermedt a fÁ©rfihang hallatÁ;ra. A szÁ-ve vadul 
lÁHktetni kezdett, hirtelen tÁ°lsÁ;gosan meleg volt a ruhÁ;ja. Egy 
medvefej kÁípenyes alak lÁ©pett mellÁ©, kezÁ©ben egy kÁípÁ ' csÁ'vel. 

A lÁ;ny a fÁ^ldre szegezte a tekintetÁ©t Á©s szinte elveszett a 
kapucnija Á ; rnyÁ©kÁ ; bán . 

- Hol voltÁjl? á€" Faggatta Á©s mellÁ© lÁ©pet . HajnalpÁ-r pÁ;rszor 
megkÁíszÁ^rÁHlte a torkÁ;t. 

- Maga alÁ; temetett egy kisebb lavina. IdÁ;ig tartott kievickÁ©lni 
alÁ^la. á€" MegprÁ^bÁ ; Ita olyan fÁ©rfiassÁ; tenni a hangjÁ;t 
amennyire csak tudta. MÁ©gis, Á©rezte, ahogy a fÁ©rfi gyanakodva 
vÁ©gigmÁ©ri . 

- MiÁ©rt ilyen a hangod, Donar? 

_Á", nagyszerÁl, szÁ^val, Donarnak hÁ-vjÁ;k!_ HajnalpÁ-r Á°jra 
megkÁíszÁírÁHlte a torkÁ;t. 

á€" MegfÁjztam. 

A fÁ©rfi Á°jra vÁ©gigmÁ©rte , majd megragadta a kÁ5nyÁ5kÁ©t . 

á€" Gyere, szÁV4ksÁ©g lehet rÁ;nk. á€" NÁ©mÁ;n lÁ©pdeltek egymÁ;s 
mellett pÁ;r percig, minden lÁ©pÁ©ssel egyre kÁ^zelebb Á©rve a 
hajÁ^khoz. _Meg kell kÁ©rdeznem, gyerÁHnk, menni fog!_ 

- Á-má€ 1 mi is tÁ5rtÁ©nt azokkal az emberekkel, akiket elfogtunk azon 
a szigeten? á€" A tekintettÁ©t mÁ©g mindig a fÁ^ldre szegezte. 
Idegesen nyelt egyet. Ha lebukik, neki annyi. 

á€" Mi tÁ5rtÁ©nt veled? TÁ^nkre ment a memÁ^riÁ;d? á€" A fÁ©rfi 
nevetve belekÁ5nyÁ5kÁ51t a bordÁ;i kÁ^zÁ©. HajnalpÁ-r f elnyÁígÁítt , 
hlÁjba tompÁ-totta a vastag ruha az ÁV4tÁ©st . Komolyan, a fÁ©rfiak 
miÁ©rt Á©lvezik ezt? 

á€" Valami olyasmi. á€" Morogta halkan Á©s erÁ 'sebben markolta a 
fejsze nyelÁ©t. _Ki kell szednem belÁ'le, mielÁ'tt a tÁ;borhoz 
Á©rÁV4nk . _Ahogy lassan haladtak lefelÁ© egy lejtÁ'n egy fÁ;bÁ^l 
tÁjkolt mÁ^ lÁ^ szerÁ±sÁ©ghez Á©rtek. A hatalmas hajÁ^k kÁ^zÁítt alig 
volt hely, olyan sok volt belÁ'lÁHk. HajnalpÁ-r idegesen nyelt egyet. 
Ha sok ember veszi kÁ^rÁHl, nagyobb az esÁ©lye, hogy lebukik. 

Hirtelen megtorpant Á©s kirÁ;ntotta a kÁ5nyÁ5kÁ©t a fÁ©rfi kezÁ©bÁ'l. 
Az Á©rtet lenÁHl nÁ©zett rÁ;. 

- Neked meg mi bajod van? - SzÁ©ttÁ;rta a karjait, majd lazÁ;n 
visszaengedte maga mellÁ©. HajnalpÁ-r idegesen az ajkÁ;ba 
harapott . 

- MA©. . .mÁ©g el kell intÁ©znem valamit ... de ... de muszÁ;j megtudnom mi 
tÁ5rtÁ©nt velÁHk... a szigetlakÁ^kkal . . . A. . .Aaron kÁ©rte. - 
HajnalpÁ-r mindig is pocsÁ©k hazudozÁ^ volt. HÁjlÁjs volt az 
isteneknek, hogy a kapucni eltakarja az arca nagy rÁ©szÁ©t, Á-gy a 
fÁ©rfi nem lÁ;tta, ahogy elpirul. A fÁ©rfi gyanakodva vÁ©gigmÁ©rte, 



Á©s Áísszefonta a mellÁ©n a kezeit. Á* mÁ;r a mÁ^lÁ^n Á;llt, mÁ-g a 
lÁ;ny csizmÁ;ja mÁ©g mindig a hÁ^ba sÁHppedt . 

- Ki az az Aaron? - Hangja mÁ;r nem volt annyira barÁ;tsÁ;gos mint 
eddig, sokkal inkÁ;bb gyanakvÁ^ . _Thor szakÁ ; IIÁ ; ra, le fogok bukni! 
_HajnalpÁ-r nyelt egyet. Vajon milyen gyorsan tud futni ez a pasas? 
ElÁ'tte elÁ©rnÁ© Viharf elhÁ 't ? Valami azt sÁ°gta neki, hogy a vÁ;lasz 
a nem . 

- Egy Á°j tag. - _Á", anyÁ;m, ugye ezt a szÁ^t szoktÁ;k hasznÁ;lni a 
fÁ©rfiak? Vagy nem? Odin segÁ-ts, mibe kerÁV4Ítem?_ 

- ElÁ©g(jÁ©. .. el varÁ ; Zsolt , igen... Á©s . . . megtetszett neki az egyik 
IÁ ; . . . nA 'cske a szigetiek kÁ^zÁHl. - A tenyere izzadt, az arca 
Á©gett . NA 'cske? Komolyan? LegszÁ-vesebben arcon Á^ktÁítte volna 
magÁ ; t . 


- Á^s . . . nem emlÁ©kszik, hogy mi lett vele... a nÁ'cskÁ©vel. 

A fÁ©rfi pÁ;r mÁjsodpercig nÁ©mÁ;n mÁ©regette. HajnalpÁ-r igyekezett 
lenyugtatni a szÁ-vverÁ©sÁ©t Á©s a lÁ©legzetÁ©t . Semmi szÁV4ksÁ©g nem 
volt arra, hogy lÁ;tszÁ^djon az idegessÁ©ge. 

- Egy nÁ'cske? - A fÁ©rfi hangja kÁ©rkedÁ' volt Á©s kissÁ© gÁ°nyos. 
Ásgy Á-zlelgette meg a szÁ^t, mintha csak egy poÁ©n csattanÁ^ja 
lenne. HajnalpÁ-r csak biccentett. 

- Aki megtetszett ennek az Aaron tagnak. - Megint ugyanÁ°gy mondta ki 
a lÁ;ny Á;ltal hasznÁ;lt szÁ^t, mint a "nÁ'cskÁ©t". HajnalpÁ-r ismÁ©t 
bÁ^lintott. Legnagyobb meglepetÁ©sÁ©re a fÁ©rfi felnevetett Á©s 
megvonta a vÁ;llÁ;t. 

- Drago eladta az Áísszeset Gunnar Erikson-nak. Csak azt ne mond, 
hogy a te Aaron tagod Á't sem ismeri. - A fÁ©rfi erre mÁ;r a hasÁ;t 
fogva nevetett. A biztonsÁ;g kedvÁ©Á©rt HajnalpÁ-r is eleresztett 
egy, remÁ©lhetÁ ' lég fÁ©rfias kacagÁ;st. 

A fÁ©rfi hirtelen abbahagyta nevetÁ©st Á©s lassÁ° lÁ©ptekkel 
megindult a lÁ;ny felÁ©. HajnalpÁ-r rÁ©mÁV4Íten hÁ;trÁ;lni kezdett, de 
a lÁ;ba tÁ°lsÁ;gosan belesÁHppedt a hÁ^ba, Á-gy pÁ;r pillanat alatt a 
fÁ^ldÁín talÁjlta magÁ;t. MegprÁ^bÁ;lt mindent elkÁ^vetni, hogy az 
arca ne IÁ ; t szÁ^ d jón, ahogy a fÁ©rfi egyre kÁ^zelebb Á©rt hozzÁ;. 
EÁ51Á© hajolt, Á;radt a kisugÁ ; rzÁ ; sÁ ; bÁ^ 1 a gÁ°ny Á©s a gyÁ'zelem. 
_RÁ;jÁ5tt! _A lÁ;ny ereiben megfagyott a vÁ©r . VÁ©ge, ennyi volt. 

- De vajon a mindig felszegett Á;11Á° Dórán most miÁ©rt csak a 
csizmÁjja orrÁ;t bÁ;mulja? - HajnalpÁ-r halÁ;l sÁ;padttÁ; vÁ;lva 
Á©rezte ahogy a fÁ©rfi keze megragadja a kapucni jÁ;t. 

- MiÁ©rt nem nÁ©z rÁ; a legjobb barÁ;tjÁ;ra, hogyha az hozzÁ; 
beszÁ©!? 

A lÁ;ny lehunyta a szemÁ©t vÁ;rva, hogy ierÁ;ntsÁ;k rÁ^la a leplet. 
Minden bizonnyal elviszik Dragohoz, aki szintÁ©n oda adja ennek a 
Gunnar Erikson-nak. Abban remÁ©nykedni sem mert, ho(jy visszaadja 
Eretnek. Á^rezte, ahogy a kapucni megindul a fejÁ©rA'l... 

- Ez meg mi? - A fÁ©rfi elengedte a kapucni jÁ;t Á©s kÁ5rbenÁ©zett . 
KÁíhrtÁ^k harsogtak, emberek kiÁ;ltoztak, sÁ;rkÁ;nyok 
ÁHvÁ^ltÁíttek . 



BEHATOLA"K! 


- KiÁjltott valaki a tÁ;volbÁ^l. 

A fÁ©rfi hirtelen megragadta a kezÁ©t Á©s felrÁ;ntotta a fÁíldrÁ'l. A 
lendÁHlettÁ ' 1 a kapucnija kÁ5nnyedÁ©n a vÁ;llaira zuhant felfedve az 
arcÁjt. A fÁ©rfi olyan kÁ^zel hÁ°zta magÁ;hoz, hogy az arcuk szinte 
Á5sszeÁ©rt . 

- Ezt a csevejt majd kÁ©sÁ'bb folytatjuk... HajnalpÁ-r, Eret fia 
Eretnek kis jÁ ; tÁ©kszere . - A fÁ©rfi halkan kuncogott a lÁ;nynak 
pedig a kÁ©tszeresÁ©re nÁ'ttek a szemei. _EmlÁ©kszik rÁ;m?_ 

- Most viszont ... irÁ ; ny a fÁ'hajÁ^. NÁ©zzÁV4k meg azokat a 
behatolÁ^ kát . - Mondta Á©s visszahÁ°zta HajnalpÁ-r fejÁ©re a 
kapucnit . 

0 

A fÁ©rfi, kÁ©sÁ'bbi ordÁ-tozÁ ; sokbÁ^ 1 kiderÁíhlt, hogy Assar, egÁ©szen 
a fÁ'hajÁ^ig vonszolta HajnalpÁ-rt, ott pedig megÁ ; llÁ-totta egy 
sÁ ; rkÁ ; nycsapda mellett. TÁ5kÁ©letes rÁ;lÁ;tÁ;s volt Dragora Á©s a 
hajÁ^ fedÁ©lzetÁ©re . Drago... Ha jnalpÁ-rnek Á^kÁílbe szorult a keze a 
fÁ©rfi lÁ;ttÁ;n. Legs zÁ-vesebben odament volna, hogy visszaadja neki, 
amit Á' tett vele a szigetÁ©n. De Assar megragadta a karjÁ;t Á©s egy 
kicsit megrÁjzta. 

- Maradj itt, amÁ-g vissza nem jÁ^vÁ^k. KÁHlÁ^nben megtalÁ;llak Á©s 
olyat teszek veled amit nagyon, de nagyon nem akarsz. - A mondat 
utolsÁ^ rÁ©szÁ©t mÁ;r a fÁV4ÍÁ©be suttO(jta. HajnalpÁ-r undorodva 
elhÁ°zta a szÁ;jÁ;t, ahogy a fÁ©rfi szA'ke kecskeszakÁ ; 11a 
vÁ©gigsimÁ-totta az Á;llÁ;t. Assar halkan kuncogott ahogy elengedte 
Á©s eltÁint a csapdÁ;k kÁ^zÁítt. HajnalpÁ-r nem volt ostoba. Nem fog 
tudni meglÁ©pni Á°gy innen, hogy Assar ne vennÁ© Á©szre. El kell 
valamivel terelni a fÁ©rfi gondolatait. TalÁ;n, ha meghozzÁ;k a 
betolakodÁ^ kát akkor... 

- Drago ! 

HajnalpÁ-r megdermedt. Ez a hang... de az nem lehet... vagy mÁ©gis? 
ElA'rÁ©bb lÁ©pet, hogy jobban lÁ;ssa az Á©rkezÁ'ket. Á^s ott volt. 
Eret, teljes Á©letnagysÁ ; gban . A lÁ;ny szÁ-vÁ©t egyszerre Á^ntÁítt el 
a megkÁ5nnyebbÁV4ÍÁ©s Á©s a pÁ;nik. Semmire sem vÁ;gyott abban a 
pillanatban jobban, mint arra, hogy most odafuthasson Erethez Á©s 
Á ; tÁ^lelhesse . Szerette volna, ha Á;tÁ51eli Á©s egy puszit nyom a 
feje tetejÁ©re. Ha visszamennÁ©nek a hajÁ^jÁ;n lÁ©vÁ ' kabinba, ahol 
csak Á'k ketten voltak, elszigetelve a vilÁ;g ÁHgyes bajos dolgai 
elÁ'l. Annyira akarta, hogy az mÁ;r fizikai fÁ;jdalmat okozott... de 
nem tehette. Azzal nem csak ÁínmagÁjt, de Eretet is veszÁ©lybe 
sodornÁ;. EzÁ©rt csak Á^kÁ^lbe szorÁ-totta a kezÁ©t Á©s tovÁ;bb 
figyelte a fÁ©rfit. 

Drago mogorvÁ;n a sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz felÁ© fordult. HajnalpÁ-r ekkor 
vette Á©szre, hogy Eret nem egyedÁHl JÁÍtt . Á-t, megkÁ5tÁ5zÁ5tt 
szemÁ©ly lÁ©pdelt mÁígÁítte, kettÁ' nA ' Á©s hÁjrom fÁ©rfi. MellettÁHk 
kÁ©t pÁ;ncÁ©lba Á51tÁ5zÁ5tt sÁ;rkÁ;ny egy szekÁ©rnyi sÁ;rkÁ;nyt 
hÁ°zott Drago felÁ©. Mind a kettÁ' fÁ©lve meghajolt ahogy a 
parancsolÁ^ juk ellÁ©pdelt mellettÁHk. 

- Mint IÁ; thatod meghoztam a szÁ ; llÁ-tmÁ ; nyt . Pont IdÁ'ben. - Eret a 
sÁ ; rkÁ ; nyokra mutatott, mikÁ^zben elhessegette a katonÁ;t, aki kÁ©t 



kardot szegezett felÁ©. Az egyik sÁ;rkÁ;ny a szekÁ©rrÁ'l hirtelen 
kiszabadÁ-totta a fejÁ©t Á©s az egyik medvefej kÁípenyes alakra 
tÁ ; madt . 

- HagyjÁjtok! - SzÁ^lt rÁ;juk Dra(jo, Á©s mosolyogva a sÁ;rkÁ;ny felÁ© 
lÁ©pdelt. Az elhajtotta maga mellA'l a katonÁ;kat, majd dÁHhÁísen a 
fÁ©lkarÁ° fÁ©rfira meredt. Hirtelen egy hatalmas tÁ±zcsÁ^vÁ;t lehelt 
rÁ; Drago viszont maga elÁ© rÁ;ntotta a kÁ5penyÁ©t Á©s Á°gy lÁ©pdelt 
tovÁjbb a sÁ;rkÁ;ny felÁ©. Mintha a tÁ±z ott sem lenne. HajnalpÁ-r 
szemei tÁ;gra nyÁ-ltak Á©s lÁ©legzet visszafojtva nÁ©zte a jelenetet, 
ahogy Eret Á©s az Á5t megkÁ5tÁ5zÁ5tt szemÁ©ly is. Ahogy a 
sÁ;rkÁ;nynak elfogyott a tÁHze Eret erÁ ' Itetetten nevetve a mellÁ©hez 
nyÁ°lt. _A sebe_. ElmesÁ©lte Ha jnalpÁ-rnek egyik Á©jszaka a kabin 
falÁ;nak dÁ'lve, hogy hogyan szerezte DragotÁ^l, mikor ÁHres kÁ©zzel 
jelent meg elÁ'tte. 

A lÁ;ny idegesen nyelt egyet. Assar egy kissÁ© oldalt Á;llt a 
sÁ;rkÁ;nyok mÁ^gÁítt, mikÁ^zben meredten bÁ; múlta Dragot . _E1 tudnÁ©k 
szÁ^kni... el kell tÁ±nnÁ5m innen!_ De a lÁ;bai nem mozdultak. A 
szÁ-ve nehÁ©zzÁ© vÁ;lt, ahogy belegondolt, hogy elhagyja Eretet . . . 
megint. Csak most Á^nszÁ ; ntÁ ; bÁ^ 1 . MegvÁ;rhatta volna, mÁ-g vÁ©gez 
itt Á©s kÁ^vethetnÁ©. Á^s mikor elÁ©g tÁ;vol kerÁHlt a hajÁ^ktÁ^l, 
akkor hirtelen megjelenne Á©s Á°jra egyÁHtt lehetnÁ©nek. De ez 
kÁ©ptelensÁ©gnek tA±nt . Ahogy Eret vÁ©gez, Assar is felszabadulna, 

Á©s rÁígtÁ^n elkapnÁ;. Hacsak el nem felejti Á't addigra. De erre 
mÁ©gis mennyi esÁ©ly volt? Hisz a nevÁ©t is tudta mÁ©g egy hÁ©t 
utÁ;n. Most viszont nem figyelt rÁ;. 

Eret mondott valamit, amit a lÁ;ny nem Á©rtett, mire az Á5t 
megkÁ5tÁ5zÁ5tt szemÁ©ly kÁ^zÁHl egy szÁ'ke lÁ;ny dÁHhÁísen 
rÁ ; ÁHvÁ^ltÁítt a fÁ©rfira. A szavai nem jutottak el HajnalpÁ-r 
tudatÁjig. Idegesen megnyalta az ajkait. _Á", az istenekre! _Meg kell 
tennie. Nincs tÁíbb esÁ©lye. ViharfelhÁ' vÁ;rja. A csalÁ;dja vÁ;rja. 
Meg volt az informÁ;ciÁ^ amire szÁk4ksÁ©ge volt. Ha megtaÍÁ;lta a 
szeretteit megtalÁ; Ihat ja utÁ;na Eretet is. Meg fogja Á©rteni a 
dÁ5ntÁ©sÁ©t . 

Á^rezte, ahogy a szemÁ©t csÁ-pni kezdik a kÁ^nnyek, mikor mÁ©g 
egyszer rÁ;nÁ©zett Eretre. Dragonak magyarÁ;zott valamit. HajnalpÁ-r 
Á^vatosan tett egy lÁ©pÁ©st hÁ;tra le nem vÁ©ve a szemÁ©t arrÁ^l a 
fÁ©rfirÁ^l akit szeretett Á©s szeret azÁ^ta is. A szÁ-vÁ©n mintha 
tÁíbb szÁ;z vad sÁ;rkÁ;ny acsarkodott volna Á©s minden egyes 
lÁ©pÁ©sÁ©nÁ©l kitÁ©pettek volna belÁ'le egy darabot. A kÁ^nnyei 
kibuggyantak a szemÁ©bÁ'l. 

- Annyira sajnÁ;lom. - Suttogta elfojtott hangon, ahogy utoljÁ;ra 
rÁ;nÁ©zett Eretre majd megfordult Á©s futÁjsnak eredt. _Ne fordulj 
meg! _EutÁ;s kÁ^zben letÁ^rÁ^lte a kÁ©zfejÁ©vel a kÁ^nnyeit, de 
rÁígtÁ^n Á°jak jelentek meg. Szinte nem is nÁ©zte merre fut, 
prÁ^bÁjlt kitalÁjlni a hajÁ^k labirintusÁ ; bÁ^ 1 . A nagy csatabÁ ; rkÁ ; k 
egy-egy pallÁ^val voltak ÁísszekÁ^tve, hogy Á; tlehessen jÁ;rni. 
HajnalpÁ-r hallotta, ahogy tÁíbben utÁ;na kiÁ;ltanak, de nem 
tÁ^rÁ'dÁítt velÁHk. _Ne fordulj meg!_ MegprÁ^bÁ;lt mÁ;sra 
koncentrÁ ; Ini Eret helyett, de a fÁ©rfi arca Á°gy tÁ^ltÁítte ki a 
gondolatai egÁ©szÁ©t, mint egy megkelt tÁ©szta a tÁ°l kicsi edÁ©nyt . 

A kÁ^nnyei miatt homÁ;lyosan lÁ;tott. Tudta, hogy a katonÁ;k kÁ©rdÁ'n 
nÁ©znek rÁ;, egy fejszÁ©vel szaÍadgÁ;lÁ^ fÁ©rfira. LegalÁ;bbis 
remÁ©lte, hogy annak lÁ;tjÁ;k. Á^rezte, ahogy valakibe belerohan, Á©s 
az hangosan kÁ;romkodik, de nem tÁ^rÁ'dÁítt vele. Ásjra megtÁ^rÁ^lte 
a szemeit a kÁ^nnyektÁ'l Á©s kÁ5rbenÁ©zett . MÁ;r csak egy hajÁ^ Á©s a 



parton lesz. SzaporÁ;bbra vette a lÁOpteit. 

Ahogy lelÁOpett a mÁ^lÁ^rÁ^l, megkÁ^nnyebbÁHlt . MÁ;r csak pÁ;r mÁ©ter 
Á©s ott van ViharnÁ;! Á©s eltÁlnnek innen. NehÁ©zkesen futotta mÁ©ly 
hÁ^ban, szaporÁ;n kapkodta a levegÁ't. A szikla, ami mÁígÁítt az 
eszmÁ©letlen katona Á©s Vihar bÁ°jt meg, egyre kÁ^zelebb kerÁHlt 
hozzÁ ; . 

Hirtelen valami nehÁ©z rÁ;esett Á©s arccal elÁ're a hÁ^ba zuhant. 
Á^rezte, ahogy egy erÁ's kÁ©z, megragadja a csuklÁ^jÁ;t Á©s 
hÁ ; tracsavar ja . A lÁ;ny fÁ;jdalmasan felszisszent. _MiÁ©rt mindig a 
csuklÁ^m? ! _DÁV4hÁ5sen kikÁ^pte a szÁ;jÁ;ba tÁímÁ'dÁítt havat Á©s 
Á;tnÁ©zett a vÁ;lla felett. Assar vicsorgÁ^ arca nÁ©zett rÁ; 
vissza . 

Megmondtam, hogy elkaplak. - A hÁ;tÁ;n ÁHlt, a kezÁ©t, mÁ©g mindig 
hÁ ; trafeszÁ-tette . HajnalpÁ-r megprÁ^bÁ;lt Á;tfordulni, vagy 
kiszabadulnia fÁ©rfi alÁ^l, de az erÁ'sebb volt nÁ;la. A fÁ©rfi 
felnevetett Á©s a fÁV4ÍÁ©hez hajolt. 

á€" Ha mozogsz, rosszabb lesz. 

HajnalpÁ-r gyomra a torkÁ;ba szaladt a fÁ©rfi ieheletÁ©tÁ ' 1 . Nyelt 
egy nagyot, hogy a kellemetlen Á©rzÁ©s eltÁlnjÁ^n. Volt egy terve. 

Nem a legbiztosabb, de legalÁ;bb terv. Álsrezte, ahogy a fÁ©rfi lassan 
felÁjll rÁ^la, de mÁ©g mindig lefelÁ© nyomja a hÁ^ba. HajnalpÁ-r 
mÁ©ly levegÁ't vett Á©s elordÁ-totta magÁ;t. 

- VIHAR! - Assar dÁHhÁ^sen belenyomta a fejÁ©t a hÁ^ba. A lÁ;ny a hÁ^ 
alatt nem kapott levegÁ't, rÁjadÁjsul a hideg kÁ©skÁ©nt vÁ;gott bele 
az arcÁjba. 

- Mit ÁHvÁ^ltÁízÁíl itt, á€znÁ 'cske" ! ? - De alig kimondta a mondatott 
HajnalpÁ-r klÁ ; ItÁ ; sÁ ; ra egy IsmerÁ's Ák4vÁ51tÁ©s vÁ;laszolt. Assar 
kÁ©rdÁ'n kÁ5rbenÁ©zett , elengedte a lÁ;ny fejÁ©t. HajnalpÁ-r 
megrÁjzta a fejÁ©t, hogy lejÁíjjÁ^n rÁ^la a hÁ^, majd a szikla felÁ© 
nÁ©zett . A hatalmas sÁ;rkÁ;ny hirtelen kirÁíppent mÁígÁHle. PÁ;r 
mÁ©terrel a fÁ^ld felett lebegve kÁ5rbenÁ©zett . Ahogy Á©szrevette a 
csapdÁjba esett lÁ;ny dÁHhÁísen felordÁ-tott Á©s odarÁíppent 
hozzÁjjuk. Assar dÁíbbenten leugrott Ha jnalpÁ-rrÁ ' 1 , mire az gyorsan 
felpattant Á©s odafutott Viharhoz. A sÁ;rkÁ;ny fenyegetÁ'en a kÁHlsÁ' 
szÁ;rnyÁ;ra tÁ ; más zkodott , Á-gy a feje egy vonalba kerÁHlt 
AssarÁ©val . 

- Te is . . . kÁ^zÁ© jÁHk tartozol? - Assar lassan a kardjÁ;Á©rt nyÁ°lt, 
de Vihar megelÁ'zte. Egy dÁíkhÁ^s morgÁ;ssal elÁ'reugrott Á©s maga 
alÁ; temette a fÁ©rfit. Karmaival a fÁ^ldre szegezte Assart, aki 
rÁ©mÁV4Íten prÁ^bÁjlt kiszabadulni, hasztalan. HajnalpÁ-r 
vÁ©gigsimÁ-tva a stormcutter szÁ;rnyÁ;t a fÁ©rfira nÁ©zett . 

- Nem. Á^n a szeretteimhez tartozom. A csalÁ;domhoz tartozom. Erethez 
tartozom. Most pedig, mi szÁ©pen elmegyÁHnk, te pedig nem teszel 
ellenne semmit. KÁHlÁ^nben gyors vÁ©get Á©r az Á©leted. - Mondta Á©s 
megsimogatta Vihar hasÁ;t. A sÁ;rkÁ;ny most mÁ;r egÁ©szen kÁ^zel 
hajolt Assarhoz aki kapkodva vÁ©ve a levegÁ't prÁ^bÁ;lt elmozdulni a 
fenyegetÁ' fogaktÁ^l. 

- MenjÁHnk, Vihar. - HajnalpÁ-r hÁ;tat fordÁ-tott a fÁ©rfinak Á©s 
megindult arra, amerre jÁíttek. Vihar mÁ©g egyszer rÁ; mordult a 
fÁ©rfira, majd a lÁ;ny utÁ;n eredt. HajnalpÁ-r hallotta, ahogy Assar 



nehA©zkesen felA;ll. 

- MÁ;rpedig te innen nem mÁ©sz sehova. - Morogta Á©s kirÁ;ntva a 
kardjÁjt Ha jnalpÁ-rÁ©k felÁ© hajÁ-totta. A lÁ;ny ref lexszerÁien 
lebukott, kikerÁHlve Á-gy a kardot, de Assar addigra mÁ;r dÁHhÁísen 
rohant felÁ©jÁV4k. Vihar felordÁ-tott Á©s kitÁ;rva a szÁ;rnyait, 
felrepÁíhlt. Karmaival megragadta HajnalpÁ-r vÁ;llait, pont Á°gy, mint 
mikor ErettÁ'l vitte el. Assar felugrott, mire a lÁ;ny Á5sszÁ©bb 
hÁ°zta a IÁ; balt. A fÁ©rfi dÁHhÁísen zuhant vissza a fÁ^ldre, ÁHres 
kÁ©zzel, mikÁ^zben Á'k egyre tÁ;volabb kerÁHltek tÁ'le, a hegy alatti 
barlangtÁ^l, Á©s a flottÁ;tÁ^l. 

Nem futhatsz el Drago elÁ'l! Minden sÁ;rkÁ;ny a birtokÁ;ba kerÁíhl 
ma jd ! 

HajanlpÁ-r Á ; tpillantott a vÁ;lla felett. Assar egyre kisebb Á©s 
kisebb lett, mÁ-g vÁ©gÁV 4 Í teljesen eltÁint a szeme elÁ'tt. A fejszÁ©t 
mÁ©g mindiíj a kezÁ©ben szorongatta. Ki tudja, nagy 

valÁ^ szÁ-nA±sÁ©ggel mÁ©g szÁV4ksÁ©ge lehet rÁ;. Az ott maradt ruhÁ;it 
nem sajnÁ;lta. Sokkal vastagabbat Á;s melegebbet szerzett helyettÁHk. 
RÁ;adÁ;suÍ vele volt Eret kÁípenye, Á©s csak az szÁ;mÁ-tott. Eret... 
a ÍÁ;nynak ismÁ©t Áísszeszorult a szÁ-ve. Vihar mintha megÁ©rezte 
volna a szomorÁ°sÁ; gÁj t . Hirtelen megbillentette HajnalpÁ-rt Á©s 
f elha jÁ-totta a levegA'be. A lÁ;nynak sikoltani sem volt ideje, mert 
Vihar alÁ; repÁHlt Á©s Á-gy az Á;llat nyakÁ;n landolt. HajnalpÁ-r 
rÁ©mÁV4lten Á^lelte Á;t a lÁjbaival Á©s a kezeivel a sÁ^rkÁ;ny vastag 
nyakÁjt. EejÁ©t nekinyomta Á©s szaporÁ;n vette a levegA't. 

- Odin szakÁ ; IIÁ ; ra ! - ÁcevÁ^ltÁítte, mikÁ^zben megprÁ^bÁ ; Ita 
lenyugtatni a szÁ-vverÁ©sÁ©t . ViharfelhÁ' kitÁ;rta a szÁ;rnyait Á-gy 
csak siklottak a levegÁ'ben. Á'Vatosan felegyenesedett, kezeit mÁ©g 
mindig a sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;n tartotta. A lÁ;baival Á°gy Á^lelte a 
nyakÁjt, mintha az Á©lete mÁ°lna rajta. á€zMintha" nÁ©lkÁV4Í . Lassan 
kÁ5rbenÁ©zett . Az Á©g kÁ©k volt, egyetlen felhÁ' sem tarkÁ-totta. 
Alattuk a tenger lÁ;gyan hullÁ;mzott. A menetszÁ©! a vÁjllaira lÁ^kte 
HajnalpÁ-r kapucnijÁjt, a haja kiszabadult alÁ^la. MÁ©lyet lÁ©legzett 
Á©s elmosolyodott. Eantasztikus Á©rzÁ©s volt. Vihar rÁ ; f ordÁ-totta a 
tekintetÁ©t Á©s biztatÁ^an dorombolt. A lÁ;ny megsimÁ-totta a 
nyakÁjt. Hihetetlennek tÁ±nt, de biztonsÁ ; gban Á©rezte magÁ;t. 
BiztonsÁ ; gban, egy sÁ;rkÁ;ny hÁ;tÁ;n repÁHlve a tenger felett. 
Abszurdnak tÁ±nt, de az Á©rzelmeknek nem lehet parancsolni. 

- KeressÁHk meg ezt a Gunnar Erikson-t, Vihar. 

Vihar helyeslÁ'en f elÁHvÁ^ltÁítt Á©s gyorsabbra vette a tempÁ^t. 
TalÁ;lniuk kell egy kikÁítÁ't. 


9. Mindnekit elvesztve 

HajnalpÁ-r combjai gÁ^rcsÁ^ltek, ujjal vÁ^rÁísek voltak a hidegtÁ'l. 
Arca mintha megfagyott volna. A repÁV4lÁ©s valÁ^ban csodÁ; latos dolog 
volt, olyan, amit nem lehet szavakkal kifejezni. De az eÍÁ©ggÁ© 
hÁ;trÁ;ny, hogy az ember megfagy kÁ^zben. ViharfelhÁ' egyÁV4ttÁ©rzÁ 'en 
felÁ© fordÁ-totta a tekintettÁ©t , a lÁ;ny pedig az arcÁ;ra 
erÁ'ltetett egy halvÁ;ny mosolyt. Ember feletti feladat volt. TÁÍbb, 
mint egy Á^rÁ;Ja repÁHltek, de csak az Á^ceÁ;nt lÁ;ttÁ;k. Sehol egy 
sziget, kikÁítA' pedig mÁ©g vÁ©let lenÁHl sem. HajnalpÁ-r lepillantott 
a tengerre. VÁ©gtelen feketesÁ©g, nÁ©hol egy- egy jÁ©gtÁ ; blÁ ; val 
dÁ-szÁ-tve. Ha nagyon figyelt az ember akkor lÁ;thatott pÁ;r, 



pillanatokra kiemelkedÁ' uszonyt. _Biztos vÁ-zi sÁ;rkÁ;nyok. 


Hirtelen megakadt a szeme egy kis, oda nem illÁ' ponton. 

- Vihar! HajÁ^ ! - Izgatottan elÁ 'rehajolt , de rÁígtÁ^n vissza is 
mÁ; szott az eredeti testhelyzetÁ©be, mikor Á©rezte, hogy megbillen. 
Nem volt tÁ©riszonyos, de azÁ©rt nem szeretett volna leesni. Vihar 
f elÁHvÁíltÁítt Á©s kÁ©rdÁ'n rÁ;nÁ©zett. 

- Tudom. De meg kell prÁ^bÁ ; inunk . - GyengÁ©den megveregette a 
sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;t, mire az megrÁ;zta a fejÁ©t. MÁ©g mindig nem 
tÁ;mogatta az Áítletet. 

- Ne makacskod j ! GyerÁ^hnk! 

ViharfelhÁ' felmordult de engedelmesen lebukott a hajÁ^ felÁ©. 
HajnalpÁ-r kÁ©t sÁ©gbeesve simult rÁ; a nyakÁjra. A sima siklÁishoz 
mÁ;r egÁ©szen hozzÁ; szokott, de a zuhanÁ^ repÁV4ÍÁ©s mÁ©g magasiskola 
volt neki. PÁjr pillanat mÁ°lva azonban Vihar kitÁ;rta a szÁ;rnyait 
Á©s a hajÁ^tÁ^l pÁ;r mÁ©terre iefÁ©kezett. A hajÁ^ egy halÁ;sz hajÁ^ 
volt, kÁ©t fÁ©rfival a fedÁ©lzeten. Amint meglÁ;ttÁ;k Á'ket kardot 
rÁ;ntottak Á©s kÁ©rdÁ'n vÁ©gigmÁ©rtÁ©k a pÁ;rost. 

- Nem Á;rtÁ^ szÁ;ndÁ©kkal jÁíttÁHnk. - HajnalpÁ-r megadÁ^an felemelte 
mindkÁ©t kezÁ©t. 

- Csak pÁ;r kÁ©rdÁ©sem lenne. 

Erre a kÁ©t fÁ©rfi Á5sszenÁ©zett Á©s leengedtÁ©k maguk mellÁ© a 
fegyvereket. Az egyik alacsony volt Á©s dagi, barna, bozontos 
szakÁjllal. A jobb keze hiÁ;nyzott, zÁ^ld felsÁ' Á©s vÁ^rÁís nadrÁ;g 
volt rajta. A mÁ;sik egy magas, a mÁ; síkhoz kÁ©pest vÁ©konY fÁ©rfi 
volt. HosszÁ°, szÁ'ke szakÁ;llÁ;t nÁ©gy copfba fogta, kettA' 
hosszÁ°ba Á©s kettA' rÁ^videbbe. Olyan hosszÁ° volt, hogy a fÁ©rfi 
tÁ©rdÁ©ig Á©rt a vÁ©gÁV4k . Neki is hiÁ;nyzott a jobb keze Á©s...egy 
vÁídÁ^r volt a fejÁ©n. Mind a ketten vÁ©gigmÁ©rtÁ©k a repÁHlÁ ' 
pÁjrost tetÁ'tÁ'l talpig, majd ismÁ©t Á5sszenÁ©ztek . Az alacsonyabb 
elA're lÁ©pett . 

- Mit tehetÁHnk Á5nÁ©rt, if jÁ° hÁ^lgy? 

ViharfelhÁ' halkan felmordult. HajnalpÁ-r nyugtatÁ^an megveregette a 
nyakÁjt, majd kihÁ°zta magÁ;t. MinÁ©l hatÁ ; rozottabbnak lÁ;tszik, 
annÁjl tÁíbb esÁ©ly van arra, hogy komolyan veszik. 

- Gunnar Erikson-t keresem. TudjÁ;k esetleg hol talÁ;lom? 

A nÁ©v hallatÁ;n a kÁ©t fÁ©rfi ismÁ©t Á5sszenÁ©zett de ezÁ°ttal mÁ;r 
gyanakodva nÁ©ztek vissza rÁ;. 

- Mi dolga van egy if jÁ° hÁ^lgynek egy 
rabszolga-kereskedÁ 'vei? 

HajnalpÁ-r mÁ©lyen az alacsony fÁ©rfi szemÁ©be nÁ©zett . Arca komoly 
volt, Á°gy Á©rezte magÁ;t, mint az apja, mikor megpYÁ'zte a tanÁ;csot 
a sajÁ;t maga vÁ©lemÁ©nyÁ©rÁ ' 1 . Magabiztos volt, erA's, Á©s mindenre 
kÁ©pes . 

- NÁ;la van a csalÁ;dom. 



Erre a kÁ©t halÁ; sznak megenyhÁHlt a tekintette, de egyben 
szomorÁ°vÁ; vÁ;lt. _Jaj, ne, csak nem...?_ 

- SajnÁjlom, ifjÁ° hÁ^lgy. Az utolsÁ^ inf ormÁ ; ciÁ^ nk GunnarrÁ^l, hogy 
elsÁHllyedt a hajÁ^ja. Csak a hajÁ^ roncsait talÁ;ltÁ;k 

meg . 

HajnalpÁ-r dÁíbbenettÁ ' 1 levegÁ't sem kapott. A szÁHlei . .meghaltak? 

Az nem lehet! A fÁ©rfiak szomorÁ°an rÁ ; mosolyogtak . 

- RÁ©szvÁ©tÁV4nk . 

HajnalpÁ-r bÁ^lintott, Á©s nyelt egyet. Á'Vatosan megveregette Vihar 
nyakÁjt jelezve, hogy indulhatnak. A sÁ;rkÁ;ny elÁ©gedetten 
f elÁHvÁíltÁítt . HajnalpÁ-r rÁ ; pillantott a kÁ©t halÁ;szra. 

- KÁ5szÁ5nÁ5m. 

- IgazÁ;n nincs mit. - KiÁ;ltottÁ;k utÁ;na. A lÁ;ny mÁ©g hallotta, 
ahogy a magasabb hozzÁ; teszi: 

- Mit kÁíszÁ^nt? 

ViharfelhÁ' felemelkedett, egÁ©szen a felhÁ'k fÁ^lÁ©. A Nap magasan 
jÁ;rt, talÁ;n mÁ ; r dÁ©l is elmÁ°lt. HajnalpÁ-r maga elÁ© bÁ;mult 
prÁ^bÁjlta felfogni amit megtudott. ElsÁHllyedt . . . a hajÁ^ 
elsÁHllyedt . . . de talÁ;n a szÁHlei nem is voltak rajta. TalÁ;n 
sikerÁHlt megszÁ^kniÁHk . TalÁ;n visszamentek a szigetÁHkre . TalÁ;n 
mÁ;r ott vÁ;rjÁ;k. TalÁ;n... 

HajnalpÁ-r hirtelen Á©rezte, hogy nem bÁ-rja tovÁ;bb. Az ajkai 
remegni kezdtek, a lÁ;tÁ;sa homÁ;lyossÁ; vÁ;lt. Olyan sokÁ;ig 
remÁ©nykedett , a remÁ©ny pedig egyre nehezebbÁ© vÁ;lt a vÁ;llÁ;n. Á^s 
most maga alÁ; temette. Nem volt tÁíbb á€ztalÁ;n". A szÁHlei 
meghaltak. Elnyelte Á'ket a tenger. RÁ;borult Vihar nyakÁ;ra Á©s 
hagyta, hogy folyjanak a kÁ^nnyei. _Az Á©n hibÁ;m! Csakis az enyÁ©m._ 
Á^rezte a bA'rÁ©n keresztÁHl, hogy Vihar vigasztalÁ^ an dorombol. 
HajnalpÁ-r monoton mÁ^don simogatni kezdte az Á;llat nyakÁjt. Mintha 
kitÁ©ptek volna szÁ-vÁ©bÁ'l egy jÁ^ nagy darabot. MagÁjba rÁ;ntotta a 
fÁjjdalom sÁ5tÁ©tsÁ©ge, Á©s nem kapott benne levegÁ't. Olyan sokÁjig 
kÁHzdÁítt, futott, hogy kijusson a sÁ5tÁ©t f olyosÁ^ rÁ^ 1 , aminek a 
vÁ©gÁ©ben ott vÁ;rt rÁ; a csalÁ;dja. De most Á°gy Á©rezte, hogy 
megfordult a kocka Á©s egyre csak halad Á©s halad a vÁ©gtelen 
sÁ5tÁ©tsÁ©g felÁ©. A folyosÁ^ megfordult. Soha tÁíbbÁ©. Soha tÁíbbÁ© 
nem lÁ;thatja Á'ket. Nem fogja Á;tÁ51elni Á'ket. Az apja nem fogja 
becÁ©zgetni . Az anya nem fog rÁ ; pirÁ-tani , mikor szÁ©jjel hagyja a 
vesszÁ'it. Nem fognak kÁ^zÁísen enni a hÁ;zukban, Á©s nem fognak 
viccelÁ'dni egymÁ;ssal. Nem fogja azt mondani, hogy á€zde anya!" 
mikor Á' a szerelemrÁ'l Á©s az ifjÁ°kori problÁ©mÁ ; krÁ^ 1 beszÁ©!. Nem 
fog az apja mellett ÁHlni a TanÁ;csban aki minden ÁítÁ^dik percben 
rÁ;nÁ©zz, hogy elaludt-e. Nem fognak nyaranta kimenni a kertbe Á©s 
leÁHlve egy pokrÁ^cra a csillagokat nÁ©zni . Soha tÁíbbÁ©. 

Nem tudta meddig sÁ-rt . A kÁ^nnyek lassan elapadtak. Az arcbÁ're 
ragacsos volt, a szÁ-ve pedig Á°gy fÁ;jt, hogy legszÁ-vesebben 
kitÁ©pte volna a mellkasÁ ; bÁ^ 1 . Vihar kedvesen hÁ ; traf ordult hozzÁ; 
Á©s rÁ ; villantott egy sÁ;rkÁ;ny mosolyt. HajnalpÁ-r halkan 
felnevetett . 



- KÁÍsz, kislÁ;ny. De ez most nem segÁ-t . - SÁ^hajtott. PÁ;r percig 
csak nÁ©mÁ;n siklottak a levegÁ'ben. HajnalpÁ-r mÁ©lyen a 
gondolataiba mÁ©lyedt, ahol a bÁ;nat keserÁ± Á51elÁ©se vÁ;rta, Vihar 
pedig hagyta gyÁ;szolni. Ilyenkor csak ennyit tehet egy sÁ;rkÁ;ny. 
TalÁ;n egy Á^ra is letelhetett Á-gy, mikor a lÁ;ny hirtelen 
megszÁ^ iáit . 

- VigyÁ©! az erÁ'dhÁ^z... - Olyan halkan mondta, hogy mÁ©g Vihar sem 
Á©rtette. A sÁ;rkÁ;ny Á©rtet lenÁHl felÁ© fordÁ-totta a fejÁ©t. 
HajnalpÁ-r a szemeiben nÁ©zett . 

- VigyÁ©! az erÁ'dhÁ^z! - Mondta ismÁ©t, Á©rthetÁ 'bben . Vihar 
aggÁ^dva f elnyÁígÁítt . HajnalpÁ-r lehajtotta a fejÁ©t. 

- Eret erÁ'djÁ©be. Ne DragoÁ©ba. - A lÁ;ny megsimogatta a sÁ;rkÁ;ny 
nyakÁjt Á©s Á°jra rÁ;hajolt. Á*tÁ51elte, Á©s lehunyta a szemÁ©t. 
Vihar megÁ©rtÁ'en dorombolt, majd Á^vatosan balra fordult Á©s fel is 
gyorsult kissÁ©. HajnalpÁ-r szemÁ©be Á°jra kÁ^nnyek gyÁfltek. Halkan 
szipogott, elengedte megfeszÁHlt izmait Á©s hagyta, hogy a bÁ;nat 
iehÁ°zza az alvÁ;s nyugattÁ^ ÁV4ressÁ©gÁ©be . 
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_HajnalpÁ-r nevetve rohant vÁ©gig a sÁ;rga pitypangoktÁ^ 1 dÁ-szelgÁ' 
mezA'n. A NapfÁ©ny- szigeten volt, a rÁ©gi ruhÁ;iban. MÁÍgÁítte pedig 
Eret rohant. UgyanÁ°gy nevetett ahogy Á'. _ 

Ásgysem kapsz el! - KiÁ;ltott Á©s tovÁ;bb futott a mezÁ'n, ami, 
mintha vÁ©gtelen lett volna. A lÁ;ny egyszer csak felemelkedett a 
fÁ^ldrÁ'l. Eret megfogta a derekÁ;nÁ;l Á©s a magasba tartva 
megpÁ^rgette . HajnalpÁ-r visÁ-tott Á©s ka^Á ; lÁ^ zott . Eret letette 
maga elÁ©, Á©s megf ordÁ-totta, hogy szemtA'l szembe kerÁHl jenek . 
HajnalpÁ-r Á;tÁ51elte a nyakÁjt Eret pedig a derekÁjt. _ 

Elkaptalak. - Suttogta Eret, szemei lassan a lÁ;ny ajkaira 
vÁ ; ndoroltak . HajnalpÁ-r felkuncogott. _ 

Ál;s most mÁ;r nem is engedsz el, nem igaz? - Ahogy az ajkuk 
Á5sszeÁ©rt, megremegett alattuk a fÁ^ld. RÁ©mÁk4lten szÁ©tvÁ;ltak Á©s 
kÁ5rbenÁ©ztek . A Napot e(jy fekete felhÁ' takarta el, a pitypangok 
eltÁfntek. A szÁ©l f elerA ' sÁídÁítt . HajnalpÁ-r kÁ^zelebb hÁ°zÁ^dott 
Erekhez, aki szorosan magÁjhoz Á51elte._ 

Mi folyik itt? - HajnalpÁ-r rÁ©mÁV4lten kÁ5rbekÁ©mlelt . Egy 
hatalmas Á;rnyÁ©k emelkedett fel a semmibÁ'l, pÁ;r mÁ©terre 
elÁ'ttÁHk. A lÁjny felsikoltott Á©s rohanni kezdett. Eret viszont nem 
mozdult. Mintha kA'vÁ© vÁ;lt volna. HajnalpÁ-r megtorpant Á©s 
felsikoltott. _ 

ERET! EUSS! _ 

_De a fÁ©rfi mintha meg sem hallotta volna. Csak Á;llt Á©s bÁ;multa a 
hatalmas Á;rnyat. HajnalpÁ-r nem tudta kivenni, hogy mi lehet. A 
lÁ;ny rohanni kezdett, visszafelÁ©, Erekhez, de ahogy futott, a 
tÁjvolsÁjg egyre csak nÁ't kÁ^zÁíttÁHk . Á^rezte, ahogy a kÁ^nnyei 
elA'jÁ^nnek a kÁ©t sÁ©gbeesÁ©stÁ ' 1 ._ 

ERET! - Abban a pillanatban az Á;rnyÁ©k f elÁHvÁ^ltÁítt Á©s jeget 
lÁ^vellt ki a szÁ;jÁ;bÁ^l. A hatalmas jÁ©gtÁV4skÁ©k szÁ;z felÁ© 
meredeztek ott, ahol eddig Eret Á;llt. A fÁ©rfi most viszont nem volt 



sehol . 


NEEE ! - HajnalpÁ-r a szÁ;ja elÁ© kapta a kezÁ©t Á©s 
Áísszecsuklott . Egy pillanatra lehunyt a szemÁ©t. De mikor Á°jra 
kinyitotta mÁ;r nem a rÁ©ten volt. Egy viharos tenger kellÁ's 
kÁ5zepÁ©n egy hajÁ^ az Á©letÁ©Á©rt kÁHzdÁítt . A fedÁ©lzeten emberek 
rohangÁjltak fel s alÁ;, egymÁ;snak ordÁ-tozva. HajnalpÁ-r Á^vatosan 
felÁ;llt, de az egyensÁ°lya rÁ^gtÁ^n kibillent a vizes, folyamatosan 
mozgÁ^ fedÁ©lzeten. Egy fÁ©rfi hirtelen megjelent a semmibÁ'l Á©s . . . 
Ájtrohant rajta. Mintha csak egy szellem lenne. Egy pillanatra 
villÁ;m hasÁ-totta kettÁ© a fekete, csillagtalan eget. HajnalpÁ-r 
ekkor lÁjtta meg Á'ket. EgymÁjs karjÁ;ba bÁ°jva ÁHltek, szorosan, 
tekintetÁHkkel kÁ©t sÁ©gbeesve figyelve a kÁ^rÁHlÁíttÁHk zajlÁ^ 
esemÁ©nyeket . HajnalpÁ-r levegÁ' utÁ;n kapkodott. _ 

ANYA! APA! - Oda akart rohanni hozzÁ;juk, de a lÁ;bai nem 
engedelmeskedtek. A fedÁ©lzet, ahol Á;lit, mocsÁ;rrÁ; vÁ;ltozott, Á©s 
Á' egyre csak sÁHllyedt benne. _ 

Ne! Anya! KÁ©rlek! NÁ©zz rÁ;m! Itt vagyok! Apaaa ! - De nem nÁ©ztek 
rÁ;. RÁ©mÁV4Ít tekintettel figyeltÁ©k, ahogy a hullÁ;mok egyre 
nagyobbak Á©s vadabbak lesznek a hajÁ^ kÁ^rÁHl . NÁ©ztÁ©k, ahogy az 
emberek egyre kÁ©t sÁ©gbeesetten prÁ^bÁ;ljÁ;k menteni a menthetA't. De 
nem lÁ;ttÁ;k a lÁ;nyukat. HajnalpÁ-r kinyÁ°jtotta a kezÁ©t felÁ©jÁV4k, 
de nem Á©rte el Á'ket._ 

Anya? Apu... - Á^szre sem vette, hogy mÁ;r a nyakÁ;ig sÁHllyedt a 
mocsÁ;rrÁ; vÁiltozÁ^ fedÁ©lzeten. _ 

NE HAGYJATOK EGYEDÁceL ! EÁsaLEK ! - KirÁ;ntotta az egyik kezÁ©t a 
sÁ;rbÁ^l Á©s ismÁ©t felÁ©jÁV4k nyÁ°lt. _ 

EÁs-oLEK! KÁs-oRLEK! MARADJATOK VELEM! - A kÁ^nnyel hulltak. A sÁ ; r 
beÁ^mlÁítt a szÁ;jÁ;ba, ahogy ordÁ-tott. MÁ;r mozdulni sem bÁ-rt . 

MÁ©g Á©ppen lÁ;tta ahogy egy hatalmas hullÁ;m beterÁ-ti a szÁHleit, 
mikor a mocsÁ;r teljesen elnyelte. _ 
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HajnalpÁ-r sikoltozva Á©bredt fel. Beletelt pÁ;r percbe mire 
felfogta, hogy hol is van. Vihar aggÁ^dva emelte rÁ; a tekintetÁ©t . A 
lÁ;ny levegÁ' utÁ;n kapkodott, szemei tÁ;gra nyÁ-ltak. Igyekezet 
megemÁ©szteni az elÁ'bb lÁ;tottakat. _Csak egy Á;lom. _ 

- Csak egy Á;lom._ Mondta hangosan, hÁ;tha az elhiteti vele, hogy 
ez az igazsÁ;g. NyugtatÁ^an megveregette Vihar nyakÁ;t, aki halkan 
dorombolt . 

- Egy tÁ°lsÁ;gosan Á©lethÁ± Á;lom. - Suttogta, de aztÁ;n belÁ© 
hasÁ-tott a felismerÁ©s. _Ez tÁ©nyleg megtÁ5rtÁ©nt . Meghaltak. _Ásjra 
gombÁ^c nÁ'tt a torkÁ;ban. A kÁ^nnyei mÁ;r elfogytak, hiÁ;ba Á©rezte 
a sÁ-rÁ;s hatÁ;sait. Remegett a teste. Kapkodta a levegÁ 't. De 
kÁ^nnyei mÁ;r nem voltak. Mintha csak elfogytak volna. HajnalpÁ-r 
vett pÁ;r mÁ©ly levegÁ 't. TalÁ;n ez annak a jele, hogy abba kÁ©ne 
hagynia. _De hogy, ha ennyire fÁ;j? _IsmÁ©t rÁ;tÁ5rt a kÁ^nny 
nÁ©lkÁV4Íi sÁ-rÁ;s. IsmÁ©t lebukott Vihar nyakÁ;ra, Á©s a kezÁ©be 
tettemet az arcÁ;t. SzÁV4ksÁ©ge van Eretre. Nagyon. Annyira szeretett 
volna, egyszerÁlen csak a karjaiba omlani, hogy aztÁ;n megtartsÁ;k a 
sÁ°lyÁ;t. Sorosabbra hÁ°zta magÁ;t a kÁ5penyÁ©t . 



- KÁOrlek, siess Vihar! - Suttogta Á©s monoton mÁ^don simogatta 
tovÁjbb a sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;t. 
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- Mi... mi tÁ5rtÁ©nt itt? - Hajnal^Á-r dÁíbbenten bÁ;multa a hatalmas 
jÁ©gdÁ ; rdÁ ; kát . Ahol egykor az erA'd Á;llt, most csak a tÁ°lsÁ;gosan 
ismerÁ's jÁ©gtÁV4skÁ©k meredtek mindenfelÁ©. HajÁ^kat, fadarabokat, 
fegyvereket Ágiéit Á;t a kÁ©ken csillogÁ^ jÁ©g. Halkan csettintett 
Viharnak, mire a sÁ;rkÁ;ny lassan repÁHlni kezdett az egykori erA'd 
kÁ^rÁHl . HajnalpÁ-r tÁ;gra nyÁ-lt szemekkel nÁ©zte. _Drago. _Ez 
csakis az Á' mÁ±ve hÁ;t miÁ©rt pusztÁ-totta el? Eret jÁ^l szolgÁ;lta. 
Vihar kÁ5nnyedÁ©n Á;tsiklott egy jÁ©gdÁ;rda alatt Á©s egy kicsit 
kÁ^zelebb ment a fÁ^ldhÁ^z. KisebbtÁ'l az egÁ©szen hatalmasokig tele 
volt a fÁ^ld sÁ;rkÁ;ny IÁ ; bnyomokkal . 

HajnalpÁ-r tÁ51csÁ©rt formÁ;lt a kezÁ©bÁ'l Á©s elkiÁ;ltotta 
magÁ ; t . 

- VAN ITT VALAKI? - A hangja tÁ^bbszÁ^r visszhangzott a 

jÁ©gf elÁHletrÁ ' 1 de vÁ;lasz nem Á©rkezett. A lÁ;ny megveregette Vihar 
nyakÁjt. A sÁ;rkÁ;ny rÁ; emelte a tekintetÁ©t . 

- KÁ^rÁ^zz kÁ^rÁHlÁítte ! Lassan. 

Vihar vÁ;laszkÁ©pp felmordult Á©s engedelmesen megindult. HajnalpÁ-r 
visszatartott lÁ©legzettel figyelt. _Kell lennie itt valaminek. Vagy 
valakinek. _ 

MÁ;r kÁ©t kÁ^rt is mentek mikor HajnalpÁ-r kiszÁ°rt valamit az egyik 
jÁ©gdÁ;rda Á;rnyÁ©kÁ;ba bÁ°jva. 

- Ott lent. Vihar! - A sÁ;rkÁ;ny Á^vatosan a legkÁ^zelebb Á©s 
legalacsonyabb jÁ©gtÁV4skÁ©hez repÁHlt Á©s lassan rÁ; ereszkedett, mint 
egy ÁHIÁ 'rÁ°dra . HajnalpÁ-r csak ekkor tudta kivenni, hogy a valami, 
amit Á©szrevett, egy fÁ©rfi. Ugyanaz volt, akinek rÁ;harapott az 
ujjÁ;ra, mikor Eret elvitte a NapfÁ©ny-szigetrÁ '1 . Lehunyt szemmel 
fekÁHdt, a lÁ;ny kezdett attÁ^l fÁ©lni, hogy meghalt. Vihar, mintha 
csak megÁ©rezte volna az aggodalmÁ;t nemes egyszerÁ±sÁ©ggel 
rÁ;ordÁ-tott a fÁ©rfira, de olyan hangosan, hogy mÁ©g Ha jnalpÁ-rnek 
is be kellett fognia a fÁHlÁ©! . A katonÁ ; naknak rÁ©mÁV4Íten felpattant 
a szeme Á©s kapkodÁ^ lÁ©legzettel nÁ©zett kÁ^rbe. Mikor Á©szrevette 
Viharf elhÁ 't , rajta pedig HaJnalpÁ-rt rÁ©mÁV4Íten felkiÁ;ltott Á©s 
megprÁ^bÁjlt mÁ©g jobban eltAfnni az Á;rnyÁ©kban. 

- KÁ©rlek, ne bÁ;nts! - KiÁ;ltott, bÁ;r a hangja rekedtes volt, mint 
aki mÁ;r rÁ©g nem ivott. HajnalpÁ-r vÁ©gigsimÁ-totta Vihar nyakÁjt, 
mire a sÁ;rkÁ;ny Áísszecsukta a szÁ;jÁ;t, elrejtve a fogait. Á*gy 
mÁ;r biztosan bizalom gerjesztÁ'bb ÍÁ;tvÁ;nyt nyÁ°jtottak. 

- Nem fogunk bÁ;ntani. Mi tÁ5rtÁ©nt itt? - HajnalpÁ-r kÁ©rdÁ'n 
kÁ^rbemutatott . A fÁ©rfi lassan kimÁ; szott az Á;rnyÁ©kbÁ^l Á©s a 
lÁjnyt fÁV4rkÁ©szte . 

- Tollacska? Te vagy az?- KÁ©rdezte halkan Á©s mÁ©g kÁ^zelebb 
merÁ©szkedettet hozzÁ; HajnalpÁ-r kÁ©rdÁ'n felvonta a szemÁ51dÁ5kÁ©t . 
_Tollacska?_ 


Hogy mi? 



- Eret nem volt hajlandÁ^ megmondani a neved. Á*gy hÁ;t a katonÁjk 
elneveztek TollacskÁ ; nak, mert kicsi vagy, tÁ5rÁ©keny, Á©s a ruhÁ;d 
tele volt velÁHk. BÁ;r szerintem a HarapÁ^s jobban illik rÁ;d. - Itt 
halkan felnevetett a sajÁ;t viccÁ©n. HajnalpÁ-r kezdte 
kÁ©nyelmet lenebbÁHl Á©rezni magÁ;t. A fÁ©rfi viszont egyre kÁ^zelebb 
Á©rt hozzÁjjuk, Vihar pedig egyre idegesebb lett. 

- Eret nagyon dÁHhÁís volt mikor eltÁ±ntÁ©l. Most IÁ; tóm, hogy ez a 
sÁ;rkÁ;ny, ugyanaz a sÁ;rkÁ;ny. - Lassan felegyenesedett Á©s 
ViharfelhÁ 're mutatott. A sÁ;rkÁ;ny fenyegetÁ'en f elÁHvÁíltÁítt Á©s 
kitÁ;rta a szÁ;rnyait. 

- SzÁ^val te is kÁ5zÁ©jÁV4k tartozol. Nem is elrabolt ez a sÁ;rkÁ;ny, 
hanem elÁ're kitervelt szÁ5ktetÁ©s volt, nem igaz? - HangjÁ;ban gÁ°ny 
csengett. HajnalpÁ-r dÁHhÁísen meredt rÁ;. Szemei szikrÁ^kat 
szÁ^rtak. Hogy meri Á't ilyennel meggyanÁ° sÁ-tani ? Hogy A' direkt 
hagyta el Eretet . 

- Nem ! Nem igaz ! 

- Akkor miÁ©rt tÁ;madt rÁ;nk a kis barÁ;tod Á©s a hatalmas jÁ©gkÁ5pÁ' 
sÁ;rkÁ;nya az á€zelrablÁ ; sód" utÁ;ni Á©jjel? TalÁ;n csak 

vÁ©let len? 

HajnalpÁ-r ÁísszerÁ ; ncolta a homlokÁ;t. Kis barÁ;tja? JÁ©gkÁ5pÁ ' 
sÁ;rkÁ;ny? Akkor ezt nem Drago tette? 

- Igen, vÁ©letlen. Engem tÁ©nyleg elrabolt Vihar, de...utÁ;na 
megvÁ ; ltoztak a kÁ5rÁV4ÍmÁ©nyek . 

A fÁ©rfi erre idegtÁ©pÁ'en felkacagott. 

- MegvÁ ; ltoztak a kÁ5rÁV4lmÁ©nyek, mi? HÁ;t kÁ©pzeld, Tollacska, itt 
is. Az erÁ'dÁít tÁ5nkretettÁ©k, Eretet pedig elraboltÁ;k. Szerintem 
mÁ;r nem is Á©1 . - A fÁ©rfi lemondÁ^an legyintett, majd 

visszamÁ ; szott az Á;rnyÁ©kba. HajnalpÁ-r dÁíbbenten figyelte. 

- Eretet elraboltÁ;k? - KÁ©rdezte, mintha csak nem hallotta volna 
jÁ^l. A fÁ©rfi nyÁígve visszafekÁíhdt a jÁ©gdÁ;rda alÁ; Á©s lehunyta a 
szemÁ©t . 

- JÁ^l hallottad. Egy csapat sÁ;rkÁ;ny, emberekkel a hÁ;tukon fogtÁ;k 
Á©s huss, elragadtÁjk fedÁ©lzetrÁ '1 . Vagy mÁ;r meghalt, vagy meg fog. 
Ebben a vad vilÁ;gban, amit most Á©lÁV4nk, Tollacska, senki sem marad 
Á©letben sokÁ;ig. - A fÁ©rfi sÁ^hajtott, majd megfordult, Á-gy hÁ;tat 
fordÁ-tva Ha jnalpÁ-rnek . 

- Á^s most menj. Nincs kedvem a tÁ ; rsasÁ ; godhoz . - Morogta Á©s intett 
egyet a kezÁ©vel. HajnalpÁ-r nyitotta volna a szÁ;jÁ;t, hogy valamit 
mondjon, de aztÁ;n becsukta. SÁ^hajtott Á©s megveregette Vihar 
nyakÁ ; t . 

- MenjÁHnk. - Suttogta, a sÁ;rkÁ;ny pedig engedelmesen a ma(jasba 
emelkedett. Ahogy egyre tÁ;volabb kerÁHlt az egykori erÁ'dtA'l 
HajnalpÁ-r hirtelen rÁ;eszmÁ©lt. Nincs hovÁ; mennie. A szÁHlei 
meghaltak. Eret eltÁlnt, minden bizonnyal Á' is meghalt. Csak Vihar 
maradt neki. A gondolatra Á°jra elviselhetetlen fÁ;jdalmon Á^lelte 
Á;t a szÁ-vÁ©t. _MiÁ©rt nem haltam meg? MiÁ©rt nem fagytam meg a 
jÁ©gtÁ ; blÁ ; n? MiÁ©rt mÁ; sztam ki az ÁíhstbÁ'l? _A fÁ;jdalom, amit most 
Á©rzett, rosszabb volt mint a halÁ;l. _Minden mulandÁ^ ._ Mondta 



egyszer neki egy bÁ^lcs, Á^reg hÁ^lgY- _MÁ©g az is, amirÁ'l gyermeki 
naivitÁissal azt hisszÁHk, Á^rÁ^k. _A* most mindent elvesztett. Nem 
volt otthona, csalÁ;dja, szerelme. Csak Vihar, egy kÁípeny Á©s az 
emlÁ©kek. Ennyi maradt neki. Annyira szeretett volna sÁ-rni . Hagyni, 
hogy a kÁ^nnyekkel egyÁíhtt kifolyjon belÁ'le a gyÁ;sz Á©s a 
szomorÁ°sÁ; g, ez az istenverte nehÁ©z fÁ;jdalom. De a kÁ^nnyek nem 
jÁíttek. Az istenek mÁ©g ezt a fajta megvÁ;ltÁ;st is megtagadtÁ;k 
tÁ ' le . 

Nem is figyelte merre repÁHlnek. Azt sem vette Á©szre, hogy szakadni 
kezdett az esÁ'. Nem vergÁ'dÁítt azzal, hogy a fejÁ©re hÁ°zza a 
kapucni jÁ;t. Bal kezÁ©ben szorongatta a fejszÁ©t, a mÁ;sikat Á^kÁílbe 
szorÁ-tva a sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;n pihentettet . A hideg esÁ'vÁ-z befolyt a 
ruhÁjja alÁ;, Á;tÁ;ztatta belÁHl Á©s kÁ-vÁHl egyarÁ;nt. Nem vette 
Á©szre, nem tÁírÁ'dÁítt vele. SzÁ^tlanul bÁ;mult maga elÁ©, olyan 
volt mint egy Á©1Á ' halott. Semmire sem reagÁ;lt. Az esÁ'vÁ-z, Á°gy 
folyt az arcÁ;n, mintha csak sÁ-rt volna. De HajnalpÁ-r nem sÁ-rt . 
Csak me(jtÁ5rt . Teljesen, Áísszeroppant . Maga alÁ; temette a vÁ;llÁ;ra 
nehezedA' sÁ°ly. Az Á©g lassan elsÁ5tÁ©tÁV4Ít . LeszÁ;llt az Á©jszaka. 
ViharfelhÁ' Á^vatosan leereszkedett valamifÁ©le barlang 
be jÁ ; ratÁ ; nÁ ; 1 . A bejÁ;ratott eltakarta a rengeteg bokor Á©s vastag 
tÁ5rzsÁ± fa, de volt egy kis áCztornÁ ; ca" , ahova a sÁ;rkÁ;ny 
kÁ©nyelmesen le bÁ-rt szÁ;llni. A barlang elÁ©g tÁ;gas volt Á©s magas 
ahhoz, hogy a stormcutter is elfÁ©rjen, Hajnal^Á-r is, Á©s mÁ©g 
maradjon hely. LegalÁ;bb mÁ©g egy Vihar mÁ©retA± 
sÁ ; rkÁ ; nynak . 

HajnalpÁ-r kÁ;bÁ;n lemÁ; szott a sÁ ; rkÁ ; nyrÁ^ 1 . Minden vÁ©gtagja 
fÁ;jt, meg mert volna eskÁHdni, hogy Á©vekig nem bÁ-rja majd 
normÁjlisan Á5sszezÁ;rni a lÁ;bait. Vihar dÁíbbenten kapta fel a 
fejÁ©t, mikor Á©szrevette, hogy a lÁ;ny folyamatosan mond valamit, 
bÁ;r Á°gy motyogott, hogy nem lehetett Á©rteni . A sÁ;rkÁ;ny 
vÁ©delmezÁ 'en a lÁ;ny fÁ^lÁ© tartotta a szÁ;rnyÁ;t, de szinte mÁ;r 
felesleges volt. HajnalpÁ-r akkor sem lehetett volna vizesebb, ha 
fejest ugrik az Á^ceÁ;nba. 

_MegmÁ;sztam mÁ;r sok hegyet_ 

_Szembe Á°sztam a sodrÁ;ssal_ 

HajnalpÁ-r szinte hÁ°zta a lÁ;bait a fÁ^ldÁ^n, alig emelte meg Á'ket. 
A karjai Á©lettelenÁV4l lÁ^gtak a teste mellett. Hangja rekedtes volt, 
ahogy Á©nekelt 

A Hold halvÁ;nyan bevilÁ ; gÁ-totta a barlangot. A lÁ;ny az egyik sarok 
felÁ© vette az irÁ;nyt. 

Napokig nem aludtam mÁ©g inni sem ittam 

Mindent kibÁ-rtam 

_Monoton mozgÁjssal, mintha nem is Á' csinÁ;lnÁ;, hanem kÁHlsÁ'leg 
irÁ ; nyÁ-tanÁ ; k, benyÁ°lt a ruhÁ;ja alÁ; Á©s nagy nehezen kihalÁ;szta 
az ErettÁ'l kapott kÁípenyt . _ 

MosolygÁ^s Á;larcot tettem fel 

Elrejtve azt, mai valÁ^jÁ;ban vagyok 

Ezt mind meg tudom ismÁ©telni 



A hAjtamon tartom a vilA;got. 


_UgyanÁ°gy terÁ-tette le a fÁ^ldre, mint mikor az elsÁ' Á© j szakÁ ; jÁ ; t 
tÁ^ltÁítte a Eret hajÁ^jÁ;nak kabinjÁ;ban. Vihar a barlang szÁ;jÁ;ba 
fekÁHdt le, hogy megvÁ©dje a lÁ;nyt a ragadó zÁ ^ ktÁ^ 1 Á©s kissÁ© a 
hidegtÁ'l is. Á*gy nem jÁ;rt be annyira a szÁ©l. De Á-gy a Hold 
fÁ©nyÁ©t is eltakarta, HajnalpÁ-r vakon tapogatÁ^zva fekÁHdt le a 
kÁípenyre Á©s hÁ°zta magÁ;ra a mÁ;sik felÁ©t. _ 

De Áísszeroppantam, mikor elvesztettelek 

Á-sszeroppantam, mikor mÁ;r nem voltÁ;l velem. 

Az illatod, az emlÁ©ked, eddig erÁ'sebbÁ© tette, de most csak 

Áísszeroppant 

Á^s csak sÁ-rok 

_HajnalpÁ-r halkan szipogott. EgÁ©szen az arcÁ;ig hÁ°zta a kÁípenyt . 
MÁ;r nem volt meg benne Eret illata. Mintha ez is csak egy jelkÁ©p 
lett volna, hogy elvesztette. Vihar felÁ© fordÁ-totta a tekintetÁ©t . 
Hatalmas, sÁ;rga szemei IÁ ; pmÁ ; skÁ©nt vilÁ ; gÁ-tottak . _ 

Leestem a hegyrÁ'l 

SziklÁ;nak csapott a sodrÁ;s 

Állomba sÁ-rtam magam 

Az alkohol volt a tÁ;rsam 

Ez mind megtÁ5rtÁ©nt 

Maga alÁ; temetett a vilÁ;g 

_Nem bÁ-rta folytatni. Hangja elcsuklott, arcÁ;t a kÁípenybe fÁ°rta. 
Vihar szomorÁ°an figyelte, ahogy a vÁ;llai reme(jni kezdenek. Kapkodva 
vette a levegÁ't. A sÁ;rkÁ;ny Á©rezte a tÁ°l erA's Á©rzelmeket, amik 
hatalmÁjba kerÁ-tettÁ©k a ÍÁ;nyt. Á^rezte, hogy ez szinte megfolytja. 
De nem tehetett ellene semmit. VÁ;rt pÁ;r percig. HajnalpÁ-r 
lÁ©gzÁ©se lassan lelassult, a zokogÁ;s elmÁ°lt. Vihar halkan 
nyÁHszÁ-tett , de a lÁ;ny meg sem mozdult. ViharfelhÁ' halkan 
dorombolva a barlang talajÁ;ra fektette a fejÁ©t. VigyÁ;zni fog 
rÁ ; 

0 

Eret nÁ©mÁ;n figyelte, ahogy a Nap lassan elÁ'bukik a vÁ-z alÁ^l, Á©s 
megkezdi az Á°tjÁ;t az Á©gen. Arany sugarait elÁ 'remeresztve tolta el 
magÁjtÁ^l Á©s kÁ©nyszerÁ-tette tÁ©rdre a sÁ5tÁ©t sÁ©get . A fÁ©rfi egy 
szírt szÁ©lÁ©n ÁHlt, lÁ;bait lazÁ;n lelÁ^gatta rÁ^la. A tenger 
hullÁ;mai vadul csapÁ^dtak neki alatta a sziklÁ;knak, mintha csak az 
erejÁHket f ItogtatnÁ ; k . 

Eretnek nem kellett hÁ ; tranÁ©znie ahhoz, hogy tudja, ki tart felÁ©. 
Hablaty halkan f elnyÁígÁítt , ahogy levetette magÁ;t mellÁ© Á©s Á' is 
lelÁ^gatta a lÁ;bait. 

- HÁ;rom napja, hogy itt vagy, Á©s mindig megnÁ©zed a hajnalokat. - 



Hablaty most rA;nA©zett. 


- MiÁ©rt? 

Eret sÁ^hajtott. KitÁ©pett egy adag fÁ±szÁ;lat Á©s a tenger felÁ© 
hajÁ-totta. A szÁ;llak lassan ringtak a szÁ©lben, ahogy alÁ;hulltak. 
Tudta, hogy elÁ'bb utÁ^bb az ifjÁ° fÁ'nÁ^k rÁ; fog jÁ^nni . 
KivÁ©telesen jÁ^ esze volt Á©s sokkal Á©rettebbnek is lÁ;tszott, 
hlÁjba volt EretnÁ©! Á5t Á©vvel fiatalabb. _Majdnem annyi IdÁ's, mint 
Hajnal. _Eret megint sÁ^hajtott. AmlÁ^ta a lÁ;nyt elvitte az a 
sÁ;rkÁ;ny, ez elÁ©g gyakori szokÁ;sÁ;vÁ; vÁ;lt. EÁ'leg most, hogy nem 
kÁ^tÁítte le a figyelmÁ©t semmi. A lÁ;ny szinte megjelent elÁ'tte, a 
Nap felkelÁ' sugaraiban. Ha a napf elkeltÁ©t nÁ©zte, mintha Hajnal is 
megidÁ©zÁ 'dÁítt volna pÁ;r pillanatra. A pirkadat! szÁ©l lÁ;gy 
suhogÁjsa az Á' kacajÁ;t utÁ;nozta. Ahol a Nap sugarai 

visszavetÁHltek a tengerrÁ'l, ott olyan volt, mint Hajnal haja, mikor 
kÁ5nnyedÁ©n szÁ©tterÁV4lt a hÁ;tÁ;n. Eret ezÁ©rt szerette a 
napf elkeltÁ©ket nÁ©zni . Minden egyes alkotÁ^ rÁ©sz, ami lÁ©trehozta 
ezt a csodÁjt segÁ-tett emlÁ©kezni egy mÁ;sik csodÁ;ra. Egy 
gyÁ5nyÁ5rÁ±, kedves Á©s tÁ°l hamar elvesztett csodÁ;ra. Eretnek a 
hajnalok egyszerre okoztak Á5rÁ5mÁ5t Á©s fÁ;jdalmat. 

VÁ©gÁV4l egy pillanatra Hablatyra nÁ©zett . A fiÁ° bÁ-zott benne, 
befogadta a tÁ5rzsÁ©be. SÁ;rkÁ;nyt adott neki, rÁ;adÁ;sul egy 
szÁ;mÁ;ra igen fontos sÁ;rkÁ;nyt. Sok mindenben kikÁ©rte a 
vÁ©ÍemÁ©nyÁ©t . Eret ezt Á©rtÁ©kelte. Megszerette ezt a helyet. Nem 
akart elmenni. Nem csak azÁ©rt, mert nem volt hova. Az erÁ'djÁ©t 
elpusztÁ-tottÁ ; k, a sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz karrier jÁ©nek annyi. A 
legviccesebb az egÁ©szben, hogy nem is bÁ;nta. Az emberek itt 
rendesek voltak, befogadtÁ;k. Ha mÁ©g az a rendkÁ-vÁHl idegesÁ-tÁ', 
szÁ'ke lÁ;ny sem flÁ^rtÁílne vele folyamatosan akkor mondhatnÁ;, hogy 
igazÁ;n, majdnem minden tÁ5kÁ©letes. Majdnem. HajnalpÁ-r nÁ©lkÁV4l 
mÁ;r semmi sem lesz tÁ5kÁ©letesen tÁ5kÁ©letes. 

- EmlÁ©keztet valakire. - Mondta vÁ©gÁV 4 Í . Hablaty halkan 
hÁHmmÁígÁítt . 

- Egy lÁ;ny? - Az ifjÁ° tÁ^rzsfÁ 'nÁ5k arcÁ;ra vigyor hÁ°zÁ^dott, de 
Eret mÁ©g mindig nem nÁ©zett rÁ;. Meredten figyelte a Napot. Az 
utÁ^bbi napokban ritkÁ;n lÁjtta Hablatyot ilyen Á5nf eledtnek . Maga 
alÁ; temette a falu dolgai Á©s a gyÁ;sz. 

- Egy lÁ;ny. 

Egy nÁ'i kiÁ;ltÁ;s szakÁ-totta fÁ©lbe Á'ket. Mind a ketten 
hÁ ; traf ordultak . Valka, Hablaty anyja lÁ©pdelt felÁ©jÁV4k. 

- Hablaty, kÁ©ne a segÁ-tsÁ©ged a Nagy TeremnÁ©! . - Mondta Á©s a 
hÁ;ta mÁígÁ© mutatott. Hablaty fÁ;radtan bÁ^lintott Á©s nehÁ©zkesen 
felÁjllt. De mielÁ'tt mÁ©g tovÁ;bb ment volna, mindentudÁ^ mosollyal 
nÁ©zett Eretre. 

- Ez a beszÁ©lgetÁ©s mÁ©g nincs lezÁ;rva. - Hablaty futÁ;snak eredt, 
Eogatlan pedig hÁ±sÁ©gesen kÁ^vette. Eret Á©szre sem vette addig, 
hogy ott van az Á©jfÁ°ria. Mikor eltÁlntek a IÁ ; tÁ^mezÁ 'bÁ ' 1 , Valka 
Á©s Eret egyedÁHl maradt. Ilyen mÁ©g nem fordult elÁ'. Eret tudta, 
hogy Valka volt az, aki mindig megprÁ^bÁ ; Ita szabotÁ;lni a 

vadÁ i szatait . Valka is tudta, hogy a fÁ©rfi tudja. Ál;s mÁ©g nem 
beszÁ©ltÁ©k meg a dolgokat. 



Valka idegesen fÁOszkelÁ 'dÁítt , majd lassÁ° lÁOptekkel a fia utÁ;n 
indult . 

VÁ;rj! - Valka megtorpant Eret hangjÁ;ra. MÁ©g maga Eret is 
meglepÁ 'dÁítt sajÁ;t magÁ;n. 

- KÁ©rdezni szeretnÁ©k egy- kÁ©t dolgot. - MegprÁ^bÁ;lt nem 
fenyegetÁ'en hangzani. BÁ;r nem tudta, hogy lehet Á°gy kÁ^zÁ^lni ezt 
a mondatott, hogy a cÁ©lszemÁ©lynek ne kezdjen el szaporÁ;bban verni 
a szÁ-ve. De ha mÁ©g Á-gy is volt, ValkÁ;n nem lÁ;tszott. KihÁ°zta 
magÁjt Á©s hatÁ ; rozottan a fÁ©rfira nÁ©zett . VÁ;rta a 
kÁ©rdÁ©seket . 

- Egy Á©jjel az elÁ'tt, hogy a jÁ©gkÁ5pÁ ' vei . . . 

- Nagy gnÁ°vad. - JavÁ-totta ki Valka. Nem gÁ°nnyal a hangjÁ;ban, 
mindÁíssze Á-gy lÁ;tta jÁ^nak. 

- ...a nagy gnÁ°vaddal megtÁ ; madtÁ ; tok volna az erÁ'dÁít, te 
szabadÁ-tottad ki azt a stormcuttert a ketrecÁ©bÁ ' 1 ? - Eret 
legnagyobb megdÁ5bbenÁ©sÁ©re Valka... megdÁíbbent . TÁ;gra nyÁ-lt 
szemekkel nÁ©zett a fÁ©rfira Á©s egy kicsit kÁ^zelebbi is ment 
hozzÁ ; . 

- A stormcutter . . . kiszabadult? 

- Á-m. . . igen . . . hiszen, te szabadÁ-tottad ki. - Eret nem Á©rtette, 
mint nem Á©rt Valka, vagy miÁ©rt volt megdÁíbbenve . Most 
kiszabadÁ-totta vagy nem? 

- MegprÁ^bÁ ; Itam, valÁ^ban, de nem sikerÁHlt. Csak a lakatott 
babrÁjltam meg mikor valaki fÁ©lbeszakÁ-tott . Elmentem onnan, de a 
stormcutter nem kÁ^vetett . SÁ't, sosem jÁ;rt mÁ©g a fÁ©szeknÁ©l sem. 
Pedig a kiszabadÁ-tott sÁ;rkÁ;nyok Á;ltalÁ;ban oda mentek elÁ'szÁ^r. 

- Valka kÁ5rbenÁ©zett . Mintha csak kezdene neki kÁ-nos lenni ez a 
beszÁ©lgetÁ©s . Eret viszont nem tudta hovÁ; tenni ezt az 

inf ormÁ ; clÁ^ t . ValÁ^ban, miÁ©rt nem ment a fÁ©szekhez? Ál;s ami a 
legf ontosabb . . . mit csinÁ;lt Hajnallal, miutÁ;n a lÁ;ny a karmai 
kÁ^zÁ© kerÁHlt? 

■jk" ■jk" ■jk" 


><pXstrong>Na, hÁ;t ez lenne a 9. fejezet. SajnÁjlom, de hlÁjba 
Á©ltem mÁ;r Á;t tÁ^bbszÁ^r a gyÁ;szt Á©s a szomorÁ°sÁ; got, leÁ-rni 
egyszerÁfen nem tudom olyan jÁ^l. RemÁ©lem megbocsÁ ; jt jÁ ; tok Á©s 
azÁ©rt tetszett a fejezet. Ál;s azt is remÁ©lem, hogy mindenki 
felismerte a kÁ©t halÁ;szt a ieÁ-rÁ;som alapjÁ;n. 

; ) <strong> 

**Hamarosan talÁ ; Ikozunk, sziasztok! :)** 


10. Ácedv Hibbant-szigeten! 

Eret kÁ©nyelmet lenÁHl fÁ©szkelÁ 'dÁítt EejtÁ^rÁ' nyergÁ©ben. MÁ©g nem 
volt teljesen hozzÁ;szokva a sÁ;rkÁ;ny lovaglÁ ; shoz . Mellette 
TakonypÁ^c rendÁHlet lenÁHl figyelte a szigetet. Á*k voltak a reggeli 
jÁ ; rÁ ' rÁ5k . 

Eret igyekezte magÁ;t lefoglalni egÁ©sz napra, de Á©jszaka, mikor 



minden lecsendesÁV4lt HajnalpÁ-r szabÁ;lyosan megszÁ;llta a 
gondolatait. SokÁ;ig nem bÁ-rt elaludni, Á©s tÁ°l korÁ;n Á©bredt fel. 
Á^s ahÁ;nyszor ez megtÁ5rtÁ©nt , mindig szembesÁíklt azzal, hogy a 
lÁ;ny nincs ott vele. Olyan sokat agyait azon, hogy hogyan viseli 
majd, ha valamiÁ©rt elkeverednek egymÁ;stÁ^l. Á^s most megvolt a 
vÁjlasz a kÁ©rdÁ©sÁ©re . Az Á±r, amit Hajnal hagyott maga utÁ;n nem 
csak a szÁ-vÁ©ben tÁ;tongott, hanem a szobÁ;ban is. Mindig. 

Hablaty vÁ©gÁk4l nem hozta fel Á°jra a beszÁ©lgetÁ©sÁV4ket , aminek a 
fÁ©rfi kifejezetten Á^rÁHlt . MÁ©g nem Á©rezte annak szÁk4ksÁ©gÁ©t , 
hogy bÁ;rkinek is elmondja ezt a rÁ©szletet a mÁ° It jÁ ; bÁ^ 1 . 

- Thor mennydÁ^rgÁ' viharÁ;ra, azok meg kik?! - TakonypÁ^c iefÁ©kezte 
a sÁ ; rkÁ ; nyÁ ; t , KampÁ^t Á©s Eret is u(jyanÁ-gy tett. A sziget nyugati 
oldaÍÁ;n voltak, ahol a tenger jelentA'sen vadabb volt. Itt nem 
homokos part, hanem sziklÁjs, gyakran meredek partszakaszok Á5veztÁ©k 
a szigetet. Eret tÁ;gra nyÁ-lt szemekkel nÁ©zett le a partra. 

ValÁ^ban emberek sorakoztak a partjukon, de nem egy- kettÁ', hanem 
legalÁjbb negyven. Szorosan egy kÁ^rt alkottak Á©s annak a kÁ5zepÁ©n 
beszÁ©ÍÁ' embert hallgattÁ;k. TakonypÁ^c Á©s Eret Á5sszenÁ©ztek, majd 
az emberek felÁ© IrÁ ; nyÁ-tottÁ ; k a sÁ ; rkÁ ; nyokat . A kÁ©t Á;llat 
kÁ5nnyedÁ©n leszÁillt a kis strandra, a iegtÁ;volabb az emberektÁ'l. 

A á€zkis" csapatbÁ^l tÁíbben rÁ©mÁV4Íten f elsikoltottak, ahogy 
Á©szrevettÁ©k Á'ket, mÁ;sok, tÁ5bbsÁ©gÁ©ben fÁ©rfiak, vÁ©delmezÁ 'en a 
nÁ'k elÁ© Á;lltak. Eret lecsÁ°szott EejtÁ^rÁ' hÁ;tÁ;rÁ^l Á©s intett 
neki, hogy maradjon. A sÁ;rkÁ;ny halkan mordult egyet, de 
engedelmeskedett. MÁ;r Á©pp TakonypÁ^c is jÁítt volna, mikor Eret 
megÁ ; llÁ-totta . 

- Te menj vissza HablatyÁ©rt. Á^n beszÁ©lek velÁHk. - Nem kellett 
tÁíbbet mondania, TakonypÁ^c bÁ^lintott Á©s az Á©gre utasÁ-totta 
KampÁ^t. Eret mÁ;r nem is figyelt rÁ;, hanem megindult az emberek 
felÁ©. Az aprÁ^ kavicsok hangosan csikorogtak a talpa alatt. Az eddig 
kÁ5zÁ©pen beszÁ©lÁ' fÁ©rfi, most a csapat Á©lÁ©re Á;llt. Eretnek 
borzasztÁ^ IsmerÁ's volt az arca, de egyszerÁien nem bÁ-rta 
beazonosÁ-tani . 

- BarÁjt vagy ellensÁ©g? - KÁ©rdezte Eret Á©s megtorpant. Á*gy 
legalÁjbb hÁ;rom mÁ©ter vÁjlasztotta el Á'ket egymÁjstÁ^l. A csapat 
minden egyes tagja egy-egy vÁ©kony, tÁ°lhasznÁ; It kÁípenybe 
burkolÁ^ zott . MindenfÁ©le korosztÁjly megmutatkozott kÁ^ztÁHk, bÁ;r a 
legtÁíbb jÁHk fÁ©rfi volt. A vezetÁ ' jÁHk, legalÁjbbis Eret Á°gy 
gondolta, hogy az, kihÁ°zta magÁjt. Ekkor tÁ5rtÁ©nt, hogy a kÁ©t 
fÁ©rfi pontosan egy idÁ'ben ismerte fel a mÁjsikat. 

- TE? ! 

- Maga?! - Eretbe tÁíbb tisztelet szorult annÁjl, mintsem letegezze 
HajnalpÁ-r apjÁ;t. Mind a kettÁ 'jÁV4k szeme tÁ;gra nyÁ-lt a 
dÁíbbenettÁ ' 1 . A csapatbÁ^l tÁíbben felmoraj lottak, biztos Á'k is 
felismertÁ©k . 

- Hogy kerÁHlnek magú... - Eretbe szÁ^ szerint belÁ© fojtottÁjk a 
szÁ^t. Hajnal apja, mint egy megvadult sÁ;rkÁjny elÁ're lendÁHlt Á©s 
kÁ©t kÁ©zzel megragadta Eret torkÁjt. EejtÁ^rA' dÁHhÁísen 
felordÁ-tott Á©s mÁ;r kÁ©szÁV4lt volna megvÁ©deni a lovasÁjt, mikor 
Eret leintette az egyik kezÁ©vel. A mÁ; síkkal megprÁ^bÁ ; Ita lefejteni 
a tÁ^rzsfÁ 'nÁ5k ujjait a torkÁ;rÁ^l, de az nem engedett. A feje 
vÁ^rÁíssÁ© vÁjlt a dÁHhtÁ'l, szeme szikrÁjkat szÁ^rtak, ahogy a 
torkÁjnÁjl fogva egy kissÁ© felemelte. Eret levegÁ' utÁ;n kapkodott. 



Ki bÁ-rt volna szabadulni, de csak az Á;ltal, hogy Hajnal apja 
megsÁOrÁHl . MÁ;rpedig Á' a lÁ;ny szeretteit egy ujjal sem fogja 
bÁ;ntani. Sajnos, Á°gy lÁ;tszott ez fordÁ-tva nem mÁ±kÁ5dÁ5tt . 
MÁigÁíttÁHk a csapat susmogni kezdtek, tÁíbben rÁOmÁHlten figyeltÁ©k, 
ahogy a fÁ'nÁ^kÁHk Á©ppen kÁ©szÁV 4 l kiszorÁ-tani a lelket EretbÁ'l. 
Felismerte Hajnal anyjÁ;t abban a nÁ'ben aki Á^vatosan elÁ'rÁ©bb 
lÁ©^ett . Á* nem lÁ;tszott dÁHhÁísnek, inkÁ;bb aggodalom sugÁ;rzott 
belA'le, ahogy a fÁ©rjÁ©t Á©s Á't nÁ©zte. _KÁ5nyÁ5rgÁ5m, Á;llÁ-tsa 
le! _Eret Á©rezte, ahogy a fejÁ©be szorul a vÁ©r . MÁ;r csak 
minimÁjlis levegÁ'hÁ^z volt kÁ©pes jutni a szervezete. 

- Hol van? - Hajnal apja Áíssze szorÁ-tott fogakkal nÁ©zte Eretet, de 
egy kicsit lazÁ-tott a szorÁ-tÁ ; són, hogy tudjon vÁ; faszolni. 

_Ha jnalpÁ-r ._ HÁ;t persze, hisz honnan is tudhatnÁ;k, hogy elvittÁ©k 
tÁ'le? ! 

- Nem tudom. - PrÁ©selte ki vÁ©gÁk4l, mire a tÁ^rzsfÁ' dÁHhÁísen 
felmordult Á©s addig tolta maga elÁ'tt Eretet mÁ-g annak a hÁ;ta neki 
nem csapÁ^dott egy sziklÁ;nak. A szorÁ-tÁ;s a torkÁ;n lazult, Á-gy 
tudott levegÁ't venni, de a kezek mÁ©g mindig ott voltak. FenyegetÁ' 
jel. Nem Á©pp a legkellemesebb talÁ;lkozÁ;s az ember szerelmÁ©nek 

ap jÁ ; val . 

- Mit csinÁ;ltÁ;l vele? - Szegezte neki az Á°jabb kÁ©rdÁ©st . Eret 
nyelt egyet. 

- Semmi olyat, amit Á' nem akart volna. - Mondta vÁ©gÁV4l . Hajnal apja 
viszont Á°gy lÁ;tszott nem hiszi el, Á©s kemÁ©nyen hozzÁ;vÁ;gta a 
sziklÁjhoz. Eret fÁ;jdalmasan f elnyÁígÁítt . 

- Hazudsz, mocskos leÁ ; nyrablÁ^ ! - ÁcevÁ^ltÁítte az arcÁ;ba. Ezt 
viszont mÁ;r Eret sem tÁlrte. MÁ©g hogy Á' leÁ ; nyrablÁ^ ! ? Á^s pont 
Hajnallal! Álsrezte, hogy nem bÁ-rja tovÁ;bb tÁHrtÁ ' ztetni magÁ;t. Nem 
szerencsÁ©s, ha pont a szerelmed apjÁ;vaÍ verekszel, de ha a mÁ;sik 
fÁ©l nem hagy mÁ;s vÁ; lasztÁ; st, akkor Á' sem tehet semmit. Mind a 
kÁ©t kezÁ©vel megragadta a fÁ©rfi kezÁ©t, majd hasba rÁ°gta. 
HajnalpÁ-r apja elengedte Á©s ÁísszegÁ^rnyedve hÁ ; tratÁ ; ntorodott . A 
felesÁ©ge rÁ©mÁV4lten f elsikoltott . Egy fÁ©rfi kilÁ©pett a csapatbÁ^l 
Á©s fenyegetÁ'en felÁ©jÁV4k indult. Eretnek elÁ©g volt egy pillantÁ;st 
vetni rÁ;, hogy felismerje. Saskarom. HajnalpÁ-r elmondta neki, hogy 
aznap jegyezte volna el, mikor Drago Á©s Á' a szigetre mentek. MÁ;r 
alig pÁ;r mÁ©terre volt tÁ'le. Ál;s nem kezet rÁ;zni akart. 

- Bocs, haver. Nem tÁlrÁ^m a konkurenciÁ ; t . - Eret kiroppantotta a 
nyakÁjt, majd rÁ°gott. Saskarom nem volt felkÁ©szÁV4lve a mozdulatra, 

a rÁ°gÁ;s pontosan odaÁ©rkezett , ahova kellett neki. A fÁ©rfi, Hajnal 
egykori szigetÁ©nek a legjobb harcosa a fÁ ; jdalomtÁ^ 1 
hÁ ; tratÁ ; ntorodott . Addigra viszont HajnalpÁ-r apja Áísszeszedte 
magÁ;t Á©s Á°jra Eretnek rontott. Eret hÁ;trÁ;lni akart, de csak a 
mÁígÁítte lÁ©vÁ ' sziklÁ;ba futott bele. A tÁ^rzsfÁ' Á^kÁ^llel arcon 
csapta. Eret a fÁ^ldre esett Á©s a szemÁ©hez nyÁ°lt. Holnapra biztos, 
hogy egy monoklival fog Á©bredni . FelnÁ©zett Hajnal 
ap jÁ ; ra . 

HÁ ; romszorosan megbÁ;nod amit a IÁ; nyommal tettÁ©l . - Morogta Á©s 
gyomorszÁ ; jón rÁ°gta a hajdani sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; szt . _Mit? Hogy 
gondoskodtam rÁ^la, fÁ©ltettem Á©s szerettem? _Eret megprÁ^bÁ;lt 
felÁjllni, de egy mÁ;sik erÁ' hÁ;tulrÁ^l a fÁ^ldre nyomta. Saskarom. 
_LegkÁ5zelebb nagyobbat rÁ°gok._ Ásjabb csapÁ;s Eret gyomrÁ;ba. 
Hallotta, ahogy FejtÁ^rÁ' idegesen felordÁ-t. 



- FEJTÁ-... - Ásjabb rÁ°gÁ;s fojtotta belÁ© a szÁ^t. A sÁ;rkÁjnynak 
viszont ennyi is elÁ©g volt, ordÁ-tva elÁ 'relendÁHlt . FejtÁ^rA' egy 
csapÁjssal leterÁ-tette Saskarmot EretrÁ'l Á©s a fÁ^ldre szegezte. 
Eret kihasznÁjlva a helyzetet, gyorsan felpattant. Á^melygett, alig 
kapott levegÁ't, de nem fog meghÁ ; trÁ ; Ini . Álspp Áíktni akart, mikor 
egy IsmerÁ's sÁ;rkÁ;ny sikoly rÁ;zta meg az eget. 

- Á*Á*LLJJ! - Fogatlan, Hablattyal a nyergÁ©ben kecsesen leszÁ;llt a 
partra. Szorosan mellette Á©rkezett Asztrid, majd utÁ;na a szokÁ;sos 
csapat; HalvÁ©r TakonypÁ^c Á©s az ikrek. Hajnal nÁ©pÁ©nek kis csapata 
rÁ©mÁV4lten Á5sszÁ©bb hÁ°zÁ^dott, ahogy tÁjgra nyÁ-lt szemekkel 
nÁ©ztÁ©k a sÁ ; rkÁ ; nyokat Á©s a rÁ^luk lemÁ;szÁ^ embereket. Hablaty 
egy mozdulattal Á ; tÁ ; llÁ-totta a mÁ±lÁ;bÁ;t áCzrepÁHlÁ '-ÁHzemÁ^dbÁ^ 1" 
jÁ;rÁ^ra Á©s leugrott az Á© j fÁ°riÁ ; jÁ ; rÁ^ 1 . Fogatlan fenyegetÁ'en 
morgott, szÁ;rnyait a magasba tartva ÍÁ©pdelt a lovasa mÁígÁítt . A 
kÁ-sÁ©rÁ' csapat a sÁ ; rkÁ ; nyokon maradtak, de mindegyikÁHknÁ©! ott 
volt a sajÁ;t fegyvere. Hablaty hatÁ;rozott volt, szemei egyszerre 
tÁHkrÁíztek dÁHhÁ^t Á©s kÁ-vÁ ; ncsisÁ ; got . 

- Mi folyik itt? - KÁ©rdÁ'n Eretre nÁ©zett, majd Hajnal apjÁ;ra, 
vÁ©gÁV4l pedig a FejtÁ^rÁ' alatt heverÁ' Saskaromra. Eret mÁ©g levegÁ' 
utÁ;n kapkodott, nem bÁ-rt megszÁ^ lalni, ezt kihasznÁjlva Hajnal apja 
elÁ'rÁ©bb lÁ©pett . 

- VasÁ^klÁl Osborn vagyok, a NapfÁ©ny- sziget Á©s vele egyÁíhtt a 
NapfÁ©ny tÁ^rzs vezÁ©re, fÁ'nÁ^ke. Á^s Á-n? 

Hablaty kÁ©rdÁ'n felvonta a szemÁ51dÁ5kÁ©t , de udvariasan kezet 
nyÁ°jtott a fÁ©rfinak. 

- Harmadik Hablayt Horrendous Haddock*, Hibbant- szigetnek a 
fÁ'nÁ^ke, amin Á©pp most Á;ll. Vele egyÁHtt a HuligÁ;n tÁ^rzsnek is. 
Amennyiben nem Á;rtÁ^ szÁ;nÁ©kkal Á©rkeztek, mi sem jelentÁHnk 
fenyegetÁ©st magukra. 

Osborn elÁ©gedetten bÁ^lintott Á©s megrÁjzta Hablaty kezÁ©t. 

- BÁ;r megdÁíbbentÁ 'en kÁ-vÁ;ncsi vagyok, hogy miÁ©rt kÁ©szÁV4lt Á©pp 
pÁ©ppÁ© verni az egyik emberemet. - Hablaty Eretre mutatott. 

- Ezen felÁíhl, az is izgat, hogy mit keresnek a szigeten. NapfÁ©ny- 
sziget nem nevezhetÁ' Á©pp kÁ^zeli helynek. 

Osborn mellÁ© lassan odalÁ©pett a felesÁ©ge Á©s egymÁjsba karoltak. 
FejtÁ^rÁ' mÁ©g mindig morogvÁ;n, de lemÁ; szott SaskaromrÁ^ 1 , aki 
tÁjgra nyÁ-lt szemekkel sietett el a sÁ ; rkÁ j nytÁ^ 1 , vissza a 
tÁ5rzsÁ©nek csapatÁjhoz. _GyÁ;va. Á^s mÁ©g A' hozzÁ; akartÁjk odaadni 
Hajnalt?! _Eret nehÁ©zkesen a sÁ ; rkÁ ; nyÁ ; hoz ment Á©s felhÁ°zta 
magÁjt a nyeregbe. Á*gy magabiztosabbnak Á©rezte magÁjt, mÁ©g ha 
fÁjjt is az arca Á©s a gyomra. A sÁ;rkÁ;ny odalÁ©pdelt a tÁíbbi 
sÁ ; rkÁ ; nylovashoz , akik nÁ©mÁ;n figyeltÁ©k a jelenetet. Eret Asztrid 
Á©s HaÍvÁ©r kÁ^zÁ© Ájllt Fe j tÁ^rÁ ' vei , direkt jÁ^ messze KÁ'fejtÁ'l. 
BÁ;r mÁ©g Á-gy is hallotta, ahogy nem Á©pp szemÁ©rmes meg jegyzÁ©seket 
Á©s ajÁjnlatokat tesz neki. Asztrid felvont szemÁ^ldÁíkkel Eretre 
nÁ©zett, vÁjrta a magyarÁ ; zatot . De a fÁ©rfi csak fÁ;radtan 
legyintett, jelezve, hogy kÁ©sÁ'bb mindent elmagyarÁjz. 

- Higgye el á€" Mondta Osborn, mÁ;r a magÁ;zÁ;s kissÁ© nevet sÁ©gesen 
hangzott. Hablaty legalÁjbb kÁ©tszer fiatalabb volt a mÁjsik 



tA^rzsf A 'nA©l . 


- KÁ^nnyebben megÁ©rti a helyzetet, ha elÁ'rÁ^l mondom el a 
tÁ5rtÁ©netet . 

- Ebben egyetÁ©rtÁV4nk . - Hablaty visszaÁHlt Fogatlan nyergÁ©be. 

- Á-nt Á©s a felesÁ©gÁ©t el tudjuk vinni a faluig sÁ ; rkÁ ; nyhÁ ; tón, de 
sajnos a tÁíbbieket nem. Á* nekik gyalog kell megtennlÁHk az utat. 
HalvÁ©r, TakonypÁ^c, KÁ'fej Á©s Fafej elkÁ-sÁ©rik Á'ket addig. Nem 
lesz gond. 

Osborn kÁ©rdÁ'n a felesÁ©gÁ©re nÁ©zett, aki aprÁ^t biccentett. A 
tÁ^rzsfÁ' felemelte a kezÁ©t, mire a kis csapata elhallgatott Á©s rÁ; 
figyelt . 

- MegbÁ-zhatÁ^ emberekhez kerÁHltÁHnk, barÁ;taim. KÁ5vessÁ©tek az 
utasÁ-tÁ i saikat , hamarosan Á°jra csatlakozom hozzÁ;tok. - Osborn 
visszafordult Hablatyhoz, aki biztatÁ^an rÁ ; mosolygott . 

- Á^n viszem magÁjt. A felesÁ©ge biztonsÁ ; gban lesz Asztrid mÁígÁítt . 

- Mondta Á©s a szA'ke barÁ ; tnÁ ' jÁ©re mutatott. Osborn Á©s a felesÁ©ge 
Á5sszenÁ©zett majd elindultak a kÁ©t sÁ ; rkÁ ; nylovas felÁ©. 

Hablaty kitÁ;rta a Nagy Terem ajtajÁ;t. Csak pÁ;r viking volt a 
helyisÁ©gben, de Á'k is kisiettek, ahogy az ifjÁ° fÁ'nÁ^k intett 
nekik. Eret, Asztrid, Habalyt, Osborn Á©s a felesÁ©(je leÁHltek a 
fÁ'nÁ^k asztalÁjhoz. Hablaty Á©s Asztrid az asztalfA're, a tÁíbbiek 
pedig elÁ©jÁV4k. Eret Á©rezte magÁ;n Osborn gyÁllÁ^lettÁ ' 1 szikrÁ;zÁ^ 
tekintetÁ©t . MÁ©g jÁ^, hogy a felesÁ©ge kÁ^ztÁHk ÁHlt, kÁHlÁ^nben 
helyben megfojtotta volna. 

Hablaty vÁ;rakozÁ^an Osborn-ra nÁ©zet . VÁ;rta a beÁ-gÁ©rt 
tÁ5rtÁ©netet . A tÁ^rzsfÁ' sÁ^hajtott, EretrÁ'l elemelve a 
tekintettÁ©t Hibbant fÁ'nÁ5kÁ©re nÁ©zett . 

- A NapfÁ©ny-sziget bÁ©kÁ©s hely volt, ahogy a rajta Á©1Á ' emberek 
is. RitkÁ;n harcoltunk, inkÁ;bb diplomÁ;ciai Á°ton intÁ©ztÁk4k el a 
problÁ©mÁ ; inkát . De tÁíbb, mint kÁ©t hete egy fÁ©rfi a seregÁ©vel 
megjelent a kikÁítÁ 'nkben . - EnnÁ©l a rÁ©sznÁ©l visszanÁ©zett 
Eret re . 

- Vele egyÁHtt . 

- Az a fÁ©rfi Drago volt, Hablaty. - Morogta Eret Á©s igyekezett 
kerÁHlni Osborn tekintetÁ©t . Hablaty bÁ^lintott Á©s jelezte Osbornak, 
hogy folytassa. 

- Semmit sem tettÁHnk ellene, de felszÁ^ lÁ-tott , hogy adjam Á;t az 
embereimet neki. TermÁ©szetesen ezt nem voltam hajlandÁ^ megtenni. A 
IÁ; nyom, Á©letÁV4nk Á©rtelme, Á©s a tÁ^rzs Á5rÁ5kÁ5se kiÁ;llt a 
nÁ©pÁ©Á©rt . De Drago ezÁ©rt eltÁ^rte a csuklÁ^jÁ;t Á©s odavetette 
ennek a mocskos sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sznak a karmai kÁ^zÁ©. - Osborn 
undorodva felhÁ°zta az orrÁ;t Á©s Eret felÁ© bÁ^kÁítt . Hablaty Á©s 
Asztrid kÁ©rdÁ'n rÁ;nÁ©ztek. 

- Nem Á©n kÁ©rtem, hogy vele jutalmazza meg a munkÁ;mat! Á^s nem 
tÁ^rt el a csuklÁ^ja, csak meghÁ° zÁ^ dott . MÁjsnapra mÁ;r semmi baja 
sem volt. - Eret segÁ©lykÁ©rÁ 'en Hablatyra nÁ©zett, Á' viszont csak 
leintette . 



- Hadd mondja vÁ©gig elÁ'szÁ^r Osborn, Eret. UtÁ;na te is szÁ^t 
kapsz . 

- KÁ5szÁ5nÁ5m. - Osborn Á°jra Hablatyra nÁ©zett Á©s folytatta. Eret 
az Á51Á©be hullatta a kezeit Á©s azzal prÁ^bÁ;lta lefoglalni a 
dÁHhÁ©!, hogy Á^kÁ^lbe szorÁ-tja Á'ket, majd kiengedi. Á*t szidhatja 
nyugodtan, de ha azzal vÁ;dolja, hogy bÁ;ntotta vagy rosszul bÁ;nt 
Hajnallal, azt nem fogja eltÁfrni. 

- Ezek utÁ;n Drago foglyul ejtett engem Á©s az egÁ©sz tÁ^rzsemet. 
VÁ©gig kellett nÁ©znÁV4nk, ahogy a szigetÁíhnket porig romboltatja egy 
hatalmas, jÁ©gkÁ5pÁ' sÁ ; rkÁ ; nnyal , utÁ;na pedig elvitt minket egy 
kikÁítÁ'be. Itt az arra alkalmas embereket eladta egy 

rabszolga-kereskedÁ 'knek, kÁ^ztÁHk engem Á©s Helent, a f elesÁ©gemet . 
Azokat az emberemet, akik nem oda kerÁHltek, akkor lÁ;ttam utoljÁ;ra. 
A rabszolga hajÁ^ viszont pÁ;r nappal ezelÁ'tt elsÁíhllyedt . Ma 
Á©jszaka sodrott ki minket itt az Á;r. Kevesebb, mint a negyede 
maradt meg a tÁ^rzsemnek. 

- Á*szintÁ©n sajnÁ;lom. - Mondta Hablaty. Osborn bÁ^lintott, majd 
Eretre emelte a tekintetÁ©t . 

- Most pedig halljam! Mi lett a IÁ; nyommal? Mit tettÁ©l vele? 

- UtoljÁ;ra mondom, hogy nem bÁ;ntottam HajnalpÁ-rt! - Eret Á^kÁíllel 
az asztalra vert Á©s kihÁ-vÁ^an Osbornra nÁ©zett . 

- HajnalpÁ-r? 

A kÁ©t fÁ©rfi abbahagyta a f arkasszemezÁ©st Á©s kÁ©rdÁ'n Hablatyra 
nÁ©zett . 

- Azt mondtad: HajnalpÁ-r? 

- Igen. - Eret kÁ-vÁ;ncsian nÁ©zte az ifjÁ° fÁ'nÁ^kÁít. 

- Ez a IÁ; nyom neve. TalÁ;n ismeri?- Osborn ugyanolyan kÁ-vÁ;ncsian 
nÁ©zett Hablatyra, mint Eret. 

- EutÁ^lag. TalÁ;lkoztam vele, mikor Á°j fÁ^ldeket fedeztem fel. Á* 
mondta meg a sziget nevÁ©t . Mi tÁ5rtÁ©nt vele? 

- TÁ'le kÁ©rdezze! Á* ragadta el tÁ'lÁHnk! - Osborn vÁ;dlÁ^n Eretre 
mutatott, aki mÁ;r alig bÁ-rta ki, hogy ne verje be a fÁ©rfi 

orrÁ ; t . 

- UtoljÁ;ra mondom... 

- Eret! Mi tÁ5rtÁ©nt Ha jnalpÁ-rrel ? - Hablaty nem emelte fel a 
hangjÁ;t, mÁ©gis a fÁ©rfiba fojtotta a szÁ^t. Eret sÁ^hajtott, hogy 
lenyugodjon kissÁ©. Most Á' jÁ5n. 

- Drago megkÁ©rt, hogy tartsak vele egy á€zlÁ ; togatÁ ; sra" . Nem tudtam 
mit akar. Nem Á©n akartam, hogy Hajnalt nekem adja, de nem tehettem 
ellene. Ha visszautasÁ-tom nem csak Á©n jÁ;rtam volna rosszul. 
Elvittem a hajÁ^mra Á©s nem hagytam, hogy ÍÁ;ssa, ahogy 
elpusztÁ-t jÁ; k az otthonÁ;t. Megtiltottam a ÍegÁ©nysÁ©gnek, hogy 
hozzÁ ; Á©r jenek . A kabinomban szÁ ; IIÁ ; soltam el, ellÁ;ttam a 
csuklÁ^jÁ;t, adtam neki enni Á©s meleg ruhÁ;t. Nem bÁ;ntottam Á©s nem 



is terveztem, hogy fogom. Egy hÁ©tig volt velem Á©s sosem tettem vele 
olyat, amit Á' nem akart. Azon az Á©jszakÁ;n, mikor elÁ©rtÁV4k az 
erA'dÁít, kiment a szobÁ;mbÁ^l mÁ-g Á©n aludtam, hogy vizet keressen 
magÁ;nak. Ekkor szabadult ki egy stormcutter a ketrecÁ©bÁ'l Á©s vitte 
magÁjval. AzÁ^ta nem lÁ;ttam. - Eret lehajtotta a fejÁ©t Á©s 
sÁ^hajtott. TessÁ©k, elmondta. A rÁ©szleteket nem, de azokat nem kell 
tudniuk. Ha elmondanÁ;, mi tÁ5rtÁ©nt mielÁ'tt Hajnal eltÁ±nt, az apja 
biztosan lenyÁ°znÁ; rÁ^la a bÁ'rt. 

- Nem hiszek neked. - Morogta Osborn. 

- Á^n viszont igen. - Hablaty felÁ;llt a helyÁ©rÁ'l. ElsÁ©tÁ;lt az 
asztaltÁ^l Á©s Osborn elÁ© Á;llt. 

Ha jÁ^l Á©rtelmeztem, nincs hovÁ; mennetek. HajlandÁ^ vagyok 
befogadni titeket a HuligÁ;n tÁ^rzsbe, amennyiben elf ogad jÁ ; tok a 
tÁ5rvÁ©nyeinket . Nem rÁ©g nagy pusztÁ-tÁ;s Á©rte a falut, minden 
segÁ-tsÁ©gre szÁV4ksÁ©g van. - Hablaty kinyÁ°jtotta a jobbjÁ;t, Osborn 
pedig mosolyogva megrÁ;zta. 

TermÁ©szetesen elÁ'tte meg kell gyÁ ' zÁ 'dnÁHnk a 
megbÁ-zhatÁ^ sÁ ; gukban . Ez nem sÁ©rtÁ©s, tÁ5rvÁ©ny. 

Osborn ismÁ©t bÁ^lintott Á©s elengedte Hablaty kezÁ©t. 

- Á-rÁ5mmel Á©s rengeteg hÁ;lÁ;val elfogadom az a jÁ ; nlatodat . 

Eret mogorvÁ;n felÁ;llt Á©s egy biccentÁ©ssel kisÁ©tÁ;lt a terembÁ'l. 
Vajon mennyi IdÁ', mire Osborn megbÁ©kÁ©l vele? BizonyÁ;ra hosszÁ°. 
Á^s addig ez a fÁ©rfi meg fogja keserÁ-teni a napjait. 


0 

HajnalpÁ-r egy hÁ©t utÁ;n mÁ;r nem szÁ;molta napokat. ElsÁ' nap Vihar 
kirÁ;ngatta a barlangbÁ^l Á©s kÁ^rbe jÁ ; rtÁ ; k a szigetet, ahova 
kerÁHltek. Kis fÁ^lddarab volt, de minden volt rajta, ami csak 
kellett ahhoz, hogy kÁ©nyelmesen elÁ©l jenek rajta. Ember viszont nem 
volt, Á-gy HajnalpÁ-r Á©s ViharfelhÁ' bÁ©kÁ©sen elÁ©ldegÁ©ltek itt. 
Lassan kialakult egyfajta rutin a napokban. Hajnalban keltek, majd 
elmentek a kÁ^zeli tisztÁ;sra gyÁHmÁílcsÁít szedni. Ezek utÁ;n jÁítt 
az egÁ©sz napos repÁV4ÍÁ©s . Sosem mentek igazÁ;n messzire a 
szigettÁ'l, mindig IÁ ; tÁ^ tÁ ; volsÁ ; gon belÁHl maradtak. Ha jnalpÁ-rnek 
minden egyes nap fÁ;jtak a combjai, mert nem volt kÁítele amibe 
kapaszkodhatott volna Viharon. IndÁjkbÁ^l megprÁ^bÁ;lt egyfajta 
kÁítelet kreÁjlni, de az elsÁ' orsÁ^ repÁV4ÍÁ©snÁ©l 
elszakadt . 

Mindent elkÁ^vetett, hogy leterhelje sajÁjt magÁ;t. Keveset evett, 

Á©s alig aludt. Napf elkeltÁ©tÁ ' 1 napnyugtÁ;ig repÁHlt Viharral, 
mindig arra tÁ^rekedve, hogy nehezebb Á©s nehezebb feladatokat 
csinÁjljon. Ez volt az egyetlen megoldÁ;s arra, hogy ne Á©rezze a 
fÁjjdalmat. Ha leÁ;ll, elveszik a sÁ5tÁ©t sÁ©gben . 

- JÁ^l van. Vihar! LÁjssunk egy zuhanÁ^ mentÁ©st ! - HajnalpÁ-r 
rÁ;fekÁV4dt a sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;ra Á©s Á;tÁ51elte azt. Vihar 
Á5sszezÁ;rta a szÁirnyait Á©s fejjel elÁ're zuhanni kezdett a tenger 
felÁ©. A nyakÁ;n lÁ©vA ' gallÁ©rok valamennyire megvÁ©dtÁ©k a lovasÁ;t 
a nagy ellenszÁ©ltÁ '1 . Hajnal Á5sszeszorÁ-tott fogakkal figyelte, 
ahogy a nagy feketesÁ©g e(yyre kÁ^zelebb Á©s kÁ^zelebb kerÁ^hl hozzÁ;. 
MindjÁ;rt. HÁ;rom... kettA'... 



vihar tÁ5kÁ©letesen idÁ'zÁ-tett. Alig pÁ;r centi vÁ;lasztotta el 
Á'ket a tengertÁ'l mikor irÁ;nyt vÁ;ltott az Á©g felÁ©. A vÁ-z 
f elcsapÁ^ dott Á©s hullÁ;mokat vert a nyomukban. HajnalpÁ-r erÁ'sen 
szorÁ-tott a lÁ;bÁ;val. Vihar kÁ5nnyedÁ©n kiegyenesedett Á©s 
vÁ;rakozÁ^an a ÍÁ;nyra pillantott. 

- Ácegyes voltÁ;l. De most nÁ©zzÁV4nk egy bizalom prÁ^bÁ;t. - 
HajnalpÁ-r beszÁ-vta a levegÁ't majd kifÁ°jta. Ez egy nehÁ©z sorozat, 
de mlÁ^ta kitalÁ;lta, sokkal kÁ^zelebb kerÁHltek a sÁ ; rkÁ ; nnyal . 

Vihar lazÁ;n siklott a levegÁ'ben amÁ-g HajnalpÁ-r feÍÁ;lÍt a 
nyakÁ;n. Lassan egyenesedett ki, kezeit a vÁ©gsÁ'kig Vihar nyakÁ;n 
nyugtatva. ErÁ'sen maga elÁ© figyelt. Arra mÁ;r rÁ;jÁ5tt, hogyha 
ienÁ©zz, azonnal elveszti az egyensÁ° lyÁ ; t . PÁ;r mÁisodpercig mÁ©g 
Á-gy maradt. Mikor Á°gy Á©rezte kÁ©szen Á;ll, kÁ©tszer 

hozzÁ ; Á©rintette a lÁ;bÁ;t Vihar nyakÁ;hoz. A sÁ;rkÁ;ny 
f elhorkantott . Á* is kÁ©sz volt. HajnalpÁ-r lehunyta a szemÁ©t Á©s 
dÁ'lt. Ahogy zuhanni kezdett, kinyitotta a szemÁ©t Á©s megf ordÁ-totta 
a testÁ©t. Á*gy hÁ;ttal kerÁHlt a tengernek Á©s lÁ;thatta, ahogy 
Vihar utÁ;na indul, zuhanÁ^ repÁV4ÍÁ©sbe . A szÁ-ve a fÁV4ÍÁ©ben 
dobogott, elnyomta a szÁ©l zajÁ;t. A kÁípenye Á©s a kapucnija vadul 
csapkodott kÁ^rÁHlÁítte . Ahogy Vihar mellÁ© Á©rt, Á^vatosan a lÁ;ny 
alÁ; siklott. MÁ©g mindig zuhantak, de most mÁ;r Vihar nem 
fÁHggÁ ' legesen lefelÁ©, hanem kicsit megdÁ'lve. Á*gy HajnalpÁ-r 
megvette a lÁ;bÁ;t a nyakÁ;n Á©s futni kezdett. Gyorsan kerÁHlgetve a 
sÁ ; rkÁ ; nyhÁ ; ttÁV4skÁ©it , majd Á°jra elrugaszkodott. EzÁ°ttal Vihar 
felÁHlrÁ'l kerÁHlte meg, majd kÁ5nnyedÁ©n alÁ ; repÁíhlve elkapta. 

Hajnal talpal a sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;n Á©rkezett, pont Á°gy, ahogy 
elindult. A hirtelen ellenÁ ; IIÁ ; stÁ^ 1 meg kellett kapaszkodnia a 
legkÁ^zelebbi hÁ ; ttÁV4skÁ©be, de sikerÁHlt. 

- Ez az! Á*gy kell ezt csinÁ;lni, Vihar! - Nevetve kisÁípÁ^rte a 
szemÁ©bÁ'l a hajÁ;t. 

- Mit szÁ^lnÁ;!, egy kis f inomsÁ ; ghoz ? Egy kis tÁ'kehal jÁ^l esne? - 
SzÁ©ttÁ;rta a IÁ; balt Á©s visszaÁHlt a sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;ra. RemegÁ' 
vÁ©gtagokkal megsimogatta Vihart Á©s kifÁ°jta a levegÁ't. A 
repÁV4ÍÁ©s, a zuhanÁ;s, Á©s egy ilyen kapcsolat egy Á; Hattal, ez mind 
teljesen Á°J volt neki. MegbÁ-zott Viharban. MegbÁ-zik egy Á; Hatban, 
aki nem az A' nyelvÁ©t beszÁ©H. Valakiben, aki legalÁ;bb tÁ-zszer 
nagyobb volt 

nÁ;la. Aki bÁ;rmikor megÁ^lhette volna. De nem tette. Mert a bizalom 
kÁHcsÁ^nÁís volt. 

Vihar boldogan felnyÁígÁítt Á©s a sziget felÁ© vette az irÁ;nyt. 
Lassan elsiklottak felette, majd a nyugati szÁ©lÁ©hez Á©rve, 
leszÁjlltak egy strandon. Vihar megrÁ;zta magÁ;t, mÁ-g HajnalpÁ-r 
lecsÁ°szott a hÁ;tÁ;rÁ^l. LÁ;ba alatt besÁHppedt a homok. Majdnem 
Áísszeset ahogy rÁ ; nehezedett a lÁ;baira, de megkapaszkodott a 
sÁ;rkÁ;ny szÁ;rnyaiba. Vihar aggÁ^dva lehajolt hozzÁ; Á©s halkan 
dorombolni kezdett. A lÁ;ny vett pÁ;r mÁ©ly lÁ©legzettet . A IÁ; bal 
remegtek Á©s sajogtak, de nem akart vele tÁ^rÁ'dni. 

- Nincs semmi bajom. Vihar. - Suttogta, de Á ' is tudta, hogy ez nem 
igaz. Á^njÁ©nek egy rÁ©sze, szinte kÁ^vetelte, hogy pihenjen tÁíbbet 
Á©s ne hajtsa magÁ;t. A mÁ;sik fele viszont Á©pp az ellenkezÁ ' jÁ©t 
mondta. HajnalpÁ-r pedig mindent megtett volna, hogy ne kerÁHljÁ^n 
vissza a fojtogatÁ^ sÁ5tÁ©t sÁ©gbe . MÁ©g ha ez azzal is jÁ;r, hogy 
lassan mÁ;r nem bÁ-r megÁ;llni a lÁ;bÁ;n. Á"vatosan leÁHlt a homokba 



Á©s az arcÁjba sÁípÁ^rte a frufrujÁ;t. NÁ©mÁ;n figyelte, ahogy Vihar 
a tenger fÁ^lÁ© emelkedik vadÁ;szni. PÁ;r percig egy helyben 
lebegett, majd alÁ ; merÁHlt , mint egy sirÁ;ly. Mikor Á°jra felbukkant, 
mÁ;r legalÁ;bb egy tucatnyi hal lÁ^gott ki a szÁ;jÁ;bÁ^l. HajnalpÁ-r 
nevetve megtapsolta, mikÁ^zben a sÁ;rkÁ;ny visszarepÁHlt hozzÁ;. 

Ahogy leereszkedett mellÁ© kissÁ© megremegett a fÁ^ld. ElÁ©gedetten 
letette a halakat a lÁ;ny elÁ© Á©s vÁ;rakozÁ^an rÁ;nÁ©zett. 

HajnalpÁ-r sÁ^hajtott. 

- Nincs Á©tvÁ;gyam, sajnÁ;lom. Nem kÁ©rek. - FelhÁ°zta a lÁ;bait a 
mellkasÁjhoz Á©s Á;tÁ51elte Á'ket. Á*llÁ;t egy sÁ^hajjal a tÁ©rdeire 
fektette. Vihar nyÁHszÁ-tve letette a fejÁ©t mellÁ© Á©s kÁ^nyÁ^rgÁ 'en 
nÁ©zett fel rÁ;. Hatalmas szemei mintha beszÁ©ltek volna. Hajnal 
lehunyta a szemeit. 

- Nem kÁ©rek. - IsmÁ©telte meg. Á^rezte, ahogy Vihar feladja, 
felemelkedik mellÁ'le Á©s enni kezd. 

Hagyta, hogy a sÁ^s, tengeri szellÁ' vÁ©gigsimÁ-t sa az arcÁ;t. Olyan 
termÁ©szetes dolog volt, de Á°gy mart bele a szÁ-vÁ©be, mint egy 
farkas a zsÁ ; kmÁ ; nyÁ ; ba . A kÁ^nnyek csÁ-pni kezdtÁ©k a szemÁ©t. 
Annyira utÁ;Íta ezt. Nem akarta elfogadni azt, amit az elmÁ©je mÁ;r 
tÁ©nykÁ©nt elismert. Meghaltak. Mindannyian. Á^s mindenen rajta 
hagytÁjk az emlÁ©kÁV4ket . Ahogy a szÁ©l a fÁlszÁ; lakat ringatja, ahogy 
a madarak csiripelnek. Ahogy a Nap lassan a horizont alÁ; bukik 
Ájtadva a helyett a Holdnak Á©s csillag gyermekeinek. Mind, mind Á©s 
mind egy Á°jabb tartÁ^szeget hÁ°zott ki az emelvÁ©nybÁ ' 1 , aminek a 
tetejÁ©n Á' Ájllt. A repÁV4ÍÁ©s Á©s Vihar volt az a kÁ©t dolog, ami 
nem hozott elA' emlÁ©keket belÁ'le. EzÁ©rt akarta folyamatosan Á©s 
folyamatosan csinÁ;lni. TermÁ©szetesen akart emlÁ©kezni. Csak a vele 
jÁ;rÁ^ fÁjjdalmat egyszerÁien nem bÁ-rta elviselni. Megroppant a 
sÁ°lya alatt. 

Kinyitotta a szemÁ©t Á©s oldalra nÁ©zett . Vihar kÁ©nyelmesen 
elhelyezkedett mÁígÁítte, olyan szorosan hozzÁ;, amennYire csak lehet 
Á©s szunyÁ^kÁ; IÁ; sba kezdett. A lÁ;ny sÁ^hajtva neki dA'lt a 
sÁ ; rkÁ ; nynak . A ÍÁ;bai elÁ'tt ott volt egy nagymÁ©retÁ± tÁ'kehal. 
Viharban mÁ©g volt remÁ©ny . LegalÁ;bb az egyikÁHkben . 

IsmÁ©t lehunyta a szemÁ©t. Nem fog aludni. Csak pihenteti a szemÁ©t. 
Nem fog aludni, nem fog aludni, nem fog aludni, nem 

f og . . . 

_HajnalpÁ-r az arcÁ;ba mÁ©lyesztette a kÁ^rmeit. KÁ©t sÁ©gbeesve 
kapkodta a fejÁ©t, szaporÁ;n vette a levegÁ't. SÁ5tÁ©tsÁ©g, 
sÁ5tÁ©tsÁ©g Á©s sÁ5tÁ©tsÁ©g mindenhol. Egyszerre volt olyan, mintha 
egy vÁ©gtelen tÁ©rbe Á©s egy szÁ±k szobÁ;ba lenne. Az egyik 
lehetÁ'sÁ©g rosszabb volt, mint a mÁ;sik. _ 

VIHAR! - A vÁ©gighÁ°zta a kÁ^rmeit a nyakÁ;n, Á©getÁ ' Á©rzÁ©st 
hagyva utÁ;na. MiÁ©rt Á©rezte Á°gy, hogy nincs egyedÁHl? _ 

HALLASZ ENGEM? - A kÁ©t sÁ©gbeesÁ©stÁ ' 1 folyni kezdtek a kÁ^nnyei. 
Hirtelen valaki megÁ©rintet a jobb karjÁ;t. HajnalpÁ-r rÁ©mÁV4lten 
felsikoltott Á©s odakapta a tekintetÁ©t . Nem lÁ;tott semmit. Valaki 
lerÁ;ntotta rÁ^la a kÁ5penyÁ©t, a lÁ;ny hiÁ;ba kapott utÁ;na, nem 
Á©rte el. Egy Á©rdes, szÁ;raz, mÁ©gis aprÁ^ kÁ©z megragadt a bal 
lÁ;bÁ;t Á©s kirÁ;ntotta alÁ^la. HajnalpÁ-rt hangos puffanÁ;ssal a 
fÁ^ldre esett. A hang mÁ©g sokÁ;ig visszhangzott ._ 



NEM! - VisÁ-tott Á©s befogta a fÁV4lÁ©t . Valami IÁ; thatatlan erÁ' a 
kapucni jÁ ; nÁ i 1 fogva a magasba emelte. A lÁ;ny odakapott, de nem volt 
ott semmi. MÁ©gis, valami hirtelen az ajkaira tapasztotta az ajkÁ;t. 
HajnalpÁ-r szemei kitÁ;gultak. A TÁ-RPE ! Az az undorÁ-tÁ^ csÁ^k Á°gy 
az emlÁ©keibe vÁ©sÁ'dÁ5tt, hogy bÁ;rhol felismerte volna. 

MegprÁ^bÁ i Ita ellÁ^kni magÁ;tÁ^l, de a kezei a semmit fogtÁ;k meg Á©s 
nem lÁ;tott semmit. KÁ©t sÁ©gbeesve kapÁ;lÁ^zott a levegÁ'ben. 

Hirtelen a csÁ^k abbamaradt, de zÁ;rÁ;skÁ©p a tÁ^rpe mÁ©g erÁ'sen 
beleharapott az alsÁ^ ajkÁ;ba. HajnalpÁ-r sikoltva esett vissza a 
padlÁ^ra. Á^rezte, ahogy a forrÁ^ vÁ©r lassan szivÁ;rogni kezd az 
ajkÁjbÁ^l. PÁ;r mÁ;sodpercig semmit sem hallott. _ 

WELIN! - A visÁ-tÁ;s olyan hangos volt, hogy Hajnal hiÁ;ba fogta 
be a fÁV4ÍÁ©t, tisztÁ;n hallotta. A szÁ^ folyamatosan ismÁ©t IÁ 'dÁítt . 
HajnalpÁ-r zokogva fekÁHdt le magzati pÁ^zba a fÁ^ldre, ami 
bizonytalanul billegett alatta. Mintha csak egy hajÁ^n lenne. Valaki 
vÁ©gigsimÁ-tott a karjÁ;n a kezÁ©vel, majd belemarkolt a hajÁ;ba. 
HajnalpÁ-r remegve sikoltozott, de egy hang sem jÁítt ki a torkÁ;n. 
PÁ;r mÁ©teren keresztÁ^hl hÁ°ztÁ;k a fÁ^ldÁ^n a hajÁ;nÁ;l fogva, majd 
elengedtÁ©k. RÁ©mÁV4Íten felpattant. A visÁ-tÁ;s elmÁ°lt, de sokkal 
rosszabb jÁítt . Ásgy Á©rezte, hogy kÁ5rÁV4ÍÁ5tte a falak egyre 
szÁlkebb helyett hagynak neki. _ 

SEGÁ*TSÁ^G! - KitÁ;rta a kÁ©t kezÁ©t, hogy megÁ;llÁ-tsa a felÁ© 
tartÁ^ falakat. Lassan teljesen Á°rrÁ; lett rajta a pÁ;nik. Eolyt 
rajta a vÁ-z, de a levegÁ' olyan hideggÁ© vÁ;ltozott kÁ^rÁHlÁítte, 
hogy vacogni kezdett. _ 

Halld a hangom a sÁ5tÁ©t sÁ©gben ! - Ha jnalpÁ-rnek a rÁ©mÁV4ÍettÁ ' 1 
elakadt a lÁ©legzette. Ez a hang most kÁ-vÁHlrÁ'l jÁítt, vagy a 
fej Á©bÁ ' 1 ? _ 

Halld a hangom a sÁ5tÁ©t sÁ©gben ! _ 

ERET! - HajnalpÁ-r a szÁ;ja elÁ© kapta a kezÁ©t Á©s kÁ©t sÁ©gbeesve 
forgolÁ^dni kezdett. Ezt a hangot bÁ;rhol felismerte volna. _ 

Halld a hangom a sÁ5tÁ©t sÁ©gben ! - IsmÁ©telte meg, de HajnalpÁ-r 
nem tudta, merrÁ'l szÁ^l a hang. Olyan volt, mintha egyszerre jÁ^nne 
mindent elÁ ' 1 . Hirtelen fÁ©ny Á;rasztotta el felÁHlrÁ'l. HajnalpÁ-r 
felpillantott. Olyan volt, mintha Á' egy szakadÁ©kba lett volna, 
felÁHl pedig, a szakadÁ©k szÁ©lÁ©n ott Á;llt Eret Á©s a szÁHlei. 
MegkÁ^nnyebbÁHlten fÁ°jta ki a levegÁ 't._ 

ERET! APA! ANYA! HÁsZZATOK KI! - TÁ51csÁ©rt formÁjlt a kezÁ©bÁ'l, 
Á©s Á°gy klÁjltott. De nem mozdultak. Áceveges szemmel nÁ©ztek rÁ;. 
HajnalpÁ-rt ismÁ©t elfogat a pÁ;nik. _ 

_Hirtelen egy kÁ©z megragadta a jobb csuklÁ^jÁ;t Á©s a sÁ5tÁ©tsÁ©g 
felÁ© kezdte rÁ;ngatni, ki a fÁ©nycsÁ^ vÁ ; bÁ^ 1 . A lÁjny felsikoltott 
Á©s kirÁ;ntotta a kezÁ©t, de abban a pillanatban kettA' mÁ;sik Á°jra 
megragadta. Valaki hÁ ; trafeszÁ-ttette a fejÁ©t, egy mÁ;sik kÁ©z pedig 
a lÁjbait ragadta meg._ 

NEM! Hagyjatok bÁ©kÁ©n ! - MegprÁ^bÁ ; Ita magÁ;t kirÁ;ntani az egyre 
szaporodÁ^ kezek kÁ^zÁHl. Valamelyik befogta a szÁ;jÁ;t. A falak 
Á°jra megindultak, egyre kisebbre hagyva a fÁ©nycsÁ^ vÁ ; t . Eret Á©s a 
szÁHlei mÁ©g mindig ugyanÁ°gy, rezzenÁ©stelen arccal Á;lltak fent, 
mint valami szobrok. Hajnal pÁ;nikba esve kÁHzdÁítt a kezek ellen, 
amik lassan mÁ;r teljesen Á;tÁ51eltÁ©k Á©s egyre csak rÁ;ngattÁ;k Á©s 



rÁ;ngattÁjk a sÁ5tÁ©tsÁ©g felÁ©. Eret Á©s a szÁíklei eltÁ±ntek a 
szemei elA'l. A fÁ©nycsÁ^va mÁ;r csak egy aprÁ^ csÁ-k volt. 

Ha jnalpÁ-rnek hisztÁ©rikusan folyni kezdtek a kÁ^nnyei. TÁ;gra nyÁ-lt 
szemekkel ^rÁ^bÁ;lta megtalÁ;lni a szeretteit, de azok mÁ;r eltÁ±ntek 
a szeme elA'l. A fÁ©nycsÁ^va eltÁ±nt. IsmÁ©t sÁ5tÁ©t lett. HajnalpÁ-r 
megtÁ^rve adta Á;t magÁ;t a kezeknek, akik csak hÁ°ztÁ;k Á©s hÁ°ztÁ;k 
mÁ©g mÁ©lyebbre a sÁ5tÁ©t sÁ©gben . Vajon lehet mÁ©g ennÁ©l is 
sÁ5tÁ©tebb? Lehunyta a szemÁ©t. Az utolsÁ^ amit hallott egy 
ÁV4vÁ51tÁ©s volt._ 

HajnalpÁ-r levegÁ' utÁ;n kapkodva nÁ©zett kÁ^rbe. Mikor felfo(jta, 
hogy hol van, kicsit megnyugodott. Vihar aggÁ^dva odadÁ^rgÁílA ' zÁítt 
hozzÁ;. A lÁ;ny kedvesen rÁ;tette a kezÁ©t a fejÁ©re. 

- RÁ©mÁ ; lom. .. csak egy rÁ©mÁ;lom... - Suttogta. _Megint._ LeginkÁ;bb 
ezÁ©rt nem szeretett aludni, bÁ;rmit is csinÁ;lt a rÁ©mÁ;lmok 
utolÁ©rtÁ©k. Á^s minden egyes alkalommal egyre rosszabbak lettek. 
Á-sztÁ5nÁ5sen a kÁ5penyÁ©hez nyÁ°lt. MÁ©g ott volt a vÁ;llÁ;n. 

A Nap mÁ;r elÁ©rte a horizontot. Ideje volt visszaindulniuk a 
barlangba. Á'Vatosan felÁ;llt. A vÁ©gtagjai remegtek, Á©s nem csak a 
fÁ ; radt sÁ ; gtÁ^ 1 . Vihar hagyta, hogy a kezÁ©vel a fejÁ©n 
tÁ ; maszkod jón . HajnalpÁ-r nehÁ©zkesen felmÁ;szott a sÁ;rkÁ;ny 
hÁ;tÁ;ra Á©s elhelyezkedett. Á^pp kiadta volna a parancsot, hogy 
menjenek haza, mikor valami megÁHtÁítte a fÁíhlÁ©! . 

- MegtalÁ ; ltuk ! 

HajnalpÁ-r ereiben megfagyott a vÁ©r . Idegenek ... az Á' szigetÁHkÁín? ! 
Vihar is meghallotta Á©s idegesen fordult a hang irÁ;nyÁ;ba. Az 
erdÁ'sÁjv tÁ°loldalÁ;n lÁ©vÁ ' tisztÁ;s, ahol vadkÁ5rtÁ©t szoktak 
enni . 

- Hihetetlen, BÁHtyÁík! Itt van a kÁ©k liliom! 

A lÁ;ny Á^sszevonta a szemÁ51dÁ5kÁ©t . FÁ©rfi hang volt. HÁ;romszor 
megveregette Vihar nyakÁjt, aki erre letette a fÁ^ldre. HajnalpÁ-r, 
nem tÁ^rÁ'dve a sajgÁ^ lÁivaival, lassan a hang irÁ;nyÁ;ba indult. A 
sÁ;rkÁ;ny Á^vatosan kÁ^vette. Lehajolva haladt a fÁ;k Á©s a bokrok 
kÁ^zÁítt, igyekezett takarÁjsba maradni Á©s zaj nÁ©ÍkÁV4l haladni. A 
stromcutter megÁ;llt az erdA' szÁ©lÁ©n Á©s aggÁ^dva nÁ©zett utÁ;na. 
Nem bÁ-rta volna hangtalanul kÁ^vetni . HaJnalpÁ-r lehasalt a fÁ^ldre 
Á©s rÁ©snyire szÁ©thÁ°zta az elÁ'tte lÁ©vA ' bokor Á;gait. Egy fÁ©rfi 
Á©s egy sÁ;rkÁ;ny Á;lltak a tisztÁ;s kÁ5zepÁ©n. A fÁ©rfi testes volt, 
egy szA'rÁís tunika Á©s egy szÁ'rÁís kÁípeny volt rajta. DerekÁ;t 
mindenfÁ©le kis tÁ;ska dÁ-szÁ-tette . A sÁ;rkÁ;nyÁ;t HajnalpÁ-r Eret 
leÁ-rÁ ; saibÁ^ 1 ismerte fel. Egy gondel. Nem. Gronkel. Igen, ez a 
fajtÁ;ja. Egy nagy nyereg volt a hÁ;tÁ;n Á©s bÁ©kÁ©sen aludt a 
gazdÁjja mellett. A fÁ©rfi izgatottan tÁ©pett le egy szÁ;lat azokbÁ^l 
a kÁ©k virÁ;gbÁ^l, amit mÁ;r HajnalpÁ-r is megnÁ©zegetett ez elÁ'tt. 
Lelkesen felegyenesedett Á©s az egyik kis tÁ;skÁ;jÁ;ba csÁ°sztatta a 
virÁ ; got . 

- Gyere, BÁHtyÁík! MenjÁHnk vissza Hibbantra, hogy befejezzÁHk a 
papÁ-rmunkÁ ; t . - NehÁ©zkesen visszamÁ ; szott a sÁ;rkÁ;ny nyergÁ©be, 
aki csÁ;mcsogva nyitotta ki a szemÁ©t. Mikor mind a ketten kÁ©szen 
voltak, a sÁ;rkÁ;ny elrugaszkodott Á©s szaporÁ;n verni kezdett a 

s zÁ ; rnyaival . 

HajnalpÁ-r a kezÁ©t az ajkaira szorÁ-totta, hogy ne kiÁ;ltson fel. 



Hibbant. A fÁ©rfi Hibbantot mondott! Hibbant Hablaty szigete! A lÁ;ny 
felpattant Á©s visszarohant Viharhoz. A sÁ;rkÁ;ny kÁ©rdÁ'n rÁ; emelte 
a tekintetÁ©t, mintha csak azt kÁ©rdeznÁ©, hogy á€z_mi ez a nagy 
izgalom?_". HajnalpÁ-r gyorsan felpattant a sÁ;rkÁ;ny hÁ;tÁ;ra. 

- GyerÁHnk, Vihar! KÁ^vesd azt a gronkelt, de tisztes 
tÁ ; volsÁ ; gbÁ^ 1 ! 

Vihar engedelmesen a magasba emelkedett. Sokkal gyorsabb volt mint a 
fÁ©rfi sÁ;rkÁ;nya. FÁ51Á©jÁV4k emelkedtek, Á°gy, hogy valamennyire 
takarjÁjk Á'ket a felhÁ'k. TÁ;volsÁ;got is prÁ^bÁ;ltak tartani, de 
HajnalpÁ-r tÁ°l izgatott volt, ami a sÁ ; rkÁ ; nyÁ ; ra is Á;tragadt. 
Ástban voltak Hablaty felÁ©. Azt mondta, hogyha arra jÁ;r, akkor 
ugorjon be. Á^s Á°gy Á©rezte, hogy nagy szÁV4ksÁ©ge van most arra, 
hogy egy emberrel beszÁ©lhessen . 

MÁ;r lement a Nap, mikor HajnalpÁ-r Á©szrevett valamit. 

- Thor szerelmÁ©re, ne! - Suttogta. Egy hatalmas, fekete felhÁ' volt 
elÁ'ttÁHk Á©s nem tÁ±nt barÁ ; t sÁ ; gosnak . A lÁ;ny lepillantott az 
alattuk repÁHlÁ ' fÁ©rfira. Nem volt ott. 

- Nem, nem, nem, nem! 

Vihar idegesen f elÁHvÁíltÁítt . Á^szre sem vettÁ©k, hogy idÁ'kÁ^zben 
ÁjtÁílelte Á'ket a fekete felhÁ'. A sÁ;rkÁ;ny megtorpant Á©s 
kÁ5rbenÁ©zett . Merre volt a kiÁ°t? MerrÁ'l jÁíttek? MegdÁ^rrent az 
Á©g. HajnalpÁ-r rÁ©mÁV4lten rezzent Áíssze. 

- TÁlnjÁHnk innen. Vihar! 

A sÁ;rkÁ;ny Á5sszezÁ;rta a szÁ;rnyait Á©s merÁHlÁ' repÁV4lÁ©sbe 
kezdett, de alig indultak el, egy hatalmas villÁ;m Á;tcsapott 
elÁ'ttÁHk. HajnalpÁ-r Á©s Vihar rÁ©mÁV4lten sikoltott fel. 

Megtorpantak . 

- Rendben, ez nem volt Á©pp legjobb Áítlet! - HajnalpÁ-r rÁ©mÁV4lten 
kapkodta a fejÁ©t. A dÁ5rgÁ©sek itt olyan hangosak voltak, Á°gy 
Á©rezte, hogy felrobban a fÁHle. VillÁ;mok cikÁ;ztak kÁ^rÁHlÁíttÁHk, 
mint valami pÁ ; sztorkutya, aki egy helyben akarja tartani a birkÁ;t. 

A pÁ;ros semerre se mert elindulni. De ha ottmaradnak, akkor nagyobb 
volt az esÁ©lye annak, hogy eltalÁ;lja Á'ket valami. HajnalpÁ-r 
befogta a fÁHleit Á©s rÁ; hajolt a sÁ;rkÁ;ny nyakÁ;ra. 

- VigyÁ©l ki. Vihar, kÁ©rlek! - MegprÁ^bÁ ; Ita tÁ° lÁHvÁ^lteni a 
dÁ5rgÁ©seket . Vihar lassan manÁ'verezni kezdett a felhÁ 'ben. 

MegprÁ^bÁ ; Ita kiismerni a villÁ;mokat. Ahogy haladtak, HajnalpÁ-r 
egyre nyugodtabb lett. SikerÁHlni fog, sikerÁHlnie ke... 

- Á*Á*Á*Á*Á* ! - Egy hatalmas villÁ;m szinte kÁ^zvetlen mellettÁHk 
csapott le. Vihar ref lexszerÁlen arrÁ©bb ugrott, de HajnalpÁ-r nem 
volt felkÁ©szÁV4lve . Kibillent az egyensÁ° lyÁ ; bÁ^ 1 Á©s zuhanni 
kezdett. Sikoltozva kapÁ ; lÁ^ zott , mikÁ^zben kÁ^rÁHlÁítte dÁ^rgÁítt az 
Á©g. Vihar utÁ;na vetette magÁ;t, de lelassÁ-tottÁ ; k a kÁ^rÁHlÁítte 
cikÁjzÁ^ villÁ;mok. A lÁ;ny zuhanÁ;s kÁ^zben a hasÁ;ra fordult. A 
tenger vÁ©szesen kÁ5zelÁ-tett felÁ©. 

- VIHAR! - VisÁ-tott, mire egy kÁ©t sÁ©gbeesett Ák4vÁ51tÁ©s volt a 
vÁjlasz. Sikoltozva zuhant tovÁ;bb remÁ©nykedve, hogy Vihar idÁ'ben 
elkapja. Egy villÁ;m egy pillanatra megvilÁ ; gÁ-totta a vilÁ;got 



kÁ5rÁV4lÁ5tte, majd Á°jra lesszÁ;lt az ÁOjszakai sÁ5tÁ©tsÁ©g. 

- VIHARFEL... - A sÁ;rkÁjny hirtelen a karmai kÁ^zÁ© zÁ;rta a 
lÁ;bÁ;t, szinte a semmibA'l tÁ±nt fel. Hajnal megkÁ^nnyebbÁHlten 
fÁ°jta ki a levegÁ't. De korai volt az Á5rÁ5m. Egy villÁ;m, bÁ;r nem 
mellÁ©jÁV4k, de a kÁízelÁHkben csapott le, olyan hangosa dÁ5rgÁ©st 
hagyva maga utÁ;n, ami minden Á©lA'ben megfagyasztja a vÁ©rt . Vihar 
elvesztette az egyensÁ° lyÁ ; t . HajnalpÁ-r a karmaiba kapaszkodva 
nÁ©zte, ahogy a tenger egyre kÁ^zelebb Á©s kÁ^zelebb Á©r . A sÁ;rkÁ;ny 
megprÁ^bÁ ; Ita kitÁ;rni a szÁ;rnyait, de nem sikerÁHlt, csak azt Á©rte 
el, hogy forogni kezdtek a levegÁ'ben. 

Vihar csapÁ^dott be elÁ'szÁ^r. Az oldalÁ;ra Á©rkezett, a szÁ;rnyai 
biztonsÁ ; gÁ ; bán HajnalpÁ-rt szorÁ-totta. LegalÁ;bb mÁ©g tÁ-z mÁ©teren 
keresztÁHl csÁ°sztak a fÁ^ldÁín, felszÁ;ntva azt. Ahogy megÁ;lltak, 
Vihar fÁ;radtan engedtet ki a lÁ;nyt a karmaibÁ^l. HajnalpÁ-r 
rÁ©mÁV4Íten tÁ©rdelt le a kimerÁHlt sÁ;rkÁ;ny mellÁ©, aki mÁ©g 
felkelni sem bÁ-rt . MegnyugtatÁ^ an simogatta meg a pofÁ;jÁ;t. 

- Ne mozogj. Minden rendben. - Suttogta Á©s kÁ5rbenÁ©zett . Egy 
szigeten landoltak. Ami egyÁ;ltalÁ;n nem lÁ;tszott lakatlannak. 

■jk" ■jk" ■jk" 


><pXstrong>* Hablaty teljes nevÁ©t ugye a filmbÁ'l nem ismer jÁHk, de 
a kÁ^nyvbÁ'l, ami alapjÁ;n a film kÁ©szÁV4Ít, igen. Viszont a magyar 
neve ez: III. HarÁ;kolÁ^ Harald. . . RemÁ©lem megÁ©rtitek, hogy ezt nem 
akartam Hablatynak odaadni. EzÁ©rt dÁ^ntÁíttem vÁ©gÁV4Í az angol neve 
mellett. A sorozatban a tÁíbbiek nevÁ©t is Á°gy mondjÁ;k, mint az 
eredetibe, hogy elÁ'l az utÁ^nÁ©v Á©s hÁ;tul a le nem fordÁ-tott 
vezetÁ©knÁ©v . RemÁ©lem elnÁ©zitek nekem. ; ) <strong> 

**Á", Á©s remÁ©lem tetszett a 10. fejezet. :)** 


1 1 . EgyÁHtt 

Eret nÁ©mÁ;n lÁ©pdelt a hÁ;zak kÁ^zÁítt. TÁ5bbsÁ©gÁV4kben mÁ;r 
nyugovÁ^ra tÁ©rtek, de volt, ahol mÁ©g Á©gve volt egy-kÁ©t gyertya. 
Egyik kezÁ©ben egy Á©gÁ ' fÁ;klyÁ;t, a mÁ; síkban pedig az egyik 
kardjÁjt tartotta. EejtÁ^rÁ' ezÁ°ttal otthon maradt. A hibbantiak 
hihetetlen gyorsan hÁ°znak fel hÁ;zakat. Erre volt szÁV4ksÁ©g mikor 
minden sÁ ; rkÁ ; nytÁ ; madÁ ; snÁ ; 1 elpusztÁ-tottak pÁ;rat Á©s gyorsan 
Á°jra kellett Á©pÁ-teni Á'ket. A fÁ©rfi hÁ;za a falu fÁ'terÁ©nÁ©l 
volt, szomszÁ©dsÁ ; gban OsbornÁ©kÁ©val . Ez volt Hablaty egyik 
kÁ©rÁ©se. Osborn nem volt hajlandÁ^ szÁ^ba Á;llni vele Á©s ha 
tekintettel Á^lni lehetett volna. Eret legalÁ;bb ezerszer szenvedett 
volna hosszÁ° Á©s fÁ;jdalmas halÁ;lt. A felesÁ©ge, Helen kissÁ© 
kedvesebb volt. Á* sem szÁ^lt hozzÁ;, de legalÁ;bb nem Á°gy nÁ©zett 
rÁ;, mint aki megfő jtanÁ; egy kiskanÁjl vÁ-zbe. NÁ©ha mÁ©g mosolyt is 
kapott tÁ'le. Ilyenkor annyira hasonlÁ-tott Ha jnalpÁ-rre, hogy az 
mÁ;r fizikai fÁ;jdalmat okozott. 

A falu lassan kezdett talpra Á;llni, bÁ;r Eret nem lÁ;tta, hogy 
milyen volt elÁ'tte. MÁ;r majdnem az Áísszes hÁ;zat 

Á° j jÁ ; Á©pÁ-tettÁ©k vagy rendbe hoztÁ;k. A jÁ©gtÁV4skÁ©ket sÁ;rkÁ;nyok 
segÁ-t sÁ©gÁ©vel felolvasztottÁ ; k . A napfÁ©ny-szigetieknek 
megtartottÁ ; k a beavatÁ;st, amikor felolvastÁ;k nekik a tÁ^rzs 
tÁ5rvÁ©nyeit Á©s meg kellett eskÁíhdniÁHk, hogy betart jÁ;k Á'ket. 
Osborn pedig elfogadta Hablatyot a fÁ 'nÁ5kÁ©nek . Eretenek is le 



kellett ezt tennie, miutÁ;n a sok tennivalÁ^ kÁ^zben eszÁHkbe jutott, 
hogy HuligÁ;nnÁ; kÁ©ne avatni. 

Eret a falu szÁ©lÁ©n sÁ©tÁ;lt, hallgatta a mennydÁ5rgÁ©st . JÁ5n a 
vihar, mÁ©g szÁ©p, hogy mindenki a hÁ;zÁ;ban volt az Á'rsÁ©gen 
kÁ-vÁHl . A villÁ;mok IdÁ 'kÁ5zÁ5nkÁ©nt fÁ©nnyel borÁ-tottÁ;k be a 
vilÁ;got, de amilyen gyorsan jÁíttek olyan gyorsan el is mentek. Eret 
megÁjllt egy szÁ-rt szÁ©lÁ©n. A szÁ©l olyan erÁ's volt, hogy 
kioltotta a fÁ ; klyÁ ; jÁ ; nak tÁV4zÁ©t . PÁ;r percig hagyta, hogy a szÁ©l 
Á;tjÁ;rja, kissÁ© megnyugtassa az idegeit. A tenger vadul 
hullÁ;mzott, hangosan nekicsapÁ^ dva a parti sziklÁ;knak. Az Á©g pedig 
dÁ^rgÁítt, mintha csak beszÁ©lgetnÁ©nek . Eret sÁ^hajtva indult vissza 
a faluba. Ásjra kell gyÁ°jtania a fÁ ; klyÁ ; jÁ ; t . 

Hirtelen egy sikoly harsogta tÁ°l a mennydÁ5rgÁ©st . Eret dÁíbbenten 
felkapta a fejÁ©t Á©s kÁ5rbenÁ©zett . Egy fekete valami, talÁ;n egy 
sÁ;rkÁ;ny zuhant a falu felÁ©. Eret elhajÁ-totta a fÁ;klyÁ;t Á©s 
rohanni kezdett. A valami hangos puffanÁ;ssal csapÁ^dott bele a 
fÁ^ldbe, a falu azon szÁ©lÁ©n, ahol Eret is volt. A fÁ©rfi (gyorsan 
bekanyarodott egy hÁ;z sarkÁ;n. LÁ;tta, ahogy emberek kÁ©rdA'n 
kipillantanak a hÁ;zaikbÁ^l Á©s Á©rdeklÁ'dve nÁ©znek rÁ;. Eret 
gyorsan intet nekik, bÁ;r Á' sem tudta, hogy minek szÁ;nta: JÁÍjjenek 
vagy maradjanak a hÁ;zaikban. Gyorsan Á;tvÁ;gott kÁ©t hÁ;z kÁ^zÁítt, 
majd megtorpant. A gyÁ©r holdfÁ©nyben lÁ;tta, hogy egy hatalmas test 
legalÁjbb tÁ-z mÁ©teren keresztÁíhl felszÁ ; ntotta a fÁ^ldet Á©s 
vÁ©gÁV4Í egy vastagabb fa Á;llÁ-totta meg. Egy ember tÁ©rdelt 
mellette, hÁjttal Eretnek. De mÁ©g Á-gy is felismerte, hogy 
sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz ruha volt rajta. Eret a kezÁ©be vette a mÁ;sik 
kardjÁjt is. Ez nem az Á' egyik egykori embere volt, hanem DragoÁ©. A 
falusiak lassan gyÁHlekezni kezdtek kÁ^rÁHlÁíttÁHk, de mindenki 
tisztes tÁ ; volsÁ ; gban maradt ErettÁ'l Á©s a jÁ5vevÁ©nytÁ ' 1 . A 
sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz fejÁ©re kapucni volt hÁ°zva eltakarva Á-gy az 
arcÁjt. A hatalmas testbÁ'l Eret lassan ki bÁ-rt nÁ©zni egy sÁ;rkÁ;ny 
alakot. Egy stromcutter. Az oldalÁ;n fekÁHdt Á©s nehezen lÁ©legzett . 
SzÁ;rnyai a teste kÁ^rÁ© csavarodtak. A mellette tÁ©rdeplÁ' 
sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz halkan motyogott hozzÁ;, Á©s Á^vatosan a fejÁ©re 
tette a kezÁ©t. Vagy nem vette Á©szre, hogy Eret Á©s lassan mÁ;r egy 
tucat falusi Á;llja kÁ^rbe, vagy nem Á©rdekelte. A kezÁ©ben egy 
kÁípenyt tartott, biztos leeset rÁ^la zuhanÁ;s kÁ^zben. Ahogy lassan 
felÁjllt, vissza kanyarÁ-totta a vÁ; Halra. Eret izmai megfeszÁHltek, 
az idegen felÁ© szegezte a jobb kezÁ©be lÁ©vÁ ' kardot. Nem kÁ©ne 
mondania valamit. PÁ©ldÁ;ul, ha te nem tÁ;madsz akkor mi sem? Esetleg 
kÁ©rdezze meg tÁ'le, hogy barÁ;t vagy ellensÁ©g? 

Az idegen lassan megfordult. Eret Á5sszÁ©bb hÁ°zta a szemeit, de a 
kapucni Á;rnyÁ©kot vetett az arcÁ;ra. Az idegen tekintette viszont 
megtalÁjlta. DÁÍbbenten kapta a szÁ;ja elÁ© a kezÁ©t Á©s egy lÁ©pÁ©st 
hÁ;trÁ;Ít. A sÁ;rkÁ;ny nehÁ©zkesen kinyitotta a szemeit Á©s 
rÁ;nÁ©zett. Á*radt belÁ'le az aggodalom. Eret utÁ;lta, ha nem Á©rti a 
helyzetet ezÁ©rt mÁ©ly levegÁ't vett Á©s kihÁ°zta magÁ;t. 

- Ki vagy te? 

Az idegen a kapucni jÁ ; hoz nyÁ°lt Á©s lassan letolta a fejÁ©rÁ'l. A 
dÁíbbenettÁ ' 1 Eret kezeibÁ'l kiestek a kardok Á©s hangos 
csÁ5rÁ5mpÁ51Á©ssel a fÁ^ldre zuhantak. Azok a gyÁ5nyÁ5rÁ±, aranybarna 
szemek, amiket mindig megbabonÁ ; ztÁ ; k most a dÁíbbenettÁ ' 1 kÁ©tszer 
akkorÁjk voltak, mint ÁjltalÁ;ban. Az ajkai enyhÁ©n szÁ©tnyÁ-ltak, 
szaporÁ;n vette a levegA't. A frufruja az arcÁ;ba hullott. Eret 
lÁjbai meggyengÁHltek . HajnalpÁ-r. 



- Eret? - Olyan halk, Á©s remÁ©nykedÁ' volt a hangja. Eret nem bÁ-rt 
vÁjlaszolni, nem jÁítt ki hang a torkÁ;n. Ha jnalpÁ-rnek viszont nem 
volt szÁk4ksÁ©ge megerÁ ' sÁ-tÁ©sre . KÁ^nnyes szemmel Á°jra a szÁ;ja 
elÁ© kapta a kezÁ©t Á©s rohanni kezdett. Eret is megindult Á©s 
vÁ;rakozÁ^an kitÁ;rta a kezeit. HajnalpÁ-r a karjaiba rohant Á©s 
szorosan Á;tÁ51elte. ArcÁ;t a fÁ©rfi mellkasÁ;ba fÁ°rta Á©s rÁ;zni 
kezdte a zokogÁ;s. Eret Á°gy Á^lelte, mintha sosem akarnÁ; elengedni. 
Pontosabban sosem akarta elengedni. Á^s mostantÁ^l nem is fogja. Az 
lÁ;ny nyakÁ;hoz hajolt Á©s mÁ©ly levegÁ't vett. Az, hogy Á©rezte az 
illatÁjt, bizonyÁ-totta, hogy valÁ^ban itt volt Á©s ez nem csak egy 
Á;lom. Eret alig akarta elhinni, ezÁ©rt mÁ©g szorosabban Á^lelte Á;t, 
mintha csak attÁ^l fÁ©lne, hogyha elengedni, akkor eltÁinik. 

- Azt hittem meghaltÁ;!. - A lÁ;ny lassan felemelte a fejÁ©t a 
mellkasÁ ; rÁ^ 1 Á©s rÁ;nÁ©zett. A szemei kÁ^nnyesek voltak, az arca 
vÁ^rÁís. Á-rÁ5m kÁ^nnyek voltak. Eret is felemelte a fejÁ©t a 
nyakÁjbÁ^l Á©s rÁ;nÁ©zett. Olyan gyÁ5nyÁ5rÁ± volt, hogy Eret is 
Á©rezte, ahogy a kÁ^nnyek megcsÁ-pik a szemÁ©t. Meg akarta Á;llÁ-tani 
az 1 dÁ ' t . 

- Á^n is ezt hittem rÁ^lad. - VÁjlaszolta vÁ©gÁV4l . A kezei 
kÁ^zref ogtÁ ; k HajnalpÁ-r arcÁ;t Á©s a hÁHvelyku j jÁ ; val letÁ^rÁílte a 
kÁ^nnyeit. A lÁ;ny kedvesen belesimult a kezeibe Á©s lehunyta a 
szemÁ©t. Karjai a fÁ©rfi nyaka kÁ^rÁ© fonÁ^dtak. Eret Á^vatosan 
lehajolt Á©s hozzÁ ; Á©rintette az ajkÁ;t az Á5vÁ©hez. Egy aprÁ^ csÁ^k 
volt, egy kis remÁ©nydarab, ami attÁ^l fÁ©l, hogy a lÁ;ny bÁ;rmelyik 
pillanatban kÁíddÁ© vÁ;lhat. Mikor megbizonyosodott arrÁ^l, hogy ez 
nem fog megtÁ5rtÁ©nni , sÁ^hajtott Á©s Á°jra megcsÁ^ kolta . EzÁ°ttal 
hatÁ ; rozottabban, Á; tadva minden Á©rzÁ©st, olyanokat, amiket 
szavakkal nem lehet kimondani. HajnalpÁ-r pedig viszonozta. Mind a 
kettÁ ' jÁHknek nagyobb szÁV4ksÁ©ge volt erre, mint arra, hogy levegÁ't 
vegyen. Eret Á©rezte, hogy Hajnal lÁ;bai meggyengÁHlnek, Á-gy egy 
levegÁ' vÁ©tel kÁ^zÁítt lecsÁ°sztatta a kezÁ©t a derekÁjra Á©s 
szorosan magÁ;hoz Akiéivé megtartotta. Minden eltÁint kÁ^rÁHlÁíttÁHk, 
nem Á©rzÁ©keltÁ©k, a villÁ; mókát Á©s a mennydÁ5rgÁ©st , ahogy a 
kÁ5zÁ5nsÁ©gÁV4ket sem a falusiak szemÁ©lyÁ©ben . Csak Á'k voltak, 
ketten Á©s a pillanat. 

Lassan kibÁ°jtak a csÁ^kbÁ^l Á©s egymÁ;sra mosolyogtak. 

- Annyira hiÁ ; nyoztÁ ; 1 . - Suttogta HajnalpÁ-r Á©s az ujjal kÁ^rÁ© 
csavart egy tincset Eret hajÁ;bÁ^l. 

- Á^s ez is. - Tette mÁ©g hozzÁ; a csÁ^kra utalva. 

- A legutolsÁ^t a tÁ^rpe fÁ©rjemtÁ'l kaptam. - Halkan felkuncogott. 
Eret is mosolygott. Visszakapta HajnalpÁ-rt, a rÁ©gi Á5nmagÁ;ban. Ez 
volt az a lÁ;ny, akit szeretett Á©s aki miatt majd megÁ'... 

- Milyen tÁ^rpe fÁ©r j . . . - De nem volt ideje befejezni, mert 
HajnalpÁ-r Á°jra megcsÁ^ kolta . Eret szorosabban Á^lelte a derekÁ;t 
Á©s felemelte. HajnalpÁ-r nevetve szakÁ-totta szÁ©t a csÁ^kot. Eret 
egyszer megforgatta, majd azokba az aranybarna szemekbe mÁ©lyesztette 
a sa jÁ ; t jÁ ; t . 

- Azt a tÁ5rpÁ©t mÁ©g megbeszÁ©! jÁHk . 

- Hajnal? 



A hangra a lA;ny megdermedt A©s a hang forrA;sA;t kereste. Osborn A©s 
Kelen Á^vatosan kilÁ©ptek a tÁ^megbÁ'l, ami idÁ' alatt a 
kÁ©tszeresÁ©re nÁ'tte ki magÁ;t. 

- Anya? Apa? - HajnalpÁ-r olyan halkan mondta ki a szavakat, hogy 
csak Eret hallotta. A lÁ;ny szemei Á°jra megteltek kÁ^nnyel Á©s a 
szÁHleihez rohant. Eret mosolyogva figyelte, ahogy a kÁ©t felnÁ'tt 
egyszerre zÁ;rja a karjaiba. Lehajolt Á©s felvette a fÁ^ldrÁ'l a 
kardjait. Nem akarta megzavarni a nagy csalÁ;di talÁ ; IkozÁ ; st . 

A szeme hirtelen megakadt HajnalpÁ-r sÁ ; rkÁ ; nyÁ ; n . MÁ©g mindig 
ugyanÁ°gy fekÁHdt, ahogy eddig. Hatalmas, sÁ;rga szemeivel 
HajnalpÁ-rt figyelte. _Ugyanaz, aki elvitte. _Eret visszacsÁ°sztatta 
a hÁHvelyÁHkbe a kardokat Á©s megindult a sÁ;rkÁ;ny felÁ©. Az Á;llat 
egy pillanatra rÁ;nÁ©zett, majd visszatÁ©rt a tekintette Hajnalra. 
MielA'tt viszont odaÁ©rhetett volna a sÁ;rkÁ;ny mellÁ© egy IsmerÁ's 
kÁ©z simult a kezeire Á©s fÁlzte Áíssze az ujjait EretÁ©vel. 
HajnalpÁ-r mosolyogva hÁ°zta oda maga mellÁ©, megÁ;llva a szÁíhlei 
elA 'tt . 

- Anya, apa, Á' itt Eret. Eret fia. Eret. Gondoskodott rÁ^lam, Á©s 
vigyÁjzott rÁ;m. - De alig fejezte be HajnalpÁ-r a mondatott az apja 
megragadt a a mÁ;sik kezÁ©t Á©s elrÁ;ntotta ErettÁ'l. Egyik kezÁ©vel 
a vÁjllait Á^lelte Á;t a mÁ; síkkal a derekÁ;t. Eret Á©rtet lenÁHl 
Ájllt Á©s Helenre nÁ©zett . A nÁ ' a kÁ^nnyeit tÁ^rÁílgette Á©s a 
lÁ;nya kezÁ©t simogatta. 

- Mit tett veled ez a szÁ^rnyeteg, kicsikÁ©m? - Az apja szembe 
Á;llÁ-totta magÁjval HajnalpÁ-rt Á©s a szemeibe nÁ©zett . A lÁ;ny 
Á©rtet lenÁHl nÁ©zett elA'szÁ^r Osbornra, majd Eretre. 

- Milyen szÁ^rnyeteg? 

- HÁ;t Á'! - Osborn Eret felÁ© bÁ^kÁítt, aki Á^kÁílbe szorÁ-totta a 
kezÁ©t. HÁ;t ez a fÁ©rfi mÁ©g a lÁ;nyÁ;nak sem hisz? HajnalpÁ-r 
tÁ;gra nyÁ-lt szemekkel rÁ;ntotta ki magÁ;t az apja karjaibÁ^l. 

- MiÁ©rt nevezed Á-gy? Nem Á;rtott sem neked sem nekem! 

- Elvitt tÁ'lÁhi. . . 

- MegvÁ©dett ! - HajnalpÁ-r Á°jra Á5sszefÁ±zte az ujjait a 
fÁ©rfiÁ©val. MielA'tt mÁ©g tovÁ;bb Á©rvelhetett volna. Eret a 
szavÁjba vÁ;gott. 

- Szeretem a Hajnalt, Osborn. Á^s kÁ©pes lennÁ©k bÁ;rmit megtenni 
Á©rte. Á^s ahogy mÁ;r mondtam, nem bÁ;ntottam a IÁ; nyÁ; t! 

- Á^s Á©n is szeretem, apa. - VÁ;laszolta a lÁ;ny Á©s megszorÁ-totta 
Eret kezÁ©t. Osborn Á©s Kelen egyikÁHkrÁ ' 1 a mÁ; síkúkra nÁ©zett . 
SzemÁHkben mintha sajnÁ;lat tÁ^kkrÁ^zÁ 'dÁítt volna. 

- KicsikÁ©m. - SzÁ^lalt meg vÁ©gÁk4l Kelen. Hangja lÁ;gy volt Á©s 
kedves pont olyan, mint amilyennek egy anya hangjÁ;nak lenni kell. 
HajnalpÁ-r kÁ©rdÁ'n rÁ; emelte a tekintetÁ©t . 

- Te mÁ;r Saskaromnak vagy odaÁ-gÁ©rve . 
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Ha jnalpA-rnek elakadt a lAOlegzete. 

- Ezek utÁ;n ti mÁ©g mindig Saskaromhoz akartok adni? - Nem akarta 
elhinni. Az anyja az apja vÁ;llÁ;ra tette a kezÁ©t Á©s Á°jra 

rÁ ; nÁ©zett . 

- MÁ;r megÁ-gÁ©rtÁV4k . - Az anyja Á^vatosan felÁ© nyÁ°jtotta a kezÁ©t, 
de HajnalpÁ-r elhÁ;trÁ;lt tÁ'le. 

- Nem! NEM! Nem fogom Á°jra vÁ©gigcsinÁ ; Ini ! - Az emlÁ©kek 
kÁ©tsÁ©gbee jtÁ 'en tÁ^rtek elÁ' az elmÁ© jÁ©bÁ ' 1 . Nem akarja Á°jra 
vÁ©gig csinÁjlni, nem fog egyik kÁ©nyszerhÁ ; zassÁ ; gbÁ^ 1 a mÁ;sikba 
esni. Ujjaival a hajÁ;ba tÁ°rt, elengedve Á-gy Eret kezÁ©t. Mind a 
hÁ;rman aggÁ^dva nÁ©ztek rÁ;, mikÁ^zben Á' folyamatosan csak 

hÁ ; t rÁ ; It . 

- Nem! NEM! NEM! - Belemarkolt a hajÁ;ba. A csÁ^k, a bÁ±z, a 
fegyverek, a kÁ©nyszer mosoly, az Á©neklÁ©s, Á©s az ÁV4st . A 
forrÁ^sÁ;g. Nem fogja megcsinÁ ; Ini ! 

- Nem megyek hozzÁ;! - Sikoltotta. Megtorpant, ahogy elÁ©rte 
Viharf elhA 't . A sÁ;rkÁ;ny mÁ©g mindig nem bÁ-rt felÁ;llni. Nagyon 
megsÁ©rÁV4lhetett . AggÁ^dva emelte rÁ; a tekintetÁ©t . Eret felÁ© 
nyÁ°jtotta a kezÁ©t Á©s lassan odasÁ©tÁ;lt hozzÁ;. ErÁ's karjÁ;val 
gyengÁ©den Á;tÁ51elte a derekÁ;t Á©s magÁ;hoz hÁ°zta. A szÁHlei is 
kÁ^zelebb sÁ©tÁ;ltak. 

- De Hajnal , ez a . . . 

- MICSODA?! A TÁ-RVÁs-oNY? A HAGYOMÁ*NY? EGYIK SEM IZGAT! NEM EOGOK 
H0ZZÁ*MENNI! - HajnalpÁ-r vadul csapkodott a szabad kezÁ©vel. 
KÁ^rÁHlÁíttÁHk az emberek hirtelen szÁ©tnyÁ-ltak, utat adva 
valakinek. Ahogy a IÁ ; tÁ^ kÁ5rÁ©be kerÁHlt, HajnalpÁ-r azonnal 
felismerte . 

- Hablaty! 

A fÁ©rfi a dÁíbbenettÁ ' 1 felvonta a szemÁ51dÁ5kÁ©t , majd 
rÁ ; mosolygott . 

- Szia, HajnalpÁ-r! HÁ;t te? 

HajnalpÁ-r pÁ;r mÁ;sodpercre elfelejtette az elÁ'bbi kirohanÁ ; sÁ ; nak 
az okÁ;t Á©s mosolyogva megvonta a vÁ;llÁ;t. 

- Azt mondtad, hogy ugorja be, ha erre jÁ;rok. 

- JÁ^l tetted. - Hablaty Osbornhoz lÁ©pett . 

- BeszÁ©lhetnÁ©nk? - KÁ©rdezte visszafojtott hangon. Az apja pÁ;r 
mÁ;sodpercig habozott, de utÁ;na bÁ^lintott. Hablaty elindult, vissza 
amerre jÁítt, HajnalpÁ-r apja pedig kÁ^vette. Az anyja kedvesen 

rÁ ; mosolygott a lÁ;nyÁ;ra, aki viszonozta. Amilyen gyorsan fel 
szokott nÁ;luk robbanni egy vita, olyan gyorsan el is szokott ÁHlni . 

A vitÁ;knak nem mellesleg szinte mindig az apja volt a fÁ'szÁ;la, 

Á-gy most, hogy Á' elment egy kicsit nyugodtak a kedÁ©lyek. Eret 
odahajolt hozzÁ; Á©s egy puszit nyomott a fejÁ©re. 

- Ne aggÁ^dj, minden helyre jÁ5n. - Suttogta, Hajnal pedig 
bÁ^ lintott . 



Hablaty elvezette Osbornt Á©s egy fÁ©lreesÁ' helyen megÁ;llt. A 
fÁ©rfi szembefordult vele. 

- Ezek szerint HajnalpÁ-r oda van Á-gÁ©rve mÁ;r valakinek? 

- Igen, Saskaromnak. 

Hablaty vÁ©gigsimÁ-totta az Á;llÁ;t. 

- Saskarom az, aki FejtÁ^rÁ' alatt fekÁHdt, mikor mi odaÁ©rtÁV4nk a 
strandhoz ? 

Osborn idegesen beletÁ°rt a hajÁ;ba, de vÁ©gig Hablaty szemÁ©be 
nÁ©zett . 

- Igen. 

Az ifjÁ° fÁ'nÁ^k agya kattogni kezdett. Ha jÁ^l lÁ;tta, Ha jnalpÁ-rnek 
egyÁ;ltalÁ;n nem volt Á-nyÁ©re az, hogy ahhoz a fÁ©rfihoz menjen 
f elesÁ©gÁV4Í . Érettel viszont elÁ©g kÁ^zel Á;lltak egymÁ;shoz. TalÁ;n 
segÁ-thet nekik... 

- Tudja, Osborn, kÁ©t tÁ^rzset nagyon nehÁ©z egyesÁ-teni. MÁ©g akkor 
is, ha a mÁ;sik tÁ^rzs a valÁ^di lÁ©tszÁ ; mÁ ; nak a negyede. 

GenerÁ i clÁ^ kon keresztÁHl lehet Á©rezni, hogy csak papÁ-r szerint 
lettek egy tÁ^rzs. De ez ellen lehet tenni. 

Osborn kÁ©rdÁ'n rÁ ; pillantott . Kezdte Á©rdekelni a dolog, mivel mint 
egykori vezetÁ', Á'neki is Á©rdeke volt, hogy a kÁ©t tÁ^rzs 
egyesÁHl jÁ5n, mÁ©ghozzÁ; szakadÁ©k nÁ©lkÁV4Í . 

- A megoldÁjs egy hÁ;zassÁ;g. - Hablaty Osbornra nÁ©zett, vÁ;rva a 
reakclÁ^t. A fÁ©rfi felvonta a szemÁ51dÁ5kÁ©t . 

- Egy frigy? 

- Igen. HajnalpÁ-r az Á-n lÁ;nya, a napfÁ©ny-szigetiek szeretik, 
tisztelik Á©s hallgatnak rÁ;. Ha olyanhoz adnÁ; hozzÁ;, aki irÁ;nt a 
HuligÁ;n tÁ^rzs is ugyanÁ-gy Á©rez tÁíbb generÁ;ciÁ^t ugranÁ;nk a 
tÁ5kÁ©Íetes egyesÁ-tÁ©s felÁ©. - EnnÁ©l a rÁ©sznÁ©l Hablaty halkan 
felkuncogott. ElkÁ©pzelte, hogy mi volt Osborn elsÁ' gondolata. 

- SajnÁjlom, de Á©n mÁ;r foglalt vagyok. Viszont Eret... 

- ERET?! - Osborn dÁ^bbenten a szavÁ;ba vÁ;gott. TermÁ©szetesen 
lÁjtta, hogy a falusiak hogy bÁ;nnak a fÁ©rfival, de mÁ©gis. Á*? 

- Eret segÁ-tett megmenteni a falut, majd Á° j jÁ ; Á©pÁ-teni . EzÁ©rt az 
egÁ©sz tÁ^rzs tiszteli Á©s elfogadta. A TanÁjcs tagja Á©s az egyik 
jobb kezem. Á^s ahogy lÁ;ttam, elÁ©g kÁ^zel Á;llnak egymÁ;shoz a 
lÁ;nnyÁ;val. Á^n azt mondom, hogy Á-rja meg a szerzÁ'dÁ©st Érettel, 
hogy elveszi a lÁ;nyÁ;t, de csak egy Á©v mÁ°lva. Á*gy van IdÁ' 
ÁísszegyÁl jteni a pÁ©nzt egy jÁ^ nagy eskÁHvÁ're, Á©s a kÁ©t fiatal 
is Áísszeszokik . A tÁ^rzs boldog, a lÁ;nya boldog, kell mÁ©g tÁíbb? - 
Hablaty mosolyogva szÁ©ttÁ;rta a karjait. Osborn az Á;llÁ;t simogatva 
gondolkozott pÁ;r percig. 

- Azt hiszem, ez nem is rossz Antiét. - Hirtelen elbizonytalanodott a 
hangja . 



- Boldog lesz Érettel? 

Hablaty egyÁHtt ÁOrzÁ'en rÁ ; mosolygott . HiÁ;ba jÁjtszotta Osborn a 
kemÁOny fA'nÁ^k Á©s apa szerepet legbelÁHl ott volt a fÁ©rfi, aki 
csak azt akarja, hogy a lÁ;nya boldog legyen, biztonsÁ ; gban . 

- Meg vagyok rÁ^la gyÁ'zÁ'dve. 
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MikÁ^zben HajnalpÁ-r gyengÁ©den simogatta a sÁ ; rkÁ ; nyÁ ; nak fejÁ©t, 
Eret meglÁjtta a szokÁ;sos csapatott a tÁ^megben. Asztrid, 

TakonypÁ^c, HalvÁ©r Á©s az ikrek ValkÁ;val egyÁHtt felÁ©jÁV4k 
tartottak. Eret Á^vatosan megÁ©rintette HajnalpÁ-r vÁ;llÁ;t, aki 
rÁígtÁ^n megÁ©rtette az aprÁ^ jelzÁ©st. UtoljÁ;ra vÁ©gigsimÁ-totta a 
stormcutter orrÁ;t, majd felÁ;llt Á©s a kis csapatra nÁ©zett . Eret 
Á;tÁ51elte a derekÁ;t Á©s magÁ;hoz hÁ°zta. 

- Sziasztok! - KÁÍszÁ^nt oda a csapatnak, akik visszakÁíszÁ^ntek 
neki. Valka Á°gy lÁ©pdelt HajnalpÁ-r felÁ©, mint ahogy egy Á°j 
sÁ;rkÁ;ny felÁ© szokott. A lÁ;ny kÁ©rdÁ'n Eretre pillantott, aki 
aprÁ^t biccentett. Valka vÁ©gÁV4l irÁ;nyt vÁ;ltott Á©s a stormcutter 
felÁ© lÁ©pett . 

- Van neve? - KÁ©rdezte a lÁ;nytÁ^l, aki aggÁ^dva nÁ©zte, ahogy 
vÁ©gigsimÁ-t ja a sÁ;rkÁ;ny orrÁ;t. 

- Vihari elhÁ ' . 

Asztrid Á©s HalvÁ©r Valka mellÁ© tÁ©rdeltek. TakonypÁ^c Á©s az ikrek 
Áísszefont karokkal Á;lltak mellettÁHk. ViharfelhÁ' idegesen 
f elhorkantott Á©s megprÁ^bÁ;lt megmozdulni. Hajnal gyorsan letÁ©rdelt 
hozzÁ; Á©s hozzÁ;bÁ°jt a fejÁ©hez. 

- Nincs semmi baj. Nem fognak bÁ;ntani. - Mormolta a sÁ ; rkÁ ; nynak, 
aki halkan felnyÁHszÁ-tett Á©s lehunyta a szemÁ©t. Valka 

aprÁ^ lÁ©kosan megvizsgÁ ; Ita a sÁ;rkÁ;nyt. 

- SzerencsÁ©re nem lett komolyabb baja. Csak nagyon kimerÁHlt . 

- Ez az Á©n hibÁ;m. - HajnalpÁ-r szipogva simogatta Vihar fejÁ©t. A 
sÁ;rkÁ;ny csukva tartotta a szemÁ©t, de lÁ;tszott raja, hogy 
megnyugtatja a lÁ;ny kÁ5zelsÁ©ge. Eret letÁ©rdelt a lÁ;ny mellÁ© Á©s 
hÁjtulrÁ^l Á;tÁ51elte. Az Á;llÁ;t gyengÁ©den a lÁ;ny vÁ;llÁ;ra 
fektette . 

- Ne mondj ilyet. 

- De igaz. - HajnalpÁ-r a kÁ©zfejÁ©vel letÁ^rÁ^lt egy kÁ^nnycseppet 
az arcÁ;rÁ^l. 

- TÁ°1 hajszoltam. Csak magamra gondoltam. 

Eret egy puszit nyomott a lÁ;ny arcÁ;ra. Annyira jÁ^ volt a karjaiban 
tartani. Eret a szeme sarkÁ;bÁ^l lÁ;tta, hogy Helen is letÁ©rdel 
mellÁ© jÁHk. GyengÁ©den a kezÁ©be vette a lÁ;nya kezÁ©t Á©s 
megszorÁ-totta . HajnalpÁ-r kÁ^nnyes szemmel rÁ ; mosolygott . 

- Nem tudod elkÁ©pzelni, kicsikÁ©m, hogy mennyire hiÁ ; nyoztÁ ; 1 . - 



Suttogta Á©s a mÁ;sik kezÁ©vel kisimÁ-totta a lÁ;ny szemÁ©bÁ'l a 
f ruf ru jÁ ; t . 

- Tudod, hogy nem akarunk neked rosszat. Azt szeretnÁ©nk, hogy boldog 
lÁ©gy de . . . 

- ERET! - Osborn hangja fÁ©lbeszakÁ-totta a felesÁ©ge mondandÁ^ jÁ ; t . 
Mindenki a fÁ©rfira pillantott, aki Hablattyal egyÁ^htt tÁ©rt vissza. 
Eret lassan felÁ;llt Á©s kihÁ°zta magÁ;t. Osborn megÁ;llt elÁ'tte egy 
mÁ©terrel Á©s mÁ©lyen a szemÁ©be nÁ©zett . 

- BeszÁ©dem van veled. 

Eret mÁ©ly levegÁ't vett. VisszanÁ©zett Hajnalra, aki aggÁ^dva 

kapkodta a fejÁ©t az apjÁ;rÁ^l rÁ;. A fÁ©rfi biztatÁ^an 

rÁ ; mosolygott , majd elengedte a kezÁ©t Á©s Osbornhoz lÁ©pett . 

- Igen? 

A fÁ©rfi intett a fejÁ©vel, Á©s elindult. Eret szÁ^ nÁ©lkÁV4Í 
kÁ^vette. MÁ©g lÁ;tta, ahogy Hablaty elÁ©gedetten rÁ; mosolyog. _Mit 
beszÁ©lhettek ezek ketten? _ 

Osborn hallÁ^ tÁ ; volsÁ ; gon kÁ-vÁHlre vezette Eretet, majd 
szembefordult vele. Eret mindenre felkÁ©szÁV4Ít- Eltiltja 
Ha jnalpÁ-rtÁ ' 1 , vagy kÁ5zli,hogy elmennek, meg hasonlÁ^k. Csak arra 
nem ami kÁ^vetkezet. 

- Szereted a IÁ; nyomat? - Osborn Áísszefonta a mellÁ©n a kezÁ©t Á©s 
kihÁ-vÁ^an a fÁ©rfi szemÁ©be nÁ©zett . Eret Á;llta a tekintettÁ©t . 

- Igen. 

- OdaadnÁ;d Á©rte az Á©leted? 

- MÁ©g tÁíbbet is. 

- Ásgy Á©rzed, kÁ©pes vagy arra, hogy vigyÁ;zz rÁ;, Á©s gondoskodj 
rÁ^ la? 

- Mindig is kÁ©sz voltam. AmlÁ^ta csak meglÁ;ttam. 

Osborn lassan vÁ©gigmÁ©rte . Eret Á^kÁ^lbe szorÁ-totta a kezÁ©t majd 
kiengedte. Nem Á©rtette mire jÁ^ ez a kÁ©rdezz- felelek. 

- NÁ'ÁHl is vennÁ©d? - Osborn szÁ;ja sarkÁ;ban halvÁ;ny mosoly jelent 
meg. Eretet megdÁíbbentette a kÁ©rdÁ©s . Csak nem arra cÁ©loz, amire 
gondol ? 

- Ha Á' igent mond, akkor termÁ©szetesen . Á-rÁ5mmel. 

Eret dÁ5bbenetÁ©t mÁ;r csak az fokozta, hogy Osborn mosolya 
kiszÁ©lesedett Á©s megveregette a vÁ;llÁ;t. 

- Akkor a tiÁ©d. 

Eretnek elakadt a lÁ©legzete. Osborn... neki adta a lÁjnyÁ;t? Osborn, 
aki pÁ;r perccel ezelÁ'tt kardal szakÁ-totta volna el A'ket 
egymÁ ; stÁ^ 1 ? 



- A. . .az enyÁOm? 

- Hablaty rÁ ; vilÁ ; gÁ-tott , hogy egy friggyel Á5sszÁ©bb kerÁHlne a 
kÁ©t tÁ^rzs. TÁ©ged ajÁ;nlott, mint HajnalpÁ-r lehetsÁ©ges fÁ©rjÁ©t. 

- Osborn ismÁ©t vÁ©gigmÁ©rte . 

- Korban kÁ^zelebb Á;llsz a lÁ;nyomhoz, mint Saskarom, Á©leterÁ's 
vagy Á©s magas rangÁ° . Nem utolsÁ^ sorban, szereted a IÁ; nyomat. - 
Osborn Áísszekulcsolta a hÁ;ta mÁígÁítt a kezÁ©t Á©s felnÁ©zett a 
csillagokra . 

- Á^s Á°gy nÁ©zz ki, hogy viszont szeret. Ha boldoggÁ; tudott tenni, 
Á©s vigyÁjzol rÁ ; , Á;ldÁ; sómat adom rÁ;tok. 

- Mindent meg fogok tenni, uram. - Eret sugÁ;rzott az ÁírÁ^mtÁ'l. 
HajnalpÁ-r az Á5vÁ© volt, Á' pedig a lÁ;nyÁ©. Alig vÁ;rta mÁ;r, hogy 
elmondja neki. 

- MegÁ-runk egy szerzÁ'dÁ©st Á©s elje(jyzed a lÁ;nyomat. De vÁ;rjunk 
egy Á©vet az eskÁHvÁ ' vei . Meg kell gyA ' zÁ 'dnÁ^m, hogy tÁ©nyleg 
alkalmas vagy-e a lÁ;nyomnak. Ha azt lÁ;tom, hogy boldogtalan 
melletted, felbontom a szerzÁ 'dÁ©st . Ál;s mellÁ© mÁ©g puszta kÁ©zzel 
Á^llek meg. - A fÁ©rfi Eret felÁ© nyÁ°jtotta a jobbjÁ;t, aki boldogan 
megrÁjzta. Az utolsÁ^ mondatott elengedte a fÁHle mellett. 

- Most pedig menjÁHnk vissza. A hÁ;rom hete elvesztett lÁ;nyom e(jy 
sÁ ; rkÁ ; nyvadÁ ; sz ruhÁ;ban Á©s sÁ ; rkÁ ; nyhÁ ; tón hullott le az Á©gbA'l. 
KÁ-vÁ;ncsi vagyok a magyarÁ ; zatÁ ; ra . 

- Ezzel nincs egyedÁHl, uram. - Eret szÁ©les mosollyal indult meg 
Osborn mellett HajnalpÁ-r felÁ©. 

0 

HajnalpÁ-r nÁ©mÁ;n figyelte, ahogy a furÁ;n jÁ;rÁ^ nÁ ' Á©s a pufi 
fÁ©rfi, aki idevezette beszÁ©lget Vihar felett. A sÁ;rkÁ;ny mÁ;r 
valamennyire jobban volt, hatalmas szemeivel a kÁ^rnyezetet 
kÁ©mlelte. Hirtelen egy szÁ'ke lÁ;ny lÁ©pett mellÁ©. TÁV4skÁ©s 
szoknyÁjt, vÁ^rÁ^s pÁ^lÁ^t Á©s egy szÁ'rmÁ©s kapucnit viselt. Arany 
szÁ-nA± hajÁ;t befonva a vÁ;llÁ;n pihentette. Kedvesen mosolyogva 
kezet nyÁ°jtott neki. 

- Asztrid Hofferson. Te pedig biztos HajnalpÁ-r vagy. 

Hajnal mosolyogva megrÁ;zta a kezÁ©t Á©s bÁ^lintott. 

- Igen, Á©n vagyok. 

- Á-rÁHlÁ^k, hogy megismerhettelek. Mindig is kÁ-vÁ;ncsi voltam, hogy 
milyen az a lÁ;ny, aki kÁ©pes volt elrabolni Eret fia Eretnek a 
szÁ-vÁ©t. - Halkan felkuncogott, HajnalpÁ-r pedig Á©rezte, hogy 
kipirosodik az arca. 

- Az elrabolni azÁ©rt tÁ°lzÁ;s. 

Asztrid gyengÁ©den oldalba bÁ^kte. 

- Ne szerÁ©nykedj ! Teljesen oda van Á©rted. AmÁ°gy meg, hadd 
mutassalak be a tÁíbbieknek. - Asztrid intett a kis csapat felÁ©, 
akivel Á©rkezett, HajnalpÁ-r habozva az anyjÁ;ra nÁ©zett . Helen 



viszont csak mosolygott A©s bA^lintott. 

- Az a hosszÁ°, barna hajÁ° nÁ ' Valka, Hablaty anyja. HÁ°sz Á©ven Á;t 
a sÁ ; rkÁ ; nyokkal Á©lt, tehÁ;t a sÁ;rkÁ;nyod jÁ^ kezekbe kerÁHlt . Aki 
mellette Á;ll, HalvÁ©r. Az az alacsony, fekete hajÁ° fÁ©rfi 
TakonypÁ^c. Mellette Á;llnak az ikrek. A fiÁ° Fafej a lÁ;ny 

KA 'fej . 

HajnalpÁ-r mindegyikÁHket alaposan megnÁ©zte. MindegyikÁHk kedvesnek 
lÁjtszott. EgyedÁHl KÁ'fej nÁ©zett rÁ; Á°gy, hogy attÁ^l borsÁ^zni 
kezdett a lÁ;ny hÁ;ta. 

- KÁ'fejnek mi baj? 

- Á", semmi emlÁ-tÁ©sre mÁ©ltÁ^, csak rÁ;jÁ5tt, hogy a hÁ's szerelme 
foglalt . 


- Ki? 


- Eret . 

HajnalpÁ-r szemei kitÁ;gultak. 

- KÁ'fej Eretbe szerelmes? 

- Ne aggÁ^dj. Eret cseppet sem viszonozta. Ál;s szerintem mÁ;r KÁ'fej 
is lemondott rÁ^la. Valamennyire. - Asztrid felnevetett Á©s 
megigazÁ-totta a szÁ'rmÁ©s kapucni jÁ;t. 

Hirtelen Hablaty jelent meg mellettÁHk. A fÁ©rfi gyengÁ©den megfogta 
Asztrid kezÁ©t, mire HajnalpÁ-r mindentudÁ^ an elmosolyodott ._ SzÁ^val 
Á' az az Asztrid, akirÁ'l mesÁ©lt mÁ©g annak idejÁ©n._ 

- Á^n a helyedben hÁ;tra nÁ©znÁ©k, HaJnalpÁ-r. - Hablaty a lÁ;ny 
hÁ;ta mÁígÁ© intett. HajnalpÁ-r kÁ©rdA'n megfordult. Eret Á©s az apja 
lÁ©pdelt felÁ©jÁV4k. A lÁ;ny Á©rtet lenÁHl nÁ©zte Eret szÁ©les 
mosolyÁjt. _MirÁ'l beszÁ©lhettek? _Osborn rÁ ; mosolygott a lÁ;nyÁ;ra, 
majd a f elesÁ©gÁ©hez lÁ©pve Á; tkarolta. HajnalpÁ-r kÁ-vÁ;ncsian 
Erethez lÁ©pett, aki gyengÁ©den Á;tÁ51elte a derekÁ;t. 

- MirÁ'l beszÁ©ltetek ti ketten? 

A fÁ©rfi gyors puszit nyomott a lÁ;ny szÁ;jÁ;ra. A mosolyÁjt semmi 
sem bÁ-rta volna levakarni az arcÁ;rÁ^l. 

- A napokban alÁ; kell Á-rnom egy szerzÁ'dÁ©st nÁ; latok. 

- NÁjlunk? 

- Bizony. - Eret a lÁ;ny feneke alatt Á;tÁ51elte a lÁ;bait Á©s a 
magasba emelte. Á*gy a lÁ;ny magasabb lett nÁ;la. HajnalpÁ-r 
felnevettet Á©s megkapaszkodott a vÁ; Halban. 

- Mit csinÁjlsz? 

- Nincs Á-nyemre a letÁ©rdelÁ©s . - VÁ; faszolta kÁ5nnyedÁ©n Á©s a 
lÁ;ny arcÁ;t fÁV4rkÁ©s zte . 

- MiÁ©rt kÁ©ne letÁ©rdelned? 



- Hogy megkÁ©rjem a kezed. 

Ha jnalpÁ-rnek elakadt a lÁ©legzete. TÁ;tott szÁ;jjal nÁ©zte elÁ'szÁ^r 
Eret arcÁjt, majd a szÁk4leiÁ©t. EgymÁ;st Á;tÁ51elve, mosolyogva 
figyeltÁ©k Á'ket. Ahogy ÁísszetalÁ ; Ikozott az apjÁ;val a tekintete 
Osborn aprÁ^t biccentett. Nem vicc volt. HajnalpÁ-r mÁ©g mindig 
dÁíbbent tekintettel nÁ©zett vissza Eretre. 

- HozzÁ;m jÁ^ssz, HajnalpÁ-r? - A tekintete komoly lett, sugallva, 
hogy ezzel most nem viccel. HajnalpÁ-r Á5rÁ5mÁ©ben felsikoltott Á©s 
lehajolva megcsÁ^kolta a fÁ©rfit. 

- Igen, igen, igen, igen, a legnagyobb Á^rÁímmel ! - Eelelte, mÁ©g 
mindig sikoltozva. A falusiak fÁHtyÁHltek Á©s tapsolni kezdtek. Eret 
lassan visszatette a fÁ^ldre Á©s egyik kezÁ©vel a derekÁ;t Á^lelte 
Á;t, a mÁ; síkkal gyengÁ©den megfogta az arcÁ;t. 

Á-rÁHlÁ^k, hogy Á-gy dÁ5ntÁ5ttÁ©l . - Suttogta Á©s Á°jra megcsÁ^ kolta . 
HajnalpÁ-r lehunyta a szemÁ©t Á©s a fÁ©rfi nyaka kÁ^rÁ© fonta a 
karjait . 

■jk" ■jk" ■jk" 


><pXstrong>VÁ©ge<strong> 

**Vagy mÁ©gsem?** 

**Á*szintÁ©n szÁ^lva tÁ°lsÁ;gosan a szÁ-vemhez nÁ'tt ez az alacsony, 
klausztrofÁ^blÁ; s, szerencsÁ©s/szerencsÁ©tlen HajnalpÁ-r Á©s 
egyÁ;ltalÁ;n nincs kedvem magÁ;ra hagyni, pont most, mikor egy Á©v 
mÁ°lva fÁ©rjhez megy. ** 

**Hogyan illeszkedik be? Mi lesz abban a bizonyos egy Á©vben? Hogy 
fogadjÁjk a kalandjait a tÁíbbiek? Sok-sok megvÁ ; laszolatlan 
kÁ©rdÁ©s . * * 

**EzÁ©rt gondoltam azt, hogy folytatom. De egy mÁ;sik fanfict ionban . 
ElÁ 'relÁ ; thatÁ^ lag nem mindig egybefÁHggÁ ' tÁ5rtÁ©netek lesznek benne 
(a cÁ-me : Az a bizonyos egy Á©v. LegalÁ;bbis jelenleg), sok 
egyperces, pihÁ©s tÁ5rtÁ©net meg ilyenek. Majd mÁ©g meglÁ;tjuk. 

: ) ** 

**Ezt a tÁ5rtÁ©netet itt lezÁ;rom. Hajnal visszakerÁHlt a 
szeretteihez, Á©s mivel ez volt a f Á ' szÁ;ll, nincs Á©rtelme 
folytatni. ** 

**A legkÁ^zelebbi viszont olvasÁ ; sra : * * 

**Amare ; ) ** 


End 
f ile . 



